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modifiant l’arrêté royal n° 20 du 20 juillet 1970 fixant 
les taux de la taxe sur la valeur ajoutée et déterminant 
la répartition des biens et des services selon ces taux 
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PROPOSITION DE RÉSOLUTIONVOORSTEL VAN RESOLUTIE
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voor de levering van gas, elektriciteit en stookolie 

aan alle gezinnen

visant à étendre le taux de TVA réduit de 6% à la 
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mazout de chauffage pour tous les ménages

PROPOSITION DE LOIWETSVOORSTEL
tot wijziging van de bijlage van het koninklijk besluit 
nr. 20 van 20 juli 1970 tot vaststelling van de tarieven 
van de belasting over de toegevoegde waarde en tot 

indeling van de goederen en de diensten bij die tarieven 
wat de verlaging van de tarieven met betrekking tot de 

bouw en levering van privéwoningen betreft

modifiant l’annexe de l’arrêté royal n° 20 
du 20 juillet 1970 fixant les taux de la taxe sur la 

valeur ajoutée et déterminant la répartition des biens 
et des services selon ces taux, en ce qui concerne 
la diminution des taux relatifs à la construction 

et à la livraison d’habitations privées
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PROPOSITION DE LOIWETSVOORSTEL
tot omvorming van de belastingvermindering voor 
energiebesparende uitgaven in een belastingkrediet

transformant la réduction d’impôt pour les dépenses 
faites en vue d’économiser l’énergie en crédit d’impôt

PROPOSITION DE LOIWETSVOORSTEL
tot aanvulling van het Wetboek van de 

inkomstenbelastingen 1992 met het oog op 
de spreiding over diverse aanslagjaren van de 

belastingvermindering voor energiebesparende 
investeringen in de woning

complétant le Code des impôts sur les revenus 1992 
en vue de prévoir une réduction d’impôt sur plusieurs 
exercices pour les dépenses d’investissements réalisées 

en vue d’économiser l’énergie dans les habitations

PROPOSITION DE LOIWETSVOORSTEL
inzake de toekenning van een korting voor 

energiebesparende uitgaven
octroyant une réduction pour les dépenses faites en 

vue d’économiser l’énergie

PROPOSITION DE LOIWETSVOORSTEL
tot wijziging van het Wetboek van de 

inkomstenbelastingen 1992 wat betreft de 
moratoriumintresten inzake bedrijfsvoorheffing

modifiant le Code des impôts sur les revenus 1992 en 
ce qui concerne les intérêts moratoires  en matière de 

précompte professionnel

PROPOSITION DE LOIWETSVOORSTEL
tot aanvulling van artikel 176² van het Wetboek 

diverse rechten en taksen, teneinde de premies voor 
de exportkredietverzekeringscontracten vrij te stellen 

van de taks op de verzekeringscontracten

complétant l’article 1762 du Code des droits et taxes 
divers en vue d’exonérer de la taxe sur les contrats 

d’assurance les primes des contrats d’assurance-crédit 
à l’exportation

PROPOSITION DE LOIWETSVOORSTEL
tot wijziging van het Wetboek van de 
inkomstenbelastingen 1992, wat de 

terbeschikkingstelling van een bedrijfsfiets betreft

modifiant l’article 38 du Code des impôts sur les 
revenus 1992 en ce qui concerne la mise à disposition 

d’une bicyclette de société

PROPOSITION DE LOIWETSVOORSTEL
tot wijziging van het Wetboek 

van de inkomstenbelastingen 1992 wat 
de fiscale vrijstelling van de fiets- en 

voetgangersvergoeding betreft

modifiant le Code des impôts sur les revenus 1992 
en ce qui concerne l’exonération fiscale de l’indemnité 

de marche et de bicyclette 

PROPOSITION DE LOIWETSVOORSTEL
teneinde het fietsgebruik voor woon-werkverkeer 

fiscaal aan te moedigen
visant à encourager fiscalement l’utilisation de la 

bicyclette sur le chemin du travail
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002 : Kaft.
003 :  Advies van het Rekenhof.

Doc 52 1555/ (2007/2008):
001:  Wetsvoorstel ingediend door de heer Bonte c.s.
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001:  Wetsvoorstel ingediend door mevrouw Almaci.
002 : Addendum.
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DAMES EN HEREN,

Uw commissie heeft de haar overgezonden bepa-

lingen van het wetsontwerp, alsook de toegevoegde 

wetsvoorstellen en voorstellen van resolutie, besproken 

tijdens haar vergaderingen van 11 en 18 februari 2009.

PROCEDURE 

Tijdens haar vergadering van 21 januari 2009 heeft 

uw commissie beslist een aantal wetsvoorstellen en 

voorstellen van resolutie toe te voegen aan de bespre-

king van dit ontwerp van economische herstelwet. Voor 

sommige ervan was al een inleidende uiteenzetting 

gegeven (zie hierna) en was in commissie al een begin 

van bespreking gemaakt. 

Op 18 februari 2009 heeft mevrouw Martine De 

Maght gevraagd dat haar voorstel van resolutie DOC 

52 0724/001 van het ter bespreking voorliggende wets-

ontwerp zou worden losgekoppeld. 

   

I.— INLEIDENDE UITEENZETTING DOOR DE IN-

DIENERS VAN BEPAALDE WETSVOORSTELLEN 

1. Inleidende uiteenzetting door één van de indie-

ners van wetsvoorstel DOC 52 0675/001 

De heer Dirk Van der Maelen (sp.a) onderstreept dat 

allerlei investeringen door privépersonen met het oog 

op energiebesparing thans recht geven op belasting-

vermindering. 

Het ter bespreking voorliggende wetsvoorstel strekt 

ertoe de regeling inzake belastingvermindering te ver-

vangen door directe kortingen op de factuur, voor een 

hele reeks uitgaven in verband met investeringen met het 

oog op energiebesparing (uitgaven voor de vervanging 

van oude stookketels of voor het onderhoud van een 

stookketel; uitgaven voor de installatie van een zonneboi-

ler; uitgaven voor de plaatsing van zonnecelpanelen voor 

de omzetting van zonne-energie in elektrische energie; 

uitgaven voor de plaatsing van alle andere uitrustingen 

voor geothermische energieopwekking; uitgaven voor 

de plaatsing van dubbele beglazing; uitgaven voor de 

isolatie van daken; uitgaven voor de plaatsing van een 

warmteregeling van een cv-installatie door middel van 

thermostatische kranen of door een kamerthermostaat 

met tijdsinschakeling; uitgaven voor een energie-audit 

van de woning). 

De spreker vindt dat deze directe korting op de factuur 

verscheidene voordelen biedt: het gaat om een eenvou-

dige maatregel, die de consumenten er meer toe aanzet 

de drempel naar die investeringen te overschrijden, en 

MESDAMES, MESSIEURS,

Votre commission a examiné les présentes disposi-

tions, ainsi que les propositions de loi jet de résolution  

jointes au cours de ses réunions des 11 et 18 février 

2009.

PROCÉDURE

Au cours de sa réunion du 21 janvier 2009, votre 

commission a décidé de joindre un certain nombre de 

propositions de loi et de résolution à la discussion du 

présent projet de loi de relance économique. Certai-

nes d’entre elles avaient déjà fait l’objet d’un exposé 

introductif (voir ci-dessous) et d’un début d’examen en 

commission.   

Le 18 février 2009, Mme Martine De Maght a demandé 

que sa proposition de résolution DOC 52 0724/001 soit 

disjointe du projet de loi à l’examen.

I.— EXPOSÉ INTRODUCTIF DES AUTEURS DE 

CERTAINES PROPOSITIONS DE LOI

1. Exposé introductif d’un des auteurs de la pro-

position de loi DOC 52 0675/001

M. Dirk Van der Maelen (sp.a) souligne que divers 

investissements faits par des personnes privées en vue 

d’économiser l’énergie donnent pour l’instant droit à des 

réductions d’impôts. 

La proposition de loi à l’examen vise à remplacer le 

système des réductions d’impôts par des réductions 

directes sur la facture et ce, pour toute une série de dé-

penses liées à des investissements en vue d’économiser 

l’énergie (dépenses pour le remplacement des ancien-

nes chaudières ou l’entretien d’une chaudière, dépenses 

pour l’installation d’un système de chauffage de l’eau par 

le recours à l’énergie solaire, dépenses pour l’installation 

de panneaux photovoltaïques pour transformer l’énergie 

solaire en énergie électrique, dépenses pour l’installa-

tion de tous autres dispositifs de production d’énergie 

géothermique, dépenses pour l’installation de double 

vitrage, dépenses pour l’isolation du toit, dépenses 

pour le placement d’une régulation d’une installation de 

chauffage central au moyen de vannes thermostatiques 

ou d’un thermostat d’ambiance à horloge, dépenses pour 

un audit énergétique de l’habitation).

M. Van der Maelen estime que cette réduction di-

recte sur facture présente plusieurs avantages: il s’agit 

d’un dispositif simple, qui encourage davantage les 

consommateurs  à franchir le pas pour procéder à ces 
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die tot slot de mensen die geen belasting betalen, ook   

recht geeft op een voordeel. 

 2. Uiteenzetting door één van de indieners van 

wetsvoorstel DOC 52 1071/001

Mevrouw Meyrem Almaci (Ecolo-Groen!) onderstreept 

dat het wetsvoorstel van Ecolo-Groen! door dezelfde be-

zorgdheid is ingegeven, namelijk het voor de mensen die 

geen belasting betalen mogelijk maken een fi nanciële 

stimulus te genieten als zij energiebesparende investe-

ringen doen. Het zijn ook vaak juist de mensen met een 

laag inkomen die in de minst geïsoleerde woningen leven 

en aan deze stimuli dus het meest behoefte hebben. 

De spreekster wenst derhalve dat de reglementering 

inzake belastingvermindering wordt vervangen door 

een regeling inzake belastingkrediet, waarmee mensen 

die geen belasting betalen, van de fi scus bij wijze van 

stimulus een som geld zullen ontvangen.

3. Uiteenzetting door één van de indieners van 

wetsvoorstel DOC 52 1072/001 

De heer Dirk Van der Maelen (sp.a) onderstreept dat 

er eensgezindheid is om het bedrag van de bedrijfs-

voorheffing zo dicht mogelijk bij de reëel verschuldigde 

belasting te laten aansluiten. 

Hij voegt eraan toe dat daarover al talrijke voorstel-

len zijn geformuleerd. Zo verwijst hij naar het wets-

voorstel van de heer Yves Leterme tot toekenning van 

een moratoriumintrest aan belastingplichtigen die te 

laat te veel betaalde voorheffing terugbetaald krijgen 

(DOC 51 0306/001). 

Daarenboven heeft vice-eersteminister en minister 

van Financiën en Institutionele Hervormingen Didier 

Reynders in december 2007 verklaard dat hij van plan 

was de belastinghervorming via de bedrijfsvoorheffing 

sneller toe te passen. 

Als begrotingswoordvoerder van zijn fractie heeft de 

heer Luk Van Biesen verklaard dat hij alles in het werk 

zou stellen om een dergelijke maatregel uit te voeren. 

De heer Carl Devlies van zijn kant heeft onderstreept 

dat zijn fractie er herhaaldelijk had op aangedrongen de 

bedrijfsvoorheffing volgens de nieuwe belastingtarieven 

aan te passen. 

In de helft van de gevallen, dat wil zeggen ongeveer 

2,6 miljoen keer, houdt de fi scus te veel bedrijfsvoorhef-

fi ng in. Het ter bespreking voorliggende wetsvoorstel 

beoogt een moratoriumintrest in te stellen op het teveel 

dat is ingehouden. Een dergelijke maatregel zou de 

fi scus er kunnen toe aanzetten de bedrijfsvoorheffing 

nauwkeuriger te berekenen. 

investissements et enfi n, qui permet aux personnes qui 

ne paient pas d’impôts de bénéfi cier également d’un 

avantage.

2. Exposé d’un des auteurs de la proposition de 

loi DOC 52 1071/001

Mme Meyrem Almaci (Ecolo-Groen !) souligne que 

la proposition d’Ecolo-Groen! repose sur la même pré-

occupation, à savoir permettre à des personnes qui ne 

paient pas d’impôts de bénéfi cier d’un incitant fi nancier 

lors d’investissements économiseurs d’énergie. Ce sont 

aussi précisément souvent les personnes à bas revenus 

qui occupent les habitations les moins isolées et ont 

donc le plus besoin de ces incitants. 

L’intervenante souhaite dès lors que la réglementation 

en matière de réduction d’impôts soit remplacée par un 

système de crédit d’impôts, lequel permettra aux per-

sonnes ne payant pas d’impôts de recevoir du fi sc une 

somme d’argent à titre d’incitant.

3. Exposé d’un des auteurs de la proposition de 

loi DOC 52 1072/001

M. Dirk Van der Maelen (sp.a) souligne qu’il y a unani-

mité pour que le montant du précompte professionnel soit 

le plus rapproché possible de l’impôt réellement dû. 

Il ajoute que nombre de propositions ont déjà été 

formulées sur cette matière. Ainsi, il renvoie à la propo-

sition de loi de M. Yves Leterme accordant des intérêts 

moratoires aux contribuables qui obtiennent tardive-

ment le remboursement du précompte indûment payé

(DOC 51 0306/001). 

En outre, en décembre 2007, le vice-premier ministre 

et ministre des Finances, M. Didier Reynders, a déclaré 

qu’il entendait appliquer plus rapidement les réformes 

fi scales via le précompte professionnel. 

En tant que porte-parole de son groupe en matière 

budgétaire, M. Luk Van Biesen a déclaré qu’il mettrait 

tout en oeuvre pour qu’une telle mesure soit adoptée.

Quant à M. Carl Devlies, il a souligné que son groupe 

avait insisté à plusieurs reprises sur la nécessité d’adap-

ter le précompte professionnel en fonction des nouveaux 

taux d’imposition.

Or, dans la moitié des cas, soit environ 2,6 millions de 

cas, le fi sc retient trop de précompte professionnel. La 

proposition de loi à l ‘examen vise à instaurer un intérêt 

moratoire sur le montant qui a été retenu en trop. Une 

telle mesure pourrait inciter le fi sc à calculer le précompte 

professionnel d’une façon plus précise.
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4. Uiteenzetting door de indiener van wetsvoorstel 

DOC 52 0499/001 

De heer Dirk Van der Maelen (sp.a) geeft aan dat zijn 

wetsvoorstel ertoe strekt de loontrekkenden ertoe aan 

te zetten hun fi ets te gebruiken om zich naar het werk te 

begeven, door de werkgevers fi etsen voor hun personeel 

ter beschikking te laten stellen. Dat is een maatschap-

pelijk interessante en op klimaat- en milieuvlak gunstige 

maatregel. 

Het gaat ook om het belang van de werkgevers, aan-

gezien de lichaamsoefening als gevolg van het fi etsen 

bijdraagt tot een verbetering van de weerstand en het 

welzijn van de werknemers, zoals uit een reeks studies 

voldoende is gebleken. 

Voorgesteld wordt dat de terbeschikkingstelling van 

een bedrijfsfi ets, niet alleen recht geeft op een kilome-

tervergoeding maar ook op vrijstelling van personen-

belasting.

5. Uiteenzetting van één van de indieners van 

wetsvoorstel DOC 52 1555/001

De heer Dirk Van der Maelen (sp.a) geeft aan dat het 

wetsvoorstel ertoe strekt de fi etsvergoeding voor werk-

nemers vrij te stellen van belastingen tot een bedrag van 

0,30 euro per kilometer (krachtens artikel 38, § 1, WIB 

922 is dat 0,15 euro), en de voetgangersvergoeding vrij 

te stellen van belasting.

6. Uiteenzetting van één van de indieners van 

wetsvoorstel DOC 52 1130/001

Mevrouw Meyrem Almaci (Ecolo-Groen!) geeft aan 

dat het mede door haar ingediende wetsvoorstel ertoe 

strekt de werkgever er toe te verplichten een fi etsver-

goeding van 0,20 euro per kilometer te verlenen aan alle 

werknemers die hun fi ets voor het woon-werkverkeer 

gebruiken. Die vergoeding is belastingvrij; dat maxi-

mumbedrag zou op grond van de gezondheidsindex 

worden aangepast.

Als de fi ets meer wordt gebruikt als een dagelijks en 

duurzaam transportmiddel, dan heeft zulks een gunstige 

impact op de kwaliteit van het leefmilieu: de kortste tra-

jecten met de wagen vervuilen immers het meest.

Het lid wijst er op dat de Staat momenteel torenhoge 

bedragen besteedt aan het gebruik van bedrijfswa-

gens.

Het gebruik van de fi ets heeft bovendien gunstige 

gevolgen voor de volksgezondheid, aangezien veel 

mensen momenteel te weinig bewegen.

4. Exposé de l’auteur de la proposition de loi

DOC 52 0499/001

M. Dirk Van der Maelen (sp.a) indique que sa propo-

sition de loi vise à inciter les salariés à utiliser leur vélo 

pour se rendre sur leur lieu de travail par la mise à dispo-

sition, par les employeurs, de vélos pour leur personnel. 

Cela constitue une mesure socialement intéressante et 

favorable sur le plan du climat et de l’environnement. 

Il y va aussi de l’intérêt des employeurs dans la me-

sure où l’exercice physique que constitue la pratique du 

vélo contribue à améliorer la résistance et le bien-être 

des travailleurs, comme l’ont démontré à suffisance une 

série d’études.

Il est proposé que la mise à disposition d’un vélo par 

l’entreprise bénéfi cie, outre de l’indemnité kilométrique, 

de l’exonération de l’impôt des personnes physiques.

5. Exposé d’un des auteurs de la proposition de 

loi DOC 52 1555/001

M. Dirk Van der Maelen (sp.a) indique que la propo-

sition de loi vise à relever de 0,15 euro à 0,30 euro le 

montant à concurrence duquel l’indemnité de bicyclette 

octroyée aux travailleurs est exonérée d’impôts (article 

38, § 1er , CIR 92) et, d’autre part, à instaurer l’exonéra-

tion fi scale de l’indemnité de marche.

6. Exposé d’un des auteurs de la proposition de 

loi DOC 52 1130/001

Mme Meyrem Almaci (Ecolo-Groen!) indique que sa 

proposition de loi vise à obliger l’employeur à allouer 

une indemnité de bicyclette de 0,20 euro par kilomètre 

à tous les travailleurs salariés qui utilisent leur bicyclette 

dans leurs déplacements entre leur domicile et leur lieu 

de travail. Cette indemnité est exonérée d’impôt. Il est 

prévu d’indexer ce montant maximum sur la base de 

l’indice santé.

Une augmentation de l’usage de la bicyclette comme 

moyen de déplacement quotidien et durable a un impact 

positif sur la qualité de l’environnement car ce sont les 

trajets courts en voiture qui sont les plus polluants.

L’intervenante souligne les montants très importants 

consacrés actuellement par l’État en faveur de l’utilisa-

tion de voitures de sociétés.

L’utilisation de la bicyclette a également un impact po-

sitif sur la santé publique dans la mesure où beaucoup de 

personnes ne bougent pas suffisamment aujourd’hui.
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Mevrouw Almaci verwijst naar de talrijke maatregelen 

die de Scandinavische landen hebben genomen om de 

infrastructuur te verbeteren en het gebruik van de fi ets 

aan te moedigen voor ritten tussen de woning en de 

school of het werk.

De in dit wetsvoorstel voorgestelde vergoeding is 

bedoeld zowel voor de werknemers die de fi ets als 

belangrijkste transportmiddel gebruiken, als voor hen 

die de fi ets gebruiken in combinatie met andere open-

bare transportmiddelen, op voorwaarde dat de door 

de werknemer afgelegde afstand tussen zijn woon- en 

werkplaats meer dan een kilometer bedraagt.

Het wetsvoorstel bepaalt tevens dat de vrijstelling van 

personenbelasting geldt in de gevallen waarin de onder-

neming de werknemers een fi ets ter beschikking stelt en 

de onderhouds- en stallingskosten voor zijn rekening 

neemt. Die maatregel is bedoeld om het instellen van 

een systeem van «bedrijfsfi etsen» te bevorderen.

7. Uiteenzetting van één van de indieners van wets-

voorstel DOC 52 1098/001

De heer Hagen Goyvaerts (VB) licht toe dat het wets-

voorstel ertoe strekt de bouwsector te steunen, aange-

zien die het moeilijk heeft. Daarom wordt voorgesteld het 

btw-tarief te verlagen van 21 naar 6% voor de bouw van 

alle privéwoningen. Deze maatregel is gestoeld op de 

regelgeving die van kracht was van 1 januari 1996 tot 

30 juni 1998. Het gaat om een duurzame, niet-tijdelijke 

maatregel.

Mme Almaci cite l’exemple des nombreuses mesures 

prises dans les pays scandinaves en vue d’améliorer 

l’infrastructure et d’encourager l’utilisation de la bicyclette 

pour les déplacements entre le domicile et l’école ou le 

lieu de travail.

L’indemnité prévue par la proposition de loi est accor-

dée tant aux travailleurs qui utilisent la bicyclette comme 

moyen de transport principal que pour ceux qui utilisent 

la bicyclette en combinaison avec d’autres moyens de 

transport en commun, et ce, pour autant que la distance 

parcourue par le travailleur salarié entre le domicile et le 

lieu de travail s’élève à plus d’un kilomètre.

La proposition de loi prévoit également que la mise 

à disposition par l’entreprise d’une bicyclette à un tra-

vailleur salarié, frais d’entretien et de garage compris, 

bénéficie de l’exonération à l’impôt des personnes 

physiques, et ce, afi n de stimuler la mise en place d’un 

système de «vélos de société».

7.  Exposé d’un des auteurs de la proposition de 

loi DOC 52 1098/001

M Hagen Goyvaerts (VB) explique que la proposition 

de loi vise à stimuler le secteur de la construction qui 

connaît des moments difficiles. Dès lors, il est proposé 

de baisser le taux de TVA de 21 à 6% sur la construction 

de l’ensemble des habitations privées. Il s’agit d’une 

mesure qui se base sur la réglementation qui a été en 

vigueur entre le 1er janvier 1996 et le 30 juin 1998. La 

mesure proposée aurait un caractère durable et non 

temporaire.
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II.— BESPREKING VAN DE BEPALINGEN VAN HET 

ONTWERP VAN ECONOMISCHE HERSTELWET

TITEL 1

Algemene bepaling

Artikel 1

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Het wordt aangenomen met 10 stemmen en 2 ont-

houdingen.

TITEL 2

Financiën

HOOFDSTUK 1

Energiebesparende uitgaven – Intrestbonifi catie

Art. 2 tot 6

1. Uiteenzetting van de staatssecretaris voor de 

Modernisering van de Federale Overheidsdienst 

Financiën, de Milieufi scaliteit en de Bestrijding van 

de fi scale fraude, toegevoegd aan de minister van 

Financiën

De heer Bernard Clerfayt, staatssecretaris voor de 

Modernisering van de Federale Overheidsdienst Finan-

ciën, de Milieufi scaliteit en de Bestrijding van de fi scale 

fraude, toegevoegd aan de minister van Financiën, geeft 

aan dat dit wetsontwerp een aantal fi scale maatregelen 

omvat om te proberen de gevolgen van de economische 

en de fi nanciële crisis in te dijken.

Er wordt voorgesteld dat de Staat een interestbonifi ca-

tie van 1,5 pct. ten laste neemt voor elke leningovereen-

komst die een natuurlijke persoon met een kredietgever 

sluit, met als doel energiebesparende investeringen te 

verrichten. 

Het is de intentie van de regering om de leningen 

voor dit soort uitgaven goedkoper te maken voor alle 

particulieren. Veel mensen beschikken niet over vol-

doende fi nanciële middelen om zulke investeringen te 

realiseren.

Uit diverse studies, uitgevoerd in zowel de Europese 

Unie als België, blijkt dat de isolatie van muren en vloe-

ren zeer voordelig zou kunnen zijn en in hoge mate zou 

bijdragen aan de strijd tegen energieverlies.

 II.— EXAMEN DES DISPOSITIONS DU PROJET DE 

LOI DE RELANCE ÉCONOMIQUE

TITRE 1er

Disposition générale

Article 1er

L’article 1er ne donne lieu à aucune remarque et est 

adopté par 10 voix et 2 abstentions.

TITRE 2

Finances

CHAPITRE 1er

 Dépenses faites en vue d’économiser l’énergie – 
Bonification d’intérêt

Art. 2 à 6

1. Exposé du secrétaire d’État à la Modernisation 
du service public fédéral des Finances, à la Fisca-
lité environnementale et à la Lutte contre la fraude 
fiscale, adjoint au ministre des Finances

M. Bernard Clerfayt, secrétaire d’État à la Moderni-
sation du service public fédéral Finances, à la Fiscalité 
environnementale et à la Lutte contre la fraude fiscale, 
adjoint au ministre des Finances, indique que le présent 

projet de loi contient un certain nombre de mesures 

fi scales en vue de tenter de remédier à l’impact de la 

crise économique et fi nancière.

Il est proposé que l’État prenne à sa charge une 

bonifi cation d’intérêt de 1,5 p.c. pour chaque contrat de 

prêt conclu par une personne physique avec un prêteur, 

en vue de réaliser des investissements économiseurs 

d’énergie.

L’intention du gouvernement est de rendre moins 

chers pour tous les particuliers les prêts pour ce type 

de dépenses. Beaucoup de personnes ne disposent en 

effet pas de moyens fi nanciers suffisants pour réaliser 

de tels investissements.

Par ailleurs, il ressort de diverses études réalisées 

dans l’Union européenne ainsi qu’en Belgique que l’iso-

lation des murs et des sols pourrait être très avantageuse 

et contribuer grandement à la lutte contre la déperdition 

énergétique.
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De regering heeft beslist om de mogelijkheden van 

belastingvermindering voor energiebesparingen uit te 

breiden door, voor de uitgaven die werkelijk zijn betaald 

in de jaren 2009 en 2010, een nieuwe belastingver-

mindering toe te kennen voor de isolatie van muren en 

vloeren. Tot op heden bestonden er slechts regionale 

premies terzake. 

De regering voorziet ook in de mogelijkheid om de 

belastingvermindering voor alle energiebesparende uit-

gaven over te dragen op de drie jaar volgend op het jaar 

van betaling indien de huidige grensbedragen worden 

overschreden in het jaar van betaling.

Tot dusver spreidden sommige belastingplichtigen 

hun facturen over meerdere jaren om in aanmerking 

te komen voor het maximumbedrag van de verleende 

korting (2.000 euro + een eventuele verhoging met 600 

euro (niet-geïndexeerd); na indexering bedraagt die 

vermindering voor het aanslagjaar 2010 dus 2 770 euro 

+ 830 euro).

Deze maatregel beoogt de belastingplichtigen ertoe 

aan te zetten alle werkzaamheden in één keer uit te 

voeren, en hen tegelijk te waarborgen dat ze het fi scale 

voordeel over een periode van maximum drie jaar mo-

gen spreiden.

Het herstelplan voorziet eveneens in een nieuwe 

belastingvermindering voor interesten verbonden aan 

leningovereenkomsten met betrekking tot energiebe-

sparende uitgaven. 

Deze belastingvermindering ten bedrage van 40 pct. 

zal worden verleend voor interesten die tijdens het be-

lastbaar tijdperk werkelijk werden betaald, na bonifi catie 

van de Staat. 

Belastingplichtigen die weinig of geen belasting 

verschuldigd zijn, hebben weinig boodschap aan een 

maatregel die aanzienlijke belastingverminderingen 

voor energiebesparende uitgaven verleent. Daarom 

heeft de regering beslist om de belastingvermindering 

voor investeringen in isolatie van daken, muren en 

vloeren in de mate dat ze niet wordt aangerekend bij de 

belastingplichtige, om te zetten in een terugbetaalbaar 

belastingkrediet voor de aanslagjaren 2010 en 2011.

 

2. Bespreking en stemmingen

De heer Hagen Goyvaerts (VB) is voorstander van 

het beginsel om energiebesparende investeringen in de 

bouwsector te bevorderen. Desondanks betreurt hij dat 

de ontworpen fi scale maatregelen zo ingewikkeld zijn. 

Le gouvernement a dès lors décidé d’élargir les pos-

sibilités de réduction d’impôt pour économie d’énergie 

en octroyant, pour les dépenses effectivement payées 

durant les années 2009 et 2010, une nouvelle réduction 

d’impôt pour l’isolation des murs et des sols.  À ce jour, 

il n’existait que des primes régionales en la matière.    

Le gouvernement prévoit aussi la possibilité de repor-

ter la réduction d’impôt pour toutes les dépenses faites 

en vue d’économiser l’énergie, sur trois ans au-delà de 

l’année de paiement en cas de dépassement des limites 

actuelles lors de l’année de paiement.

Jusqu’ici, certains contribuables scindaient leurs fac-

tures sur plusieurs années afi n de pouvoir bénéfi cier du 

montant maximum de réductions octroyées (2000 euros 

+ une éventuelle majoration de 600 euros (montant non 

indexé), soit, après indexation 2 770 euros + 830 euros 

pour l’exercice d’imposition 2010).

La présente mesure vise à inciter les contribuables 

à réaliser l’ensemble des travaux en une seule opéra-

tion tout en leur garantissant un système de portabilité 

de l’avantage fi scal sur une période maximale de trois 

ans.

Le projet de relance économique prévoit également 

une nouvelle réduction d’impôt pour les intérêts liés à 

des contrats de prêt relatifs à des dépenses faites en 

vue d’économiser l’énergie.

Cette réduction d’impôt, qui s’élève à 40 p.c., sera 

accordée sur les intérêts réellement payés par le contri-

buable pendant la période imposable, après intervention 

en bonifi cation de l’État.

Une mesure qui octroie des réductions d’impôt impor-

tantes pour des dépenses faites en vue d’économiser 

l’énergie offre cependant peu d’intérêt aux contribua-

bles qui ne sont pas ou peu redevables d’impôt. C’est 

pourquoi le gouvernement a décidé de convertir en un 

crédit d’impôt remboursable la réduction d’impôt pour 

les investissements en matière d’isolation du toit, des 

murs et des sols, dans la mesure où la réduction n’est 

pas imputée dans le chef du contribuable, et ce pour les 

exercices d’imposition 2010 et 2011.

2. Discussion et votes

M. Hagen Goyvaerts (VB) se déclare favorable 

au principe visant à promouvoir des investissements 

destinés à économiser l’énergie dans le secteur de 

la construction. Il déplore toutefois la complexité des 
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De aangifte in de personenbelasting zal daardoor nog 

langer en complexer worden.

Aangezien de gewesten, de provincies en de gemeen-

ten terzake al bepaalde initiatieven hebben genomen, 

raakt het leefmilieubeleid bovendien zeer versnipperd. 

Volgens het lid zijn de gewestelijke instanties het best 

geplaatst om energiebesparende maatregelen in te 

stellen.

Daarenboven vraagt de spreker zich af waarom de 

federale regering niet de voorkeur heeft gegeven aan 

een directe korting op de factuur, aangezien die regeling 

veel eenvoudiger is dan een belastingvermindering of 

belastingkrediet.

Om al die redenen geeft de spreker aan dat hij die 

bepalingen niet zal goedkeuren.

De heer Guy Coëme (PS) is verheugd dat de regering 

zo snel een eerste reeks uitzonderlijke maatregelen heeft 

genomen om de fi nanciële en de economische crisis te 

bestrijden. Die transparante maatregelen moeten snel 

worden aangenomen.

De spreker beklemtoont dat dit herstelplan tal van 

bepalingen bevat waarover de sociale partners hebben 

overlegd; het centraal akkoord wordt dan ook in acht 

genomen.

Het lid is verheugd dat de fi scale maatregelen om 

energiebesparingen te bevorderen, in tegenstelling tot 

sommige maatregelen die in het verleden werden geno-

men, geen beperkingen inhouden wat de impact of wat 

het aantal rechthebbenden betreft. Ze zijn toegankelijk 

voor elkeen, en komen bijzonder goed van pas in een 

tijd waar niemand aan de crisis ontkomt.

Bovendien meent de heer Coëme dat het in het kader 

van een sociaal milieubeleid belangrijk is energiebespa-

rende werkzaamheden te steunen.

Mevrouw Meyrem Almaci (Ecolo-Groen!) is verheugd 

dat de regering zich niet beperkt tot het nemen van maat-

regelen om de fi nanciële crisis te bestrijden, maar dat 

zij tevens een economisch herstelplan heeft uitgewerkt 

dat met name een aantal ecologische – en dus sociale 

– maatregelen bevat. Die maatregelen zijn belangrijk 

omdat zij garanderen dat de energierekening op langere 

termijn lager zal uitvallen, in het bijzonder voor al wie in 

bestaansonzekerheid leeft.

mesures fi scales en projet. La déclaration à l’impôt des 

personnes physiques n’en deviendra encore que plus 

longue et plus complexe.

En outre, certaines initiatives ont déjà été prises 

par les régions, les provinces et les communes en la 

matière, avec comme conséquence une politique envi-

ronnementale très fractionnée. Selon M. Goyvaerts, les 

entités régionales sont les mieux à même de prendre 

des mesures en matière d’économie d’énergie.

En outre, le membre se demande pourquoi le gou-

vernement fédéral n’a pas donné la préférence à une 

réduction immédiate sur facture, ce qui est un système 

nettement plus simple que la réduction ou le crédit 

d’impôt.

Pour ces diverses raisons, l’intervenant précise qu’il 

s’abstiendra de voter favorablement sur ces disposi-

tions.

M. Guy Coëme (PS) se réjouit de la rapidité avec 

laquelle le gouvernement a pris un premier volet de 

mesures exceptionnelles en vue de lutter contre la crise 

fi nancière et économique. Ces mesures, qui ont le mérite 

de la clarté, doivent être adoptées rapidement.

L’intervenant souligne que ce plan de relance intègre 

bon nombre de dispositions qui ont fait l’objet de dis-

cussions entre partenaires sociaux et respecte donc le 

cadre de l’accord interprofessionnel.

Pour ce qui concerne les mesures fi scales visant à 

stimuler les économies d’énergie, le membre se réjouit 

du fait que, contrairement à certaines mesures prises 

par le passé, les présentes dispositions ne sont  limitées 

ni dans leur effet, ni dans le nombre des bénéfi ciaires. 

Elles s’ouvrent à l’ensemble de nos concitoyens et sont 

particulièrement opportunes à un moment où personne 

n’est épargné par la crise.

M. Coëme estime en outre qu’il est important de sou-

tenir les travaux économiseurs d’énergie dans le cadre 

d’une politique d’écologie sociale.

Mme Meyrem Almaci (Ecolo-Groen!) se réjouit que le 

gouvernement ne se limite pas à prendre des mesures 

dans le cadre de la crise fi nancière mais a également 

élaboré un plan de relance économique comprenant 

notamment un certain nombre de mesures écologiques 

et donc sociales. Ces mesures sont importantes parce 

qu’elles garantissent un allègement  des factures d’éner-

gie à plus long terme, en particulier celles supportées 

par les personnes socialement défavorisées.
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In de memorie van toelichting wordt het volgende 

gesteld: «Tot nu toe heeft de federale overheid energie-

besparende maatregelen voor woningen vooral gesti-

muleerd via een belastingvermindering voor dergelijke 

investeringen of via goedkope leningen verstrekt door 

lokale entiteiten erkend door het Fonds voor de Reduc-

tie van de Globale Energiekost. Deze laatste leningen 

komen vooral ten goede van sociaal zwakken.» (DOC 

52 1788/001, blz. 5). In dat verband merkt de spreek-

ster op dat bij de toekenning van soortgelijke leningen 

rekening wordt gehouden met het percentage inwoners 

van het werkingsgebied van de lokale entiteit dat bin-

nen de doelgroep (de meest hulpbehoevenden) valt, 

om de verhouding te bepalen tussen de leningen aan 

de doelgroep en de leningen aan de privépersonen die 

niet tot de doelgroep behoren (zie artikel 11 van het be-

heerscontract tussen de Belgische Staat en het Fonds 

ter reductie van de globale energiekost, Belgisch Staats-

blad, 6 juli 2006, blz. 34048). Dat betekent dus dat, als 

13% van de inwoners van een stad als sociaal kansarm 

wordt aangemerkt, slechts 13% van die leningen aan die 

mensen moet worden toegekend.

Het lid vraagt naar het verband tussen de bepalingen 

van het ontworpen artikel 2 en het voormelde Fonds.

Voorts verwijst zij naar het door mevrouw Thérèse 

Snoy et d’Oppuers c.s. ingediende wetsvoorstel tot 

omvorming van de belastingvermindering voor energie-

besparende uitgaven in een belastingkrediet (DOC 52 

1071/001).  Dat wetsvoorstel heeft onder meer betrekking 

op uitgaven ter vervanging van elektrische verwarming.  

Waarom is zulks niet het geval met het ter bespreking 

voorliggende wetsontwerp?

Mevrouw Almaci dient amendement nr. 1 (DOC 52 

1788/002) in, dat strekt tot wijziging van artikel 14524, 

eerste lid, 1°, van het Wetboek van de inkomstenbelastin-

gen 1992, opdat ook voor de vervanging van elektrische 

verwarming belastingverlaging kan worden genoten. Een 

dergelijke maatregel is erg belangrijk, meer bepaald 

omdat elektrische verwarming niet de mogelijkheid 

biedt woningen te doen beantwoorden aan de nieuwe 

zogenaamde K-normen inzake energie-efficiëntie.

Tot slot vraagt de spreekster waarom de toepassing 

van de belastingmaatregelen ter aanmoediging van 

energiebesparende maatregelen alleen geldt voor de 

daadwerkelijk in 2009 en 2010 gedane uitgaven.

De heer Jan Jambon (N-VA) vraagt zich af of het niet 

verkieslijk ware terzake het initiatief over te laten aan 

de gewesten.  Het Vlaams Gewest heeft trouwens al 

bepaalde maatregelen genomen om energiebesparing 

aan te moedigen.

Selon l’exposé des motifs (DOC 52 1788/001, 

p. 5), «jusqu’à présent, les autorités fédérales ont sur-

tout stimulé des mesures concernant des économies 

d’énergie pour les habitations et ce par l’intermédiaire 

de réductions fi scales pour ce genre d’investissements 

ou via des prêts bon marchés octroyés par des entités 

locales agréées par le Fonds de réduction du coût glo-

bal de l’énergie. Ces prêts aident surtout les personnes 

socialement vulnérables.» À cet égard, Mme Almaci 

fait remarquer que pour l’octroi de tels prêts, il est tenu 

compte du pourcentage d’habitants du territoire opéra-

tionnel de l’entité locale relevant du groupe cible  des 

personnes les plus démunies pour établir le rapport entre 

les prêts octroyés au groupe cible et ceux accordés aux 

particuliers ne relevant pas du groupe cible (cf. l’article 

11 du contrat de gestion entre l’État belge et le Fonds 

de réduction du coût global de l’énergie, Moniteur belge 

du 6 juillet 2006, p. 34048). En d’autres termes, si une 

ville compte 13% de personnes socialement défavori-

sées, seuls 13% des prêts octroyés doivent l’être à ces 

personnes.

L’intervenante souhaiterait savoir quel est le lien en-

tre les dispositions de l’article 2 en projet et le Fonds 

susvisé.

Elle renvoie par ailleurs à la proposition de loi de Mme 

Thérèse Snoy et d’Oppuers et consorts transformant la 

réduction d’impôt pour les dépenses faites en vue d’éco-

nomiser l’énergie en crédit d’impôt (DOC 52 1071/001). 

Cette proposition vise entre autres les dépenses pour le 

remplacement du chauffage électrique. Pourquoi n’est-ce 

pas le cas dans le projet de loi à l’examen?

Mme Almaci dépose un amendement n° 1 (DOC 52 

1788/002) visant à modifi er l’article 14524, alinéa 1er, 1°, 

du Code des impôts sur les revenus 1992 afi n que le 

remplacement du chauffage électrique puisse également 

bénéfi cier de la réduction d’impôt. Une telle mesure est 

très importante, notamment parce que le chauffage 

électrique ne permet pas aux habitations de répondre 

aux nouvelles normes (K) en matière de performance 

énergétique.

L’intervenante demande enfi n pourquoi l’application 

des mesures fi scales en vue d’encourager les investis-

sements économiseurs d’énergie est limitée aux seules 

dépenses effectivement payées en 2009 et 2010.

M. Jan Jambon (N-VA) se demande s’il ne serait pas 

préférable de laisser aux régions l’initiative en la matière. 

La Région fl amande a d’ailleurs déjà pris certaines dis-

positions en vue d’encourager les dépenses destinées 

à économiser l’énergie.
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Het lid heeft ook vragen over de onderlinge sa-

menhang van de regeringsmaatregelen, die enerzijds 

voorzien in een reeks belastingverlagingen om energie-

besparing aan te moedigen, maar anderzijds verminde-

ringen toekennen op de energiefacturen van diezelfde 

belastingplichtigen.  De spreker verkiest het eerste soort 

maatregelen.

Hij dient vier amendementen – de nummers 30 tot 

33 – in (DOC 52/1788/002), die er respectievelijk toe 

strekken de artikelen 2 tot 5 van het wetsontwerp weg 

te laten.

De heer Jenne De Potter (CD&V) constateert dat ar-

tikel 4 van het wetsontwerp voorziet in de mogelijkheid 

de belastingvermindering over te dragen op de drie jaar 

na het jaar van betaling indien de huidige grensbedragen 

in het jaar van betaling worden overschreden. In geval 

een belastingplichtige in 2009 uitgaven doet die leiden 

tot hogere belastingverminderingen dan het toegestane 

maximumbedrag, kan hij het overschot dus overdragen 

op de drie belastbare tijdperken volgend op dat waarin 

de uitgaven werkelijk werden gedaan. Indien diezelfde 

belastingplichtige in 2010 nieuwe uitgaven doet, rijst de 

vraag of, bij de toepassing van de voor energiebesparing 

in 2010 toegekende belastingvermindering (aanslag-

jaar 2011), het van 2009 overgedragen bedrag eerst 

wordt aangerekend alvorens te berekenen welk bedrag 

overdraagbaar is voor de belastingverminderingen die 

werden toegekend voor de in 2010 gedane uitgaven.  De 

voor in 2010 gedane uitgaven toegekende belastingver-

minderingen mogen immers tot een jaar later worden 

overgedragen dan de verminderingen die zijn toegekend 

voor de in 2009 gedane uitgaven.

De heer Rob Van de Velde (LDD) constateert dat 

de economische toestand van ons land dag na dag 

verslechtert.  In 2009 zou de Belgische economie met 

ongeveer 2% van het BBP vertragen, wat zal leiden tot 

zo’n 10 000 bedrijfsfaillissementen, 40 000 bijkomende 

werklozen, een ontsporing van de begroting van de so-

ciale zekerheid, alsmede dalende ontvangsten uit btw en 

bedrijfsvoorheffing. Die diverse aspecten zullen een grote 

weerslag hebben op de evolutie van de Rijksbegroting, 

die volgens de jongste vooruitzichten zou afsluiten met 

een defi cit van 3 à 3,5%. De maatregelen waarin dit 

ontwerp van economische herstelwet voorziet, zullen 

die pijnpunten niet kunnen verhelpen.

Voorts is het lid verontwaardigd dat over de ontworpen 

bepalingen geen degelijke begrotingsraming is verricht; 

er is al evenmin een gedetailleerde resultatenanalyse, 

noch een analyse van de impact ervan op onze eco-

nomie.

Le membre s’interroge en outre sur la cohérence des 

mesures prises par le gouvernement qui, d’une part, 

prévoit une série de réduction d’impôts en vue d’en-

courager les économies d’énergie mais, d’autre part, 

octroie des réductions sur les factures d’énergie de ces 

mêmes contribuables. M. Jambon donne la préférence 

au premier type de mesures.

Il dépose quatre amendements, n°s 30 à 33 (DOC 52 

1788/002) visant respectivement à supprimer les articles 

2 à 5 du projet de loi.

 

M. Jenne De Potter (CD&V) constate que l’article 4 

en projet prévoit la possibilité de reporter la réduction 

d’impôt sur trois ans au-delà de l’année de paiement 

en cas de dépassement des limites actuelles lors de 

l’année de paiement. Si un contribuable effectue des 

dépenses en 2009 donnant lieu à des réductions d’im-

pôt supérieures au montant maximum autorisé, il peut 

donc reporter l’excédent sur les trois périodes imposa-

bles suivant celle durant laquelle les dépenses ont été 

réellement faites. Si le même contribuable effectue de 

nouvelles dépenses en 2010, la question se pose de 

savoir si, lors de l’application de la réduction d’impôt 

accordée pour les dépenses d’économie d’énergie en 

2010 (exercice d’imposition 2011), le montant reporté 

de 2009 est d’abord imputé avant de calculer quel est 

le montant des réductions accordées pour les dépen-

ses faites en 2010 qui peut être reporté. Les réductions 

accordées pour les dépenses faites en 2010 peuvent 

en effet être reportées une année plus tard que celles 

accordées pour les dépenses faites en 2009.

M. Rob Van de Velde (LDD) constate que la situation 

économique de notre pays se détériore de jour en jour. 

En 2009, l’économie belge devrait ralentir de quelque 

2% du PIB, ce qui va se traduire par quelque 10 000 

faillites d’entreprises, 40 000 chômeurs supplémentai-

res, un dérapage du budget de la sécurité sociale, ainsi 

qu’une réduction des recettes en matière de TVA et de 

précompte professionnel. Ces divers éléments auront un 

impact important sur l’évolution du budget de l’État, qui, 

selon les dernières prévisions, devrait donc se clôturer 

par un défi cit de 3 à 3,5% du PIB. Les mesures prévues 

dans le présent projet de loi de relance économique ne 

réussiront pas à résoudre ces problèmes.

En outre, le membre s’indigne du fait que les dispo-

sitions en projet n’ont pas fait l’objet d’une estimation 

budgétaire solide ni d’une analyse fouillée en termes de 

résultats et d’impact sur notre économie.
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De begrotingsweerslag van het herstelplan wordt alles 

samen op ongeveer 1,5 miljard euro geraamd.  Volgens 

de heer Van de Velde is het volstrekt onverantwoordelijk 

dergelijke uitgaven te doen zonder vooraf te evalueren 

welk resultaat de geplande maatregelen zullen opleveren 

voor de economische opleving.

De heer Peter Vanvelthoven (sp.a) geeft in verband 

met artikel 5 van het wetsontwerp aan dat zijn fractie de 

voorkeur geeft aan de instelling van een terugbetaalbaar 

belastingkrediet voor investeringen in isolatie van daken, 

muren en vloeren.  Hij vraagt zich evenwel af welk doel 

de ontworpen maatregel heeft.  Is het louter de bedoe-

ling de belastingplichtige ertoe aan te zetten de isolatie 

van zijn woning te verbeteren, of dient de maatregel 

ook om de koopkracht van de belastingplichtige te 

verhogen? Volgens het lid zou van de maatregel een 

nog veel sterkere stimulans uitgaan indien de regering 

een rechtstreekse korting op de factuur toestond.  Een 

dergelijke maatregel sorteert namelijk onmiddellijk effect, 

terwijl de belastingvermindering pas wordt toegekend bij 

de inkohiering, dus twee jaar later.

De heer Vanvelthoven wenst een lijst te verkrijgen van 

alle momenteel toegekende belastingverminderingen, en 

spoort de regering aan die verminderingen maximaal in 

terugbetaalbare belastingkredieten om te zetten.

De heer Jean-Jacques Flahaux (MR) is ingenomen 

met de maatregelen die de regering neemt in het kader 

van het economisch herstelplan, want ze betekenen een 

verbetering ten opzichte van wat in het verleden op het 

vlak van energiebeleid is gedaan.  Zo was de instelling 

van energiecheques een eenmalige maatregel, die elk 

jaar moest worden herhaald.

De beste energie is die welke niet wordt verbruikt. Dit 

wetsontwerp bouwt voort op dat uitgangspunt, aangezien 

de bepalingen ervan energiebesparingen aanmoedigen. 

Die bepalingen zorgen er tevens voor dat de gezinsbud-

getten minder onder druk komen te staan en leveren de 

Belgische bedrijven werk op, wat ontegensprekelijk een 

goede zaak is voor de werkgelegenheid.

Om bepaalde lobbygroepen ter wille te zijn, blijven 

sommigen pleiten voor hoge energietarieven. De heer 

Flahaux gaat dan ook akkoord met de analyse van 

mevrouw Almaci dat het plan houdende economische 

relance maatregelen bevat die ecologisch én sociaal 

zijn.

De spreker meent dat de ontworpen maatregelen 

in de tijd beperkt moeten worden zodat de belasting-

plichtige tot onverwijlde actie wordt aangepord en de 

economische activiteit wordt gestimuleerd. De regering 

L’impact budgétaire du plan de relance a globalement 

été estimé à quelque 1,5 milliard d’euros. Il est tout à 

fait irresponsable, selon M. Van de Velde, de faire de 

telles dépenses sans avoir préalablement évalué  le 

résultat des mesures prévues en termes de relance 

économique.

Concernant l’article 5 en projet, M. Peter Vanvelthoven 
(sp.a) indique que son groupe donne  la préférence à 

l’instauration d’un crédit d’impôt remboursable pour les 

investissements en matière d’isolation du toit, des murs 

et des sols. Il se demande cependant quelle est l’objectif 

de la mesure en projet. Veut-on uniquement inciter le 

contribuable à améliorer l’isolation de son habitation 

ou la mesure est-elle également destinée à améliorer 

le pouvoir d’achat du contribuable?  Le membre estime 

que l’effet incitatif serait nettement plus important encore 

si le gouvernement octroyait  une réduction directe sur 

facture vu l’effet immédiat d’une telle mesure alors que 

la réduction d’impôt n’est en fait octroyée que lors de 

l’enrôlement, soit deux ans plus tard.

M. Vanvelthoven souhaiterait obtenir une liste de 

toutes les réductions d’impôt octroyées actuellement et 

engage le gouvernement à convertir un maximum de ces 

réductions en crédits d’impôt remboursables.

M. Jean-Jacques Flahaux (MR) se réjouit des mesu-

res prises par le gouvernement dans le cadre du plan de 

relance économique car elles représentent une avancée 

qualitative par rapport à ce qui a été fait par le passé en 

matière de politique énergétique. Ainsi, l’instauration de 

chèques-énergie était une mesure one shot, qui devait 

être réitérée d’année en année.

La meilleure énergie est celle qui n’est pas consom-

mée. Les dispositions du présent projet de loi s’inscrivent 

dans cette philosophie en encourageant les économies 

d’énergie. Elles permettront également d’alléger le 

budget des ménages et procureront du travail aux en-

treprises belges, avec un impact positif indéniable sur 

l’emploi.

Au nom de la protection de certains lobbys, d’aucuns 

continuent à plaider pour des tarifs élevés en matière 

énergétique. Dans ce contexte, M. Flahaux partage 

l’analyse faite par Mme Almaci, à savoir que le plan de 

relance économique comporte un ensemble de mesures 

à la fois écologiques et sociales.

L’intervenant estime que les mesures en projet doivent 

être limitées dans le temps afi n d’inciter le contribuable 

à agir immédiatement et ainsi stimuler l’activité des en-

treprises. Le gouvernement pourra toujours procéder à 
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kan nog altijd een stand van zaken opmaken wanneer 

de ontworpen bepalingen zullen zijn verstreken, en 

vervolgens passende maatregelen nemen.

De staatssecretaris stelt vast dat ons land een com-

plexe staatsstructuur heeft. Uiteraard moet de federale 

regering in haar wetsontwerpen rekening houden met 

de respectieve bevoegdheden van de verschillende 

bestuursniveaus.

Dit wetsontwerp strekt ertoe snel werk te maken van 

een aantal economische herstelmaatregelen, die erop 

gericht zijn bepaalde federaal toegekende belastingvoor-

delen aan te passen en een «groene draad» door onze 

wetgeving te trekken.

De regering wil dat de stimuleringsmechanismen 

van de overheid meer burgers ten goede komen en 

verandert de belastingverminderingen dan ook tijdelijk 

in belastingkredieten.

Bovendien wil de regering het voor alle particulieren 

goedkoper maken geld te lenen om energiebesparende 

werkzaamheden te doen uitvoeren. Veel belastingplichti-

gen hebben immers niet genoeg fi nanciële middelen om 

de investeringen te doen waardoor hun energiefactuur 

zou dalen. Het echte knelpunt ligt bij de derde investeer-

der. Daarom werd besloten een beroep te doen op het 

bankwezen, waarvan kredietverstrekking de kerntaak 

is. De banken beschikken over een kantorennet en 

kunnen individuele dossiers gemakkelijk onderzoeken. 

De bestaande kredietformules van de banken zijn even-

wel niet helemaal aangepast aan de investeringen in 

energiebesparende maatregelen die dit wetsontwerp 

wil stimuleren: het af te lossen bedrag bij een lening op 

afbetaling (korte termijn) is hoger dan het fi scale voor-

deel (belastingvermindering), waardoor de koopkracht 

van de gezinnen afneemt. Het hypothecair krediet (lange 

termijn) kost ook veel en heeft een te lange looptijd. In 

beide gevallen zal een gezin er dus van afzien geld te 

lenen om de energiebesparende werkzaamheden te 

doen uitvoeren. 

De regering heeft derhalve beslist een nieuw soort 

groene lening op middellange termijn (zo’n tien jaar) te 

creëren. De verplichte minimumlooptijd van acht jaar 

voor kredieten op afbetaling zal bij koninklijk besluit 

worden afgeschaft voor de leningen die dienen om ener-

giebesparende maatregelen te fi nancieren. De banken 

moeten aldus een bankproduct kunnen ontwikkelen 

dat ertoe leidt dat het bedrag dat een gezin afbetaalt, 

altijd lager is dan de energiebesparing, en waarbij het 

gezin de federaal toegekende belastingvoordelen alsook 

de gewestelijke en eventueel gemeentelijke premies 

blijft genieten. De interestbonifi catie is een bijkomend 

voordeel.

une évaluation à l’expiration des dispositions prévues et 

prendre ensuite les mesures qui conviennent.

Le secrétaire d’État constate que la structure étati-

que de notre pays est complexe. Lorsqu’il légifère, le 

gouvernement fédéral se doit donc bien évidemment 

de respecter les compétences de tous les niveaux de 

pouvoir.

Le présent projet de loi a pour objectif de réaliser dans 

l’urgence un certain nombre de mesures de relance éco-

nomique tendant à aménager certains avantages fi scaux 

existant au niveau fédéral et à concrétiser la création d’un 

«trait vert» au travers de notre législation.

Le gouvernement souhaite faire participer un plus 

grand nombre de citoyens belges aux mécanismes d’en-

couragement public, en transformant temporairement les 

réductions d’impôt en crédits d’impôt.

Il a en outre l’intention de rendre moins chers pour tous 

les particuliers les prêts conclus pour des dépenses fai-

tes en vue de réaliser des économies d’énergie. En effet, 

de nombreux contribuables ne disposent pas de moyens 

fi nanciers suffisants pour réaliser les investissements 

leur permettant de réduire leurs factures d’énergie. Le 

vrai problème est celui du tiers investisseur. Il a donc été 

décidé de faire appel au secteur bancaire dont le métier 

est précisément d’accorder des crédits. Il dispose d’un 

réseau d’agences et peut facilement analyser les dos-

siers individuels. Cependant, les formules de crédits ban-

caires existantes ne sont pas parfaitement adaptées au 

type d’investissements économiseurs d’énergie encou-

ragés par le présent projet de loi: le montant remboursé 

dans le cadre d’un crédit à tempérament (court terme) 

est supérieur à l’avantage fi scal (réduction d’impôt) et 

entame donc le pouvoir d’achat des ménages. Le crédit 

hypothécaire (long terme) est lui aussi coûteux à mettre 

en œuvre et a une durée trop longue. Dans les deux cas, 

les ménages renoncent donc à faire un emprunt pour 

réaliser des travaux économiseurs d’énergie. 

C’est pourquoi le gouvernement a décidé de créer un 

nouveau type de prêt vert à moyen terme (portant sur 

une dizaine d’années). La limite de huit ans imposée 

dans le cadre des crédits à tempérament sera supprimée 

par arrêté royal pour les emprunts destinés à réaliser 

des investissements économiseurs d’énergie. L’objectif 

est de permettre aux banques de défi nir un produit 

bancaire permettant aux ménages de rembourser un 

montant nécessairement inférieur à l’économie d’éner-

gie qu’ils réalisent tout en bénéfi ciant des avantages 

fi scaux accordées au niveau fédéral, ainsi que des 

primes régionales et éventuellement communales. La 

bonifi cation d’intérêt représente à cet égard un avantage 

supplémentaire.
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Volgens het advies van 21 december 2005 van de 

Centrale Raad voor het Bedrijfsleven over energie-

efficiëntie in de woningsector in België (CRB 2005 – 

1391, blz. 7) en het aanvullend advies van 19 april 2006 

(CRB 2006 - 422, blz. 4, 33) is ongeveer de helft van de 

bestaande woningen in België (zo’n 2 miljoen in totaal) 

vandaag niet correct geïsoleerd, waardoor er dus te veel 

energie wordt verbruikt. In dat opzicht loopt België op al 

zijn buurlanden achter.

Het isoleren van die woningen is ook economisch 

heel opportuun. Als elk jaar dankzij de groene kredieten

300 000 gezinnen ertoe kunnen worden overgehaald 

gemiddeld 7 000 euro te lenen, vloeit er meer dan 2 

miljard euro terug naar de Belgische economie. Zowel 

de bouwsector als het bankwezen varen wel bij een 

dergelijke injectie, want in beide sectoren staat de 

werkgelegenheid onder druk. Bovendien versterkt die 

maatregel de koopkracht van de gezinnen, aangezien 

het af te lossen bedrag bij een dergelijke middellangeter-

mijnlening nog altijd lager zal zijn dan de besparing op 

de maandelijkse energierekening. Ten slotte is het een 

milieuvriendelijke maatregel, omdat het energieverbruik 

en de CO
2
-uitstoot worden teruggedrongen.

Aangaande het Fonds voor de Reductie van de Glo-

bale Energiekost verwijst de staatssecretaris naar de 

minister van Klimaat en Energie. Tot dusver is slechts 

een klein deel van de fi nanciële middelen van het Fonds 

aangewend (investeringskapitaal van 50 miljoen euro 

en maximaal toegestane schuldpositie van 150 miljoen 

euro). De in het raam van dat Fonds toegekende leningen 

komen vooral de sociaal zwakken ten goede. De regering 

is van plan het investeringskapitaal van het Fonds op te 

trekken tot 250 miljoen euro. Zelfs na die verhoging is dat 

bedrag slechts een peulschil in vergelijking met de zowat 

2 miljard euro per jaar waarop de Centrale Raad voor het 

Bedrijfsleven de potentiële investeringen raamt.

Met deze maatregel wordt een beroep gedaan op het 

bankwezen, zodat een lening kan worden toegekend aan 

alle gezinnen die energiebesparende werkzaamheden 

willen laten uitvoeren.

Voorts geeft de staatssecretaris aan dat de regering 

in het licht van de kosten van de ontworpen maatregelen 

bepaalde keuzes heeft moeten maken, wat verklaart 

waarom de vervanging van elektrische verwarming niet 

is opgenomen in de lijst van werkzaamheden waarvoor 

belastingvermindering wordt toegekend. De regering 

breidt het toepassingsgebied van het belastingvoordeel 

al uit tot de isolatie van muren en vloeren. 

Selon l’avis du 21 décembre 2005 du Conseil central 

de l’économie relatif à l’efficacité énergétique dans le 

secteur du logement en Belgique (CCE 2005 – 1391, 

p. 7), complété par l ’avis complémentaire du 

19 avril 2006 (CCE 2006 - 422, pp. 4, 32), environ la 

moitié des logements existants en Belgique (soit: au 

total 2 millions de logements) n’est aujourd’hui pas 

correctement isolé et consomme donc trop d’énergie. À 

cet égard, la Belgique présente un retard par rapport à 

tous ses pays voisins.

En termes d’opportunité économique, l’isolation de 

ces maisons représente un marché important. Si, par une 

mesure d’octroi de prêts verts, on parvient chaque année 

à convaincre 300 000 ménages de faire un emprunt d’un 

montant moyen de 7 000 euros, on injecte ainsi plus de 

2 milliards d’euros dans l’économie belge. Un tel inves-

tissement soutient à la fois l’activité du secteur de la 

construction et du secteur bancaire, menacés en termes 

d’emploi. En outre, cette mesure augmente le pouvoir 

d’achat des ménages puisque le montant remboursé 

dans le cadre de ces emprunts à moyen terme reste 

inférieur à l’économie réalisée sur leur facture d’énergie 

mensuelle. Enfi n, la mesure est également bénéfi que sur 

le plan environnemental puisqu’elle permet de réduire la 

consommation d’énergie et la production de CO
2
.

Pour ce qui est du Fonds de réduction du coût global 

de l’énergie, le secrétaire d’État renvoie au ministre du 

Climat et de l’Énergie. Jusqu’ici, seule une petite part des 

moyens fi nanciers du Fonds (un capital d’investissement 

de 50 millions d’euros et un état d’endettement maximal 

autorisé de 150 millions d’euros) a été utilisée. Les prêts 

accordés dans le cadre de ce fonds sont destinés à 

aider surtout les personnes socialement vulnérables. Il 

entre dans les intentions du gouvernement d’augmenter 

le capital d’investissement du fonds à hauteur de 250 

millions d’euros. Toutefois, même après cette augmen-

tation, ce montant ne représente qu’une part infi me des 

investissements potentiels chiffrés par le Conseil central 

de l’économie à quelque 2 milliards d’euros par an.

Cette mesure fait appel au secteur bancaire de ma-

nière à pouvoir octroyer un prêt à tous les ménages 

soucieux de réaliser des investissements économiseurs 

d’énergie.

Par ailleurs, le secrétaire d’État indique que vu le coût 

des mesures en projet, le gouvernement a dû opérer 

certains choix, ce qui explique pourquoi le remplacement 

du chauffage électrique n’est pas repris dans la liste des 

travaux retenus pour l’octroi d’une réduction d’impôt. 

Le gouvernement étend déjà le champ d’application de 

l’avantage fi scal à l’isolation des murs et des sols.
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De regering heeft beslist het voordeel van de ontwor-

pen bepalingen te beperken tot een periode van twee 

jaar, aangezien het gaat om een economisch herstelplan. 

De getroffen maatregelen zullen vervolgens worden 

geëvalueerd vooraleer de regering beslist ze al dan niet 

te verlengen. 

Voor de overdraagbaarheid van de belastingvermin-

dering heeft de belastingplichtige de mogelijkheid die 

tot drie jaar na het jaar van betaling uit te stellen als de 

toegestane bovengrens tijdens het betalingsjaar wordt 

overschreden (dat wil zeggen een totaal geïndexeerd 

bedrag van 3 600 euro voor het aanslagjaar 2010), 

ongeacht of de belastingplichtige verscheidene delen 

van de werkzaamheden tijdens een zelfde jaar heeft 

verricht, dan wel die werkzaamheden over twee jaar 

heeft gespreid. Dit wetsontwerp verhoogt het belasting-

voordeel voor de gezinnen aanzienlijk, zodat ze ertoe 

worden aangemoedigd die investeringen onmiddellijk uit 

te voeren veeleer dan ze in de tijd te spreiden. 

Met betrekking tot de eventuele toekenning van kor-

ting op de facturen benadrukt de staatssecretaris dat 

de kosten van de getroffen maatregelen redelijk moeten 

blijven om voor de overheid betaalbaar te zijn. De Raad 

van State heeft in verband met een dergelijke regeling 

daarenboven al bezwaren geformuleerd. Tot slot rijzen er 

ook problemen betreffende de controle en dus eventuele 

fi scale fraude. 

Dit herstelplan strekt er niet toe meer belastingkrediet 

toe te kennen. De regering zal erop toe zien de belasting-

regeling in haar geheel te analyseren, om te proberen die 

te vereenvoudigen, zelfs al is ze zich van de moeilijkheid 

van een dergelijke onderneming bewust. 

Mevrouw Meyrem Almaci (Ecolo-Groen!) bezweert 

de regering het Fonds voor de Reductie van de Globale 

Energiekost om te vormen, zodat dit fonds alleen hulp 

biedt aan sociaal kwetsbare personen, wat nu duidelijk 

niet het geval is. Een dergelijke hervorming is nodig, 

zeker als de regering beslist het investeringskapitaal van 

het Fonds te verhogen tot 250 miljoen euro. Bovendien is 

een grotere specifi citeit van het Fonds ten volle verant-

woord, aangezien de in artikel 2 ontworpen bepalingen 

gericht zijn op alle belastingplichtigen. 

Gelet op de vele huizen die voor energiebesparende 

werkzaamheden in aanmerking komen, suggereert de 

spreekster dat de regering zich inspireert op de in 2001 

in Duitsland door de overheid, de ondernemingen en 

de vakbonden ondertekende «Alliantie voor werk en 

milieu».

Le gouvernement a décidé de limiter le bénéfi ce des 

dispositions en projet à une période de deux ans étant 

donné qu’il s’agit d’un plan de relance économique. Les 

mesures prises feront ensuite l’objet d’une évaluation 

avant que le gouvernement en décide ou non la pro-

longation.

Pour ce qui est de la portabilité de la réduction d’impôt, 

le contribuable a la possibilité de reporter la réduction 

d’impôt sur trois ans au-delà de l’année de paiement 

en cas de dépassement de la limite autorisée lors de 

l’année de paiement (c’est-à-dire un montant total indexé 

de 3 600 euros pour l’exercice d’imposition 2010), et ce, 

que le contribuable ait effectué plusieurs tranches de 

travaux au cours d’une même année ou qu’il ait frac-

tionné ces travaux sur deux ans. Le présent projet de loi 

augmente l’avantage fi scal de manière considérable pour 

les ménages de manière à les encourager à effectuer 

immédiatement les travaux d’investissement plutôt que 

de les étaler dans le temps.

Quant à l’octroi éventuel de réductions sur factures, le 

secrétaire d’État insiste sur le fait que le coût des mesu-

res prises doit rester raisonnable pour pouvoir être sup-

porté par les pouvoirs publics. En outre, le Conseil d’État 

a déjà formulé des objections concernant un tel système. 

Enfi n, des problèmes se posent également en termes de 

contrôle et donc de fraude fi scale éventuelle.

Le présent plan de relance n’a pas pour objectif de 

multiplier les crédits d’impôt. Le gouvernement veillera 

à analyser le système fi scal dans son ensemble afi n 

de tenter de le simplifi er, même s’il est conscient de la 

difficulté d’une telle entreprise.

Mme Meyrem Almaci (Ecolo-Groen!) engage le 

gouvernement à transformer le Fonds de réduction du 

coût global de l’énergie de telle sorte qu’il soit unique-

ment destiné à venir en aide aux personnes sociale-

ment vulnérables, ce qui n’est manifestement pas le 

cas aujourd’hui. Une telle réforme s’indique d’autant 

plus si le gouvernement décide d’augmenter le capital 

d’investissement du fonds à 250 millions d’euros. En 

outre, une plus grande spécifi cité du fonds se justifi e 

pleinement étant donné que les dispositions visées à 

l’article 2 en projet sont, quant à elles,  destinées à tous 

les contribuables.

Vu le nombre très important de maisons susceptibles 

de faire l’objet de travaux économiseurs d’énergie, l’in-

tervenante suggère au gouvernement de s’inspirer de 

l’alliance allemande pour l’emploi et l’environnement 

signée en 2001 par les autorités, les entreprises et les 

syndicats.
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Voorts onderstreept de spreekster dat de vervanging 

van elektrische verwarming door andere verwarmings-

systemen de grootste prioriteit zou moeten krijgen: het 

gaat immers om het duurste verwarmingssysteem (met 

heel wat sociale gevolgen), en het meest schadelijke 

voor het milieu. 

*
*   *

Art. 2

Artikel 2 wordt aangenomen met 11 tegen 1 stem. 

Bijgevolg vervalt amendement nr. 30 tot schrapping van 

artikel 2.

Art. 3

Artikel 3 wordt aangenomen met 11 tegen 1 stem. 

Biigevolg vervalt amendement nr. 31 tot schrapping van 

artikel 3.

Art. 4

Amendement nr. 32 wordt verworpen met 11 tegen 1 

stem en 2 onthoudingen.

Amendement nr. 1 wordt verworpen met 11 tegen 1 

stem en 2 onthoudingen.

Artikel 4 wordt aangenomen met 13 tegen 1 stem.

Art. 5

Er wordt een amendement nr. 51 (DOC 52 1788/007) 

ingediend door de regering ter vervanging van artikel 

5. 

De heer Didier Reynders, vice-eersteminister en 

minister van Financiën en Institutionele Hervormingen 

licht toe dat het hier om een technisch amendement 

gaat. Het amendement heeft dus enkel de bedoeling 

een redactiefout te verbeteren.

Amendement nr. 33 tot schrappping van artikel 5 wordt 

verworpen met 11 tegen 1 stem en 2 onthoudingen.

Amendement nr. 51 dat artikel 5 vervangt wordt aan-

genomen met 11 tegen 1 stem.

Par ailleurs, Mme Almaci souligne que le remplace-

ment du chauffage électrique par d’autres formes de 

chauffage devrait obtenir la plus grande priorité étant 

donné qu’il s’agit de la forme de chauffage la plus 

coûteuse (impact social) et la plus néfaste sur le plan 

environnemental. 

*
*   *

Art. 2

L’article 2 est adopté par 11 voix contre une. L’amen-

dement n° 30 tendant à supprimer l’article 2 devient dès 

lors sans objet.

Art. 3

L’article 3 est adopté par 11 voix contre une. L’amen-

dement n° 31 tendant à supprimer l’article 3 devient dès 

lors sans objet.

Art. 4

L’amendement n° 32 est rejeté par 11 voix contre une 

et 2 abstentions.

L’amendement n° 1 est rejeté par 11 voix contre une 

et 2 abstentions.

L’article 4 est adopté par 13 voix contre une.

Art. 5

Le gouvernement présente un amendement (n° 51, 

DOC 52 1788/007) tendant à remplacer l’article 5.

M. Didier Reynders, vice-premier ministre et ministre 
des Finances et des Réformes institutionnelles explique 

qu’il s’agit en l’occurrence d’un amendement technique, 

qui vise donc uniquement à corriger une erreur de ré-

daction.

L’amendement n° 33, qui tend à supprimer l’article 5, 

est rejeté par 11 voix contre une et 2 abstentions.

L’amendement n° 51, tendant à remplacer l’article 5, 

est adopté par 11 voix contre une.
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Art. 6

Er wordt een amendement nr. 52 (DOC 52 1788/007) 

ingediend door de regering, ter vervanging van artikel 

6. Amendement nr. 6 regelt de inwerkingtreding van de 

vorige artikelen.

Amendement nr. 52 dat artikel 6 vervangt, wordt aan-

genomen met 10 tegen 1 stem  en 3 onthoudingen. 

Artikel 6 /1 tot artikel 6/8 (nieuw)

De heer Peter Vanvelthoven (sp.a) dient de amen-

dementen nrs. 38 tot nr. 45 (DOC 52 1788/006) in tot 

invoeging van de artikelen 6/1 (nieuw) tot 6/8 (nieuw). 

Deze amendementen strekken ertoe een schrootpremie 

van 2 500 euro toe te kennen bij de vervanging van een 

wagen van minstens 10 jaar oud.

De heer Vanvelthoven wijst erop dat de vice-eerste 

minister en minister van Financiën en Institutionele 

Hervormingen en de minister voor Ondernemen en 

Vereenvoudigen, de schrootpremie reeds een aantal 

weken geleden hebben aangekondigd maar dat er se-

dertdien nog geen concrete stappen werden gezet om 

het project te realiseren.

Vanuit Duitsland, waar de schootpremie reeds wordt 

toegekend, komen zeer positieve berichten. De Duitse 

schrootpremie komt zelfs de Belgische automobielbedrijven 

ten goede. Ook in België is iedereen het er over eens dat de 

schrootpremie moet worden ingevoerd. De schrootpremie 

heeft bovendien een positieve impact op het leefmilieu.

De spreker betreurt het dat de twee ministers het 

project hebben aangekondigd zonder dat er concrete 

plannen bestonden. De bevolking wacht er nu op en de 

autoverkopers melden dat de verkoop is stilgevallen. De 

aankondiging van de ministers heeft de malaise in de 

automobielsector nog versterkt.

De heer Didier Reynders, vice-eerste minister en 

minister van Financiën en Institutionele Hervormingen, 

legt uit dat er met het Vlaams Gewest samen naar oplos-

singen wordt gezocht in verband met sommige mogelijke 

beslissingen op internationaal vlak. 

Wat werd aangekondigd waren geen maatregelen, 

maar wel beslissingen. De minister geeft als voorbeeld 

de verlaging van de lasten in o.a. de staalindustrie voor 

ploeg- en nachtarbeid. 

Op federaal vlak werden reeds verschillende maat-

regelen genomen, zoals een korting op factuur voor 

Art. 6

Le gouvernement présente un amendement (n° 52, 

DOC 52 1788/007) tendant à remplacer l’article 6. 

L’amendement règle l’entrée en vigueur des articles pré-

cédents.

L’amendement n° 52, tendant à remplacer l’article 6, 

est adopté par 10 voix contre une et 3 abstentions.

Art. 6/1 à 6/8 (nouveaux)

M. Peter Vanvelthoven (sp.a) présente des amen-
dements (nos 38 à 45, DOC 52 1788/006) tendant à 

insérer les articles 6/1 (nouveau) à 6/8 (nouveau). Ces 

amendements visent à accorder une prime à la casse 

de 2 500 euros lors du remplacement d’une voiture âgée 

de dix ans au minimum.

M. Vanvelthoven fait observer que le vice-premier 

ministre et ministre des Finances et des Réformes 

institutionnelles et le ministre pour l’Entreprise et la 

Simplifi cation ont annoncé l’instauration de la prime à la 

casse il y a déjà un certain nombre de semaines, mais 

qu’aucune mesure concrète n’a été prise depuis lors en 

vue de réaliser le projet.

Les rumeurs provenant d’Allemagne, où la prime à la 

casse est déjà allouée, sont très positives. La prime à la 

casse allemande profi te même aux entreprises automo-

biles belges. En Belgique aussi, tout le monde s’accorde 

à dire qu’il faut introduire la prime à la casse. En outre, 

cette mesure a un impact positif sur l’environnement.

L’intervenant déplore que les deux ministres aient 

annoncé le projet, alors qu’il n’existait pas de plans 

concrets. La population est actuellement en attente et les 

vendeurs automobiles annoncent que les ventes se sont 

arrêtées. L’annonce faite par les ministres a encore ag-

gravé le malaise ressenti dans l’industrie automobile.

M. Didier Reynders, vice-premier ministre et ministre 
des Finances et des Réformes institutionnelles, indique 

que l’on recherche, de concert avec la Région fl amande, 

des solutions concernant certaines décisions éventuel-

lement prises au niveau international.

Ce ne sont pas des mesures qui ont été annoncées, 

mais bien des décisions. À titre d’exemple, le ministre 

cite la réduction des charges, notamment dans l’indus-

trie sidérurgique pour le travail en équipe et le travail 

de nuit.

Différentes mesures ont déjà été prises au niveau 

fédéral, comme une réduction sur facture de 15% du 
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wagens met een CO
2
-uitstoot lager dan 105g/km tot 15% 

van de prijs, dus meer dan 4 000 euro, en een premie 

voor een roetfi lter voor dieselwagens. Deze maatregelen 

kenden een groot succes in 2008. 

Wat de schrootpremie betreft, werd er op het autosa-

lon slechts aangekondigd dat er overleg werd gepleegd 

met de gewesten. 

De minister wil een zelfde aanpak in het hele land. 

In het Waals Gewest bestaat er al een schrootpremie 

van 1 000 euro voor de vervanging van een auto van 

meer dan 10 jaar door een auto met een CO
2
-uitstoot 

lager dan 160g/km. Ofwel wordt deze premie uitgebreid 

naar het hele land, ofwel komt er een verhoging van de 

korting op factuur op federaal vlak. De volgende weken 

of maanden wordt in overleg met de gewesten over de 

te nemen maatregelen beslist.

De heer Peter Vanvelthoven (sp.a)  wijst er nogmaals 

op dat de minister twee weken geleden aangekondigd 

heeft dat er een schrootpremie kwam. Dit werd nog de-

zelfde dag tegengesproken door de eerste minister. 

Het is schokkend om te moeten vaststellen dat er nu 

nog overleg met de gewesten moet komen. De auto-

mobielsector zit met aandrang op de schrootpremie te 

wachten. Uitstel is niet langer mogelijk omdat de auto-

sector al in een crisis is beland.  In de rest van Europa 

is de maatregel genomen en er is aangetoond dat het 

de sector stimuleert. In België daarentegen wordt er al-

leen maar gepalaverd en wordt geen concrete beslissing 

genomen. De uitlatingen zonder gevolg van de minister 

hebben de automobielsector alleen maar schade toe-

gebracht. De spreker roept de andere fracties op zijn 

amendementen te steunen. De automobielsector heeft 

een belangrijke stimulans zoals de schrootpremie nodig 

om uit de crisis te geraken.

De heer Luk Van Biesen (Open Vld) is van mening 

dat het belang van de schrootpremie is aangetoond en 

dat de premie er moet komen. Het lijkt zinvol dat het 

punt apart wordt besproken zodra de minister verder 

met de gewesten heeft overlegd en er duidelijkheid in 

het dossier is gebracht.

De heer Hendrik Bogaert (CD&V) onderschrijft de me-

ning van de heer Vanvelthoven dat de premie er zo snel 

mogelijk moet komen. De schrootpremie die in Duitsland 

reeds wordt toegekend, is een stimulans voor de sector 

in deze moeilijke tijden. Hij meent echter eveneens dat er 

op een akkoord met de gewesten moet worden gewacht 

vóór de premie kan worden goedgekeurd.

prix, soit plus de 4 000 euros pour les voitures dont les 

émissions de CO
2  

sont inférieures à 105 g/km et une 

prime pour l’installation d’un fi ltre à suie sur les véhicu-

les à moteur diesel. Ces mesures ont remporté un vif 

succès en 2008.

S’agissant de la prime à la casse, au Salon de l’auto, 

il a uniquement été annoncé qu’une concertation était 

en cours avec les régions.

Le ministre souhaite que l’approche soit identique 

dans tout le pays. En Région wallonne, il existe déjà une 

prime à la casse de 1 000 euros pour le remplacement 

d’une voiture âgée de plus de dix ans par une voiture 

dont les émissions de CO
2 

 sont inférieures à 160 g/

km. Ou bien cette prime est étendue à l’ensemble du 

pays, ou bien la réduction sur facture est augmentée au 

niveau fédéral. Les mesures à prendre seront décidées 

en concertation avec les régions au cours des semaines 

ou des mois à venir.

M. Peter Vanvelthoven (sp.a) fait à nouveau observer 

que le ministre a annoncé il y a deux semaines qu’une 

prime à la casse serait instaurée, ce qui fut encore 

contredit le jour même par le premier ministre.

Il est choquant de devoir constater qu’il faille ac-

tuellement encore procéder à une concertation avec 

les régions. Le secteur automobile attend la prime à la 

casse avec impatience. Un report n’est plus possible, 

dès lors que le secteur automobile est déjà confronté 

à une crise. Dans le reste de l’Europe, la mesure a 

été prise et il a été démontré qu’elle stimule le secteur. 

En Belgique, en revanche, ce ne sont que palabres et 

aucune décision concrète n’est prise. Les déclarations 

sans suite du ministre n’ont fait que nuire au secteur 

automobile. L’intervenant appelle les autres groupes 

à soutenir ses amendements. Le secteur automobile 

a besoin d’un incitant important, tel que la prime à la 

casse, pour sortir de la crise. 

M. Luk Van Biesen (Open Vld) estime que l’impor-

tance de la prime à la casse a été démontrée et que la 

prime doit être instaurée. Il paraît judicieux d’examiner 

ce point séparément dès que le ministre aura progressé 

dans la concertation avec les régions et que le dossier 

aura été clarifi é.

M. Hendrik Bogaert (CD&V) partage l’avis de 

M. Vanvelthoven selon lequel il faut instaurer la prime 

le plus rapidement possible. La prime à la casse qui est 

déjà octroyée en Allemagne constitue un incitant pour 

le secteur en cette période difficile. Il estime toutefois 

également qu’il faut attendre qu’il y ait un accord avec 

les régions avant que la prime puisse être adoptée.
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De minister antwoordt dat de besprekingen met de 

gewesten zullen doorgaan, maar dat er ook binnen de 

regering consensus moet worden bereikt.

*
*   *

Amendementen nrs. 38 tot nr. 45 worden achtereen-

volgens verworpen met 9 tegen 4 stemmen.

HOOFDSTUK 2 

Maaltijdcheques

Art. 7 en 8

1. Inleidende uiteenzetting

De heer Bernard Clerfayt, staatssecretaris voor de 

Modernisering van de Federale Overheidsdienst Finan-

ciën, de Milieufi scaliteit en de Bestrijding van de fi scale 

fraude, toegevoegd aan de minister van Financiën, wijst 

erop dat de sociale partners in het interprofessioneel 

akkoord hebben afgesproken om de koopkracht van 

de werknemers te verhogen door de maximale tege-

moetkoming die niet mag worden overschreden opdat 

de maaltijdcheque een sociaal voordeel zou blijven, te 

verhogen met 1 euro. De regering heeft eveneens aan-

vaard om in alle gevallen een bedrag van maximaal 1 

euro als aftrekbare kost te beschouwen. 

2. Stemmingen

Art. 7

Artikel 7 wordt aangenomen met 11 stemmen en 2 

onthoudingen.

Art. 8

Artikel 8 wordt aangenomen met 11 stemmen en 2 

onthoudingen.

Le ministre répond qu’il poursuivra les discussions 

avec les régions, mais qu’il faut aussi parvenir à un 

consensus au sein du gouvernement. 

*
*   *

Les amendements nos 38 à 45 sont rejetés successi-

vement par 9 voix contre 4.

CHAPITRE 2

Titres-repas

Art. 7 et 8

1. Exposé introductif

M. Bernard Clerfayt, secrétaire d’État à la Moderni-

sation du service public fédéral Finances, à la Fiscalité 

environnementale et à la Lutte contre la fraude fi scale, 

adjoint au ministre des Finances, souligne que, dans 

l’accord interprofessionnel, les partenaires sociaux ont 

convenu d’accroître le pouvoir d’achat des travailleurs 

en augmentant d’un euro l’intervention maximale qui 

ne peut être dépassée, pour que le titre-repas reste un 

avantage social. Le gouvernement a également accepté 

de retenir comme frais déductibles un montant d’un euro 

maximum dans tous les cas. 

2. Votes

Article 7

L’article 7 est adopté par 11 voix et 2 abstentions.

Article 8

L’article 8 est adopté par 11 voix et 2 abstentions.
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HOOFDSTUK 3

Personenbelasting 

en bedrijfsvoorheffing

Art. 9 tot 19

1. Inleidende uiteenzetting

De staatssecretaris licht toe dat sedert het aanslagjaar 

2005 de belastingverminderingen voor pensioenen en 

vervangingsinkomsten in geval van een gemeenschap-

pelijke aanslag per echtgenoot worden berekend, met 

uitzondering echter van de belastingvermindering voor 

werkloosheidsuitkeringen (artikel 150, WIB 92). De 

belastingvermindering voor werkloosheidsuitkeringen 

is bij een gelijk inkomen dan ook doorgaans lager voor 

belastingplichtigen die als echtgenoten worden belast, 

dan voor belastingplichtigen die als alleenstaande 

worden belast. Om de fi nanciële gevolgen van tijdelijke 

werkloosheid te milderen, heeft de regering beslist om 

de uitkeringen voor tijdelijke werkloosheid te verhogen 

en – voor gehuwde of wettelijk samenwonende tijdelijk 

werklozen – de belastingvermindering voor tijdelijke 

werkloosheidsuitkeringen ook per belastingplichtige te 

berekenen.

Daarnaast wordt het vrijstellingspercentage van 

doorstorting inzake bedrijfsvoorheffing met betrek-

king tot de nacht- en ploegenpremies, dat momenteel  

10,7 pct. bedraagt, opgetrokken tot 15,6 pct. vanaf 1 juni 

2009. Deze vrijstelling geldt per jaar en per werknemer 

voor de eerste 65 uren die hij als overwerk verricht. Dit 

aantal uren zal voor het jaar 2009 worden verhoogd tot 

100 uren en zal vanaf 1 januari 2010 worden verhoogd 

tot 130 uren.

Verder wordt het niet door te storten deel van de be-

drijfsvoorheffing voor de ondernemingen en instellingen 

die onderzoekers tewerkstellen, verhoogd tot 75 pct. 

vanaf 1 januari 2009.

Tenslotte wordt de bestaande vrijstelling van doorstor-

ting van de bedrijfsvoorheffing, beoogd in artikel 2757, 

tweede lid, van het WIB 92 verhoogd van 0,25 pct. tot 

0,75 pct. vanaf 1 juni 2009 en tot 1 pct. vanaf 1 januari 

2010, teneinde de loonkosten te verminderen.

2. Bespreking en stemmingen

Mevrouw Meyrem Almaci (Ecolo-Groen!) vraagt 

waarom de regering beslist heeft om de fi scale lasten 

op nacht- en ploegenpremies te verlagen. De economie 

CHAPITRE 3

Impôt personne physique 

et précompte professionnel

Art. 9 à 19

1. Exposé introductif

Le secrétaire d’État explique que depuis l’exercice 

d’imposition 2005, les réductions d’impôt pour les pen-

sions et les revenus de remplacement sont calculées par 

conjoint lorsqu’une imposition commune est établie, à 

l’exception toutefois de la réduction pour allocations de 

chômage (article 150 du CIR 92). La réduction d’impôt 

pour allocations de chômage est dès lors, à revenu 

égal, généralement moins importante pour les contri-

buables imposés en tant que conjoints que pour les 

contribuables imposés en tant qu’isolés. Pour atténuer 

les conséquences fi nancières du chômage temporaire, le 

gouvernement a décidé d’augmenter les allocations pour 

chômage temporaire et – pour les chômeurs temporaires 

mariés ou cohabitants légaux – de calculer également 

par contribuable la réduction d’impôt pour les allocations 

de chômage temporaire. 

En outre, le pourcentage d’exonération de versement 

du précompte professionnel en ce qui concerne les pri-

mes de nuit et de travail en équipe, qui s’élève actuelle-

ment à 10,7%, est porté à 15,6% à compter du 1er juillet 

2009. Cette exonération vaut par an et par travailleur pour 

les 65 premières heures supplémentaires. Pour l’année 

2009, ce nombre est porté à 100 heures, pour passer à 

130 heures à partir du 1er janvier 2010.

En outre, la partie du précompte professionnel que 

les entreprises et institutions occupant des chercheurs 

sont dispensées de payer est portée à 75% à compter 

du 1er janvier 2009.

Enfi n, l’exonération actuelle de versement du pré-

compte professionnel visée à l’article 2757, alinéa 2, du 

CIR 92 passe de 0,25 à 0,75% à compter du 1er juin 2009 

et à 1% à compter du 1er janvier 2010, afi n de réduire 

les coûts salariaux. 

2. Discussion et votes

Mme Meyrem Almaci (Ecolo-Groen!) demande pour-

quoi le gouvernement a décidé de réduire les charges 

fi scales pesant sur les primes de nuit et de travail en 
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staat zwaar onder druk door de crisis waardoor steeds 

meer banen dreigen te verdwijnen. De regering zou er 

beter aan doen om meer banen te scheppen i.p.v. nacht- 

en ploegenarbeid goedkoper te maken.

De heer Luk Van Biesen (Open Vld) wenst te verne-

men of er in de ministerraad al afspraken zijn gemaakt 

omtrent de verspreide betaling van de bedrijfsvoorhef-

fi ng in 2009. In totaal zou het gaan om een bedrag van 

9 miljard euro aan bedrijfsvoorheffing dat verspreid zou 

kunnen worden betaald. Wat is de stand van zaken? Zal 

de regering hiervoor een amendement indienen? 

De staatssecretaris antwoordt dat de ministerraad tot 

dusver (11 februari 2009) nog geen formele beslissing 

genomen heeft over de mogelijkheid tot verspreide beta-

ling van de bedrijfsvoorheffing1. 

De verhoging van het vrijstellingspercentage van 

doorstorting inzake bedrijfsvoorheffing met betrekking tot 

de nacht- en ploegenpremies maakt deel uit van een ak-

koord gesloten met de sociale partners. Door de moeilijke 

economische omstandigheden nemen ondernemers niet 

zo snel mensen aan. De verlaging van de fi scale lasten 

op ploegen- en nachtarbeid voorkomt dat ondernemin-

gen bijkomend personeel moeten aanwerven. 

De heer Hendrik Bogaert (CD&V) wijst erop dat de 

lagere fi scale lasten op overuren een lokalisatievoor-

deel bieden: door de lastenverlaging zullen industriële 

bedrijven minder geneigd zijn om België te verlaten en 

te delocaliseren naar lage loonlanden.  

De heer Jan Jambon (N-VA) stelt vast dat de regering 

beslist heeft om de belastingvermindering voor tijdelijke 

werkloosheidsuitkeringen voor gehuwde of wettelijke sa-

menwonende tijdelijk werklozen  per belastingsplichtige 

te berekenen. Er was namelijk een discriminatie tussen 

enerzijds de alleenstaande tijdelijk werkloze die een 

hogere belastingvermindering genoot dan een gehuwde 

of wettelijk samenwonende tijdelijke werkloze. Waarom 

beperkt de regering zich tot de tijdelijke werkloosheids-

uitkeringen? De grootste discriminatie namelijk op het 

vlak van de gewone werkloosheidsuitkeringen blijft im-

mers bestaan. 

Daarop dient de heer Jambon de amendementen nrs. 

34, 35 en 36  (DOC 52 1788/002) in. Amendement nr. 34 

schrapt het ontworpen artikel 9, 3° tot 5°. Amendement 

nr. 35 vervangt het ontworpen artikel 11 en amendement 

nr. 36 schrapt het ontworpen artikel 14. De amendemen-

ten strekken ertoe het principe van de fi scale neutraliteit 

1 Zie hieronder de bespreking van artikel 19/1 (nieuw).

équipe. L’économie est fortement éprouvée par la crise 

et de plus en plus d’emplois risquent dès lors de dis-

paraître. Le gouvernement ferait mieux de créer plus 

d’emplois au lieu de réduire le coût du travail de nuit et 

du travail en équipe.

M. Luk Van Biesen (Open Vld) demande si le Conseil 

des ministres s’est déjà accordé sur l’étalement du 

paiement du précompte professionnel en 2009. Au 

total, il s’agirait d’un montant de 9 milliards d’euros de 

précompte professionnel dont le paiement pourrait faire 

l’objet d’un étalement. Où en est-on? Le gouvernement 

va-t-il présenter un amendement dans ce sens? 

Le secrétaire d’État répond que le Conseil des minis-

tres n’a, à ce jour (11 février 2009), pas encore pris de 

décision formelle sur la possibilité d’étaler le paiement 

du précompte professionnel.1

L’augmentation du pourcentage d’exonération pour 

le versement du précompte professionnel relatif aux 

primes de nuit ou de travail en équipe s’inscrit dans le 

cadre d’un accord conclu avec les partenaires sociaux. 

Compte tenu du climat économique difficile, les entre-

preneurs ne recrutent pas facilement. La réduction des 

charges fi scales pesant sur le travail de nuit ou en équipe 

permet d’éviter que les entreprises doivent recruter du 

personnel supplémentaire.

M. Hendrik Bogaert (CD&V) souligne que l’abaisse-

ment des charges fi scales pour les heures supplémentai-

res présente un avantage géographique: compte tenu de 

cette réduction de charges, les entreprises industrielles 

seront moins tentées de quitter la Belgique et de délo-

caliser dans des pays à bas salaires. 

M. Jan Jambon (N-VA) constate que le gouvernement 

a décidé de calculer la réduction d’impôts par contri-

buable pour les allocations de chômage temporaire des 

chômeurs temporaires mariés ou cohabitants légaux. Il 

y avait en effet une discrimination entre, d’une part, les 

chômeurs temporaires isolés, qui bénéfi ciaient d’une 

réduction d’impôts plus élevée, et, d’autre part, les 

chômeurs temporaires mariés ou cohabitants légaux. 

Pourquoi le gouvernement se limite-t-il aux allocations 

de chômage temporaire? En effet, la discrimination la 

plus criante, qui concerne les allocations de chômage 

ordinaires, subsiste.

M. Jambon présente ensuite les amendements nos 

34, 35 et 36 (DOC 52 1788/002). L’amendement n° 34 

vise à supprimer l’article 9, 3° à 5°, en projet. L’amen-

dement n° 35 vise à remplacer l’article 11 en projet et 

l’amendement n° 36 vise à supprimer l’article 14 en 

projet. Ces amendements tendent à étendre le principe 

1 Voir l’examen de l’article 19/1 (nouveau) ci-après.
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ten aanzien van de samenlevingsvorm door te trekken en 

de afzonderlijke verrekening van de belastingverminde-

ring voor alle werkloosheidsuitkeringen in te voeren. 

De staatssecretaris antwoordt dat de amendementen 

van de heer Jambon er zouden toe leiden dat de werk-

loosheidsval vergroot aangezien de werkloosheidsuitke-

ringen voor heel wat mensen zouden toenemen. Dit zou 

een slechte zaak zijn voor de tewerkstelling in België. 

Bijgevolg gaat de staatssecretaris niet akkoord met de 

amendementen nr. 34, 35 en 36 van de heer Jambon. 

De heer Hagen Goyvaerts en mevrouw Barbara Pas 

(VB) dienen een amendement nr. 6 (DOC 52 1788/002) 

in dat het ontworpen artikel 17 wijzigt. Het amendement 

beoogt de ploegenpremie volledig vrij te stellen van 

belasting, aangezien de huidige regeling onvoldoende 

rekening houdt met het ongemak en de nadelen van de 

ploegenarbeid.  

*
*   *

Art. 9

Amendement nr. 34 wordt verworpen met 10 tegen 

2 stemmen.

Artikel 9 wordt aangenomen met 11 stemmen en 2 

onthoudingen.

Art. 10

Artikel 10 wordt aangenomen met 10 stemmen en 2 

onthoudingen.

Art. 11

Amendement nr. 35 wordt verworpen met 11 tegen 

2 stemmen.

Artikel 11 wordt aangenomen met 11 stemmen en 2 

onthoudingen.

Art. 12

Artikel 12 wordt aangenomen met 11 stemmen en 2 

onthoudingen.

Art. 13

Er wordt een amendement nr. 46 (DOC 52 1788/007) 

ingediend door de regering ter vervanging van artikel 13.  

De amendementen nrs. 46 tot 50 betreffen lastenverla-

gingen voor overuren alsook voor ploeg- en nachtwerk 

de la neutralité fi scale du choix de vie et à instaurer le 

calcul individuel de la réduction d’impôts pour toutes les 

allocations de chômage.

Le secrétaire d’État répond que les amendements de 

M. Jambon aggraveraient le problème du piège à l’emploi 

dès lors que les allocations de chômage de nombreuses 

personnes augmenteraient. Ce serait une mauvaise 

chose pour l’emploi en Belgique. C’est pourquoi le se-

crétaire d’État n’est pas d’accord avec les amendements 

nos 34, 35 et 36 de M. Jambon.

M. Hagen Goyvaerts et Mme Barbara Pas (VB) pré-

sentent un amendement n° 6 (DOC 1788/002) tendant 

à modifi er l’article 17 en projet. Cet amendement vise à 

exonérer la prime d’équipe de toute imposition dès lors 

que la réglementation actuelle ne tient pas suffisamment 

compte de l’inconfort et des inconvénients du travail en 

équipe. 

*
*   *

Art. 9

L’amendement n°34 est rejeté par 10 voix contre 2.

L’article 9 est adopté par 11 voix et 2 abstentions.  

Art. 10

L’article 10 est adopté par 10 voix et 2 abstentions.

Art. 11

L’amendement n°35 est rejeté par 11 voix contre 2.

L’article 11 est adopté par 11 voix et 2 abstentions. 

Art. 12

L’article 12 est adopté par 11 voix et 2 abstentions. 

Art. 13

Le gouvernement présente un amendement n°46 

(DOC 52 1788/007) tendant à remplacer l’article 13. Les 

amendements n°s 46 à 50 concernent les diminitions 

de charges pour les heures supplémentaires ainsi que 
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via een gedeeltelijke vrijstelling van de betaling van de 

bedrijfsvoorheffing door de werkgever en, in het geval 

van overuren, een belastingverlaging voor de loontrek-

kende.

 Deze maatregelen zijn voorbehouden aan de be-

drijven die vallen onder de wet van 5 december 1968 

betreffende de collectieve arbeidsovereenkomsten en 

de paritaire comités. De voorgestelde wijziging van 

artikel 154bis, WIB92 (amendement nr. 46) breidt dit 

toepassingsgebied uit tot een aantal overheidsbedrijven 

die in concurrentie staan met die bedrijven.  Op deze 

manier wens de regering de concurrentie op de markt 

te vrijwaren.  

Amendement nr. 46 dat artikel 13 vervangt, wordt 

aangenomen met 10 stemmen en 3 onthoudingen.

Art. 14

Amendement nr. 36 dat artikel 14 schrapt, wordt ver-

worpen met 10 tegen 2 stemmen en 1 onthouding.

Art. 15

Er wordt een amendement nr. 47 (DOC 52 1788/007) 

ingediend door de regering ter vervanging van artikel 15 

met het oog op het uitbreiden van de voordelen voorzien 

in het kader van de bedrijfsvoorheffing tot de autonome 

overheidsbedrijven om de concurrentie op de markt te 

vrijwaren.

Amendement nr. 47 dat artikel 15 vervangt, wordt 

aangenomen met 9 stemmen en 5 onthoudingen. 

Art. 16

Artikel 16 wordt aangenomen met 12 stemmen en 2 

onthoudingen.

Art. 17

Er wordt een amendement nr. 48 (DOC 52 1788/007) 

ingediend door de regering ter vervanging van artikel 17. 

Voor de verantwoording van amendement nr. 48 kan wor-

den verwezen naar de amendementen nrs. 46 en 47.

Amendement nr. 6 wordt verworpen met 12  tegen 2 

stemmen.

Amendement nr. 48 dat artikel 17 vervangt, wordt 

aangenomen met 9 stemmen en 5 onthoudingen.

pour le travail en équipe ou de nuit accordées au travers 

d’une dispense partielle du précompte professionnel par 

l’employeur et, dans le cas des heures supplémentaires, 

d’une réduction d’impôts pour le salarié. 

Ces mesures sont liées aux entreprises qui relèvent de 

la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives 

de travail et les commissions paritaires. La modifi cation 

proposée de l’article 154bis du CIR 92 (amendement n° 

46) étend ce champ d’application à certaines entrepri-

ses publiques se trouvant en concurrence avec lesdites 

entreprises. De cette façon, le gouvernement souhaite 

garantir la concurrence sur le marché. 

L’amendement n° 46 remplaçant l’article 13 est adopté 

par 10 voix et 3 abstentions. 

Article 14

L’amendement n° 36 tendant à supprimer l’article 14 

est rejeté par 10 voix contre 2 et une abstention. 

Art. 15

Le gouvernement présente un amendement n° 47, 

(DOC 52 1788/007) tendant à remplacer l’article 15 en 

vue d’étendre les avantages prévus dans le cadre du 

précompte professionnel aux entreprises publiques auto-

nomes, afi n de garantir la concurrence sur le marché.

L’amendement n° 47, qui tend à remplacer l’article 15, 

est adopté par 9 voix et 5 abstentions. 

Art. 16

L’article 16 est adopté par 12 voix et 2 abstentions.

Art. 17

Le gouvernement présente un amendement n° 48, 

(DOC 52 1788/007) tendant à remplacer l’article 17. 

Pour la justifi cation de cet amendement, il est renvoyé 

aux amendements nos 46 et 47.

L’amendement n° 6 est rejeté par 12  voix contre 2.

L’amendement n° 48,  qui tend à remplacer l’article 

17, est adopté par 9 voix et 5 abstentions.
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Art.  18

Er wordt een amendement nr. 49 (DOC 52 1788/007) 

ingediend door de regering ter vervanging van artikel 

18. Voor de verantwoording van amendement nr. 49 

kan worden verwezen naar de amendementen nrs. 46 

en 47.

De minister verwijst naar de sociale Maribelmaatregel 

voor de non-profi tsector.

Amendement nr. 49 dat artikel 18 vervangt, wordt 

aangenomen met 9 stemmen en 5 onthoudingen.

Art. 19

Er wordt een amendement nr. 50 (DOC 52 1788/007) 

ingediend door de regering ter vervanging van artikel 

19. Voor de verantwoording van amendement nr. 50 

kan worden verwezen naar de amendementen nrs. 46 

en 47.

Amendement nr. 50 dat artikel 19 vervangt, wordt 

aangenomen met 10 stemmen en 4 onthoudingen.

HOOFDSTUK 3/1 (nieuw)

Liquiditeit van de ondernemingen

Artikel 19/1 (nieuw)

1. Inleidende uiteenzetting

Op 18 februari 2009 dient de regering amendement nr. 

65 (DOC 52 1788/007) in, dat ertoe strekt een hoofdstuk 

3/1 (Liquiditeit van de ondernemingen) in te voegen, met 

daarin een artikel 19/1.

Vice-eersteminister en minister van Financiën en 

Institutionele Hervormingen Didier Reynders stipt aan 

dat de regering al een aantal maatregelen heeft ge-

nomen om de liquiditeitsproblemen van de Belgische 

banken weg te werken, maar dat zij daarnaast ook veel 

aanvragen heeft gekregen van andere bedrijven met 

liquiditeitsproblemen.

Aangezien het moeilijk lag met de sociale partners 

tot een akkoord te komen over een uitstel van betaling 

van de sociale bijdragen, heeft de regering beslist de 

bedrijfsvoorheffingsplichtigen voor een periode van 

zes maanden (van maart tot augustus 2009, of tijdens 

het tweede en het derde kwartaal) een uitstel van drie 

maanden te verlenen voor de betaling van die voorheffing 

op het salaris van de werknemers en de bedrijfsleiders. 

Met andere woorden: de bedrijfsvoorheffingsplichtige 

Art. 18

Le gouvernement présente un amendement n° 49, 

DOC 52 1788/007) tendant à remplacer l’article 18. Pour 

la justifi cation de cet amendement, il est renvoyé aux 

amendements nos 46 et 47.

Le ministre renvoie à la mesure du Maribel social pour 

le secteur non marchand.

L’amendement n° 49, qui tend à remplacer l’article 18, 

est adopté par 9 voix et 5 abstentions.

Art. 19

Le gouvernement présente un amendement n° 50 

(DOC 52 1788/007) tendant à remplacer l’article 19. 

Pour la justifi cation de cet amendement, il est renvoyé 

aux amendements n°s 46 et 47.

L’amendement n° 50,  qui tend à remplacer l’article 

19, est adopté par 10 voix et 4 abstentions.

CHAPITRE 3/1 (nouveau)

Liquidités des entreprises

Article 19/1 (nouveau)

1. Exposé introductif

Le 18 février 2009, le gouvernement présente un 

amendement n° 65 (DOC 52 1788/007) visant à insé-

rer un nouveau chapitre 3/1 (Liquidité des entreprises) 

contenant un nouvel article 19/1.

M. Didier Reynders, vice-premier ministre et ministre 

des Finances et des Réformes institutionnelles indique 

que le gouvernement a déjà pris un certain nombre 

de mesures afi n de régler les problèmes de liquidités 

auxquels sont confrontées les banques dans notre pays 

mais il a également reçu beaucoup de demandes éma-

nant d’autres entreprises en manque de liquidités.

Étant donné qu’il était difficile d’aboutir à un accord 

avec les partenaires sociaux pour organiser le report 

du paiement des cotisations sociales, le gouverne-

ment a décidé d’octroyer aux débiteurs du précompte 

professionnel pour une période de six mois (de mars à 

août 2009, soit le deuxième et le troisième trimestre), 

un report de paiement de trois mois sur le précompte 

professionnel dû sur les rémunérations des travailleurs et 

des dirigeants d’entreprise. Le débiteur peut en d’autres 
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kan de betaling van de voor het tweede kwartaal ver-

schuldigde voorheffing uitstellen tot het derde kwartaal 

en die voor derde kwartaal tot het vierde kwartaal. Die 

maatregel geldt zowel voor de grote als voor de kleine 

en middelgrote ondernemingen. In totaal kan aldus tot 

11 miljard euro aan liquiditeiten in de ondernemingen 

worden gepompt.

Bovendien wordt bepaald dat de Staat gedurende 

zes maanden een rentesubsidie op zich neemt voor elk 

contract dat de schuldenaar van de bedrijfsvoorheffing 

op de salarissen sluit met een kredietinstelling als be-

doeld bij de wet van 22 maart 1993 op het statuut van 

en het toezicht op de kredietinstellingen, teneinde aldus 

de uiteindelijke storting van die bedrijfsvoorheffing door 

de onderneming te vergemakkelijken. De Koning zal bij 

een besluit vastgesteld na overleg in de Ministerraad 

de omvang van die subsidie bepalen, alsook het oor-

spronkelijke bedrag van de lening waarop de subsidie 

zal worden toegekend en de nadere voorwaarden van 

de leenovereenkomst.

De kostprijs van deze maatregel wordt op circa 

120 miljoen euro geraamd, waarvan een kleine 100 

miljoen euro bestemd zijn voor de fi nanciering, door de 

Staat, van de middelen die sowieso nodig zijn om de 

overheidsuitgaven te dekken tijdens de duur van het 

uitstel van betaling van de bedrijfsvoorheffing in 2009, 

terwijl een twintigtal miljoen euro zal dienen om het 

systeem van de interestsubsidies te organiseren.

De vice-eersteminister heeft overleg op gang gebracht 

met de Nationale Bank van België, Febelfi n, Assuralia en 

de federaties van ondernemingen over het liquiditeits-

gebrek bij de ondernemingen en over de beperkingen 

op het stuk van de kredietverstrekking. Tevens heeft de 

regering beslist een kredietbemiddelaar voor de onder-

nemingen aan te wijzen.

2. Bespreking en stemmingen

De heer Luk Van Biesen (Open Vld) dankt de regering 

voor deze maatregel, die een zeer gunstig effect zal heb-

ben en die de ondernemingen met liquiditeitsproblemen 

als gevolg van de economische crisis een welkome dosis 

zuurstof zal geven. 

De spreker suggereert de regering ook na te gaan 

of geen vergelijkbare maatregel denkbaar is voor de 

voorafbetalingen van de zelfstandigen: ook voor hen zou 

een dergelijke subsidie met betrekking tot de eerste drie 

kwartalen van 2009 interessant zijn, opdat zij eventueel 

hun voorafbetalingen kunnen uitstellen tot 10 september 

(in plaats van 10 april of 10 juli) zonder daardoor fi nan-

cieel verlies te leiden.

termes reporter au troisième trimestre le paiement du 

précompte professionnel dû au deuxième trimestre, 

et au quatrième trimestre, le paiement du précompte 

professionnel dû au troisième trimestre. Cette mesure 

s’applique tant aux grandes entreprises qu’aux PME. Elle 

équivaut à une injection de liquidités dans les entreprises 

qui peut atteindre un total de 11 milliards d’euros.

En outre, il est prévu que l’État prenne à sa charge 

pendant six mois une bonifi cation d’intérêt pour chaque 

contrat conclu par les débiteurs du précompte profes-

sionnel sur les rémunérations avec un établissement de 

crédit visé par la loi du 22 mars 1993 relative au statut 

et au contrôle des établissements de crédit, de manière 

à faciliter le versement du précompte professionnel par 

l’entreprise en bout de course. Le Roi déterminera par 

arrêté délibéré en Conseil des ministres le taux de cette 

bonifi cation, le montant initial du prêt sur lequel cette 

bonifi cation sera attribuée et les modalités du contrat 

du prêt.

Le coût de la présente mesure a été estimé à quelque 

120 millions d’euros, c’est-à-dire une petite centaine 

de millions d’euros pour le fi nancement par l’État des 

moyens nécessaires aux dépenses publiques pendant 

la période de 2009 durant laquelle le paiement du pré-

compte professionnel est reporté et une vingtaine de 

millions d’euros pour organiser le système de bonifi cation 

d’intérêts.

Le vice-premier ministre a lancé une concertation avec 

la Banque nationale de Belgique, Febelfi n, Assuralia et 

les fédérations d’entreprises sur le manque de liquidités 

des entreprises et les restrictions dans le domaine du 

crédit. Le gouvernement a également décidé de nommer 

un médiateur du crédit aux entreprises.

2. Discussion et votes

M. Luk Van Biesen (Open Vld) remercie le gouver-

nement d’avoir pris la présente mesure qui aura un 

impact très bénéfi que et permettra de donner un ballon 

d’oxygène aux entreprises qui éprouvent des problèmes 

de liquidités suite à la grave crise économique que nous 

connaissons.

Le membre suggère au gouvernement d’étudier la 

possibilité de prendre une disposition similaire pour les 

versements anticipés des indépendants en octroyant 

une même bonifi cation pour les trois premiers trimes-

tres de 2009 de sorte que ces contribuables puissent 

éventuellement reporter leurs versements anticipés au 

10 septembre (au lieu du 10 avril ou du 10 juillet) sans 

perte fi nancière. 
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Mevrouw Meyrem Almaci (Ecolo-Groen!) verwijst 

naar haar mondelinge vraag nr. 11045. Onlangs heeft 

de vice-eersteminister en minister van Financiën en 

Institutionele Hervormingen verklaard dat er, gelet op de 

weerslag van de economische crisis, geen enkele bud-

gettaire marge meer zou zijn voor nieuwe maatregelen. 

Het verwondert de spreekster dan ook dat de regering 

vandaag een amendement indient waarvan de kostprijs 

geraamd wordt op 120 miljoen euro.

In haar ogen is het zowel ondenkbaar als cynisch dat 

de overheid een fi scale stimulus geeft om de onderne-

mingen ertoe aan te zetten hun belastingen te betalen.

Hoe dan ook had het de voorkeur verdiend voorrang te 

geven aan een maatregel die het de natuurlijke personen 

mogelijk zou maken de betaling van hún belastingen uit 

te stellen.

De heer Peter Vanvelthoven (sp.a) stelt vast dat de 

regering met deze maatregelen een helpende hand reikt 

aan de ondernemingen die door de crisis in moeilijkhe-

den zijn gekomen. Op zich is dat lovenswaardig, maar 

de voorgestelde maatregel volstaat niet. Wat trouwens 

met de mensen die hun baan zijn kwijtgeraakt? Waarom 

worden er voor hen geen maatregelen genomen?

Het hier aan de ondernemingen toegekende voordeel 

gaat ten koste van de particuliere burger. De Staat heft 

een belasting op het brutoloon van een loontrekkende, 

via het opleggen van een bedrijfsvoorheffing die dan aan 

de Staat wordt doorgestort door  de onderneming waarin 

hij of zij werkt. Dankzij deze maatregel kan weliswaar 

de onderneming, maar niet de particuliere burger, de 

storting van die bedrijfsvoorheffing aan de Staat met drie 

maanden uitstellen. De spreker vindt dat hier met twee 

maten wordt gemeten. Waarom kan de particuliere bur-

ger geen aanspraak maken op een dergelijk voordeel? 

De spreker kan zijn ogen haast niet geloven.

De heer Luk van Biesen (Open Vld) merkt op dat deze 

maatregel de ondernemingen helpt te overleven en dus 

ook de werkgelegenheid in stand te houden.

De heer Hendrik Bogaert (CD&V) wijst erop dat de 

bedrijfsvoorheffing door de ondernemingen wordt af-

gehouden. Zij storten vervolgens dat bedrag door aan 

de Staat. De loontrekkenden ondervinden daar geen 

enkel nadeel van. De overheid kent de ondernemingen 

gewoon de mogelijkheid toe de doorstorting van die 

bedrijfsvoorheffing gedurende een beperkte periode uit 

te stellen. Deze maatregel is dus uitsluitend van invloed 

op de betrekkingen tussen de ondernemingen en de 

overheid.

Mme Meyrem Almaci (Ecolo-Groen!) renvoie à sa 

question orale n° 11045. Le vice-premier ministre et 

ministre des Finances et des Réformes institutionnel-

les a récemment déclaré que, vu les conséquences de 

la crise économique,  plus aucune marge budgétaire 

n’est disponible pour de nouvelles mesures. L’interve-

nante s’étonne dès lors que le gouvernement présente 

aujourd’hui un amendement dont le coût est évalué à 

quelque 120 millions d’euros.

Elle estime qu’il est à la fois inconcevable et cynique 

dans le chef des pouvoirs publics de prévoir un stimulant 

fi scal pour encourager les entrepreneurs à payer leurs 

impôts.

Il aurait en tout cas été préférable de donner la priorité 

à une mesure permettant le report du paiement de l’impôt 

par les personnes  physiques.

M. Peter Vanvelthoven (sp.a) constate que la présente 

mesure vise à aider les entreprises en difficultés suite à 

la crise économique. Cet objectif est louable en soi mais 

la mesure proposée n’est pas satisfaisante. Qu’en est-il 

d’ailleurs des personnes qui ont perdu leur emploi? Pour-

quoi aucune mesure n’est-elle prise en leur faveur?

L’avantage accordé ici aux entreprises l’est aux dé-

pens des particuliers. Un impôt est perçu par l’État sur le 

salaire brut du salarié via le prélèvement du précompte 

professionnel, reversé à l’État par l’entreprise où il tra-

vaille. La présente mesure permet cependant à l’entre-

prise – et non au particulier - de reporter le versement 

de ce précompte à l’État pendant une période de trois 

mois. Le membre dénonce la politique de deux poids et 

deux mesures. Pourquoi le particulier ne bénéfi cie-t-il 

pas d’un tel report? Le membre qualifi e cette situation 

d’invraisemblable.

M. Luk Van Biesen (Open Vld) fait remarquer que 

cette mesure permet à l’entreprise de survivre et donc 

de préserver l’emploi. 

 

M. Hendrik Bogaert (CD&V) fait remarquer que le 

précompte professionnel est prélevé par les entreprises, 

qui le reversent ensuite à l’État. Les salariés ne subis-

sent aucun préjudice en la matière. Les pouvoirs publics 

autorisent uniquement les entreprises à postposer le 

versement du précompte pour une période limitée. Cette 

mesure relève donc purement de la relation entreprise 

– pouvoirs publics.
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De heer Jan Jambon (NV-A) kan begrijpen waarom 

de regering heeft gedacht deze maatregel te moeten 

nemen. De ondernemingen hebben inderdaad nood aan 

wat ademruimte in deze tijden van economische crisis. 

Toch vraagt de spreker zich af waarom de regering niet 

van dit herstelplan profi teert om de bedrijfsvoorheffing 

aan te passen aan de nieuwe belastingschalen die sinds 

de belastinghervorming van kracht zijn. Momenteel ont-

vangt de Staat jaarlijks gemiddeld een renteloze lening 

van 1.000 euro per gezin met twee kinderen, ofwel 86 

euro per maand.

De door de spreker aangehaalde aanpassing, die al 

jaren op zich laat wachten, zou de koopkracht van de 

belastingplichtige/natuurlijke personen vergroten. Alle 

betrokkenen zouden daar voordeel uit halen. De Staat 

zou immers ook minder geld moeten uitgeven, mocht 

die aanpassing worden gecombineerd met het aan de 

ondernemingen toegekende uitstel van de betaling van 

de bedrijfsvoorheffing.

De heer Robert Van de Velde (LDD) wenst te verne-

men of de regering de gevolgen van deze maatregel 

heeft ingeschat. Niet alleen zal de rentelast erdoor stij-

gen, maar bovendien wordt het moeilijker de wanbetalers 

op te sporen. Heeft de regering rekening gehouden met 

de risico’s en heeft zij bijzondere maatregelen genomen 

om zich tegen de wanbetalers te beschermen?

Zou de regering bij de rechtbanken van koophandel 

geen informatie kunnen inwinnen over de procedure 

waarmee ondernemingen in moeilijkheden kunnen 

worden opgespoord?

Het lid vreest namelijk dat die bepaling ondernemin-

gen in moeilijkheden zal aantrekken die in de verleiding 

komen een vluchtweg voor kapitaal uit te stippelen.

De heer Rik Daems (Open Vld) is gewonnen voor 

amendement nr. 65 van de regering.  Hij vraagt of de 

regering bereid is andere, soortgelijke maatregelen te 

overwegen die de mogelijkheid bieden voor een beperkte 

tijdspanne meer liquide middelen in het bedrijfsleven 

toe te staan.

Een bedrijf gaat failliet zodra het niet langer zijn 

facturen kan betalen.  Gelet op de gevolgen van de 

economische crisis strekt die bepaling er dus toe een 

solvente onderneming die tijdelijk in moeilijkheden zit, 

voldoende liquide middelen te laten behouden om haar 

facturen te kunnen betalen.

Dankzij amendement nr. 65 zou met andere woorden 

een fi nancieel volume van 11 miljard euro in het bedrijfs-

leven kunnen worden gehandhaafd in plaats dat het op 

een rekening van de Staat wordt aangehouden.

M. Jan Jambon (N-VA) peut comprendre les raisons 

qui ont poussé le gouvernement à prendre la présente 

disposition. Les entreprises ont en effet besoin d’un 

ballon d’oxygène en cette période de crise économique. 

Toutefois, le membre se demande pourquoi le gouverne-

ment ne profi te pas de ce plan de relance économique 

pour adapter le précompte professionnel aux barèmes 

fi scaux aujourd’hui en vigueur suite à la réforme fi scale. 

Actuellement, l’État reçoit en moyenne un prêt sans 

intérêt de  quelque 1000 euros par an par famille avec 

deux enfants, soit 86 euros par mois. 

Une telle adaptation, qui se fait attendre depuis 

plusieurs années, permettrait d’augmenter le pouvoir 

d’achat des contribuables – personnes physiques. Tou-

tes les parties concernées devraient ainsi y trouver leur 

compte. Le coût serait en effet aussi moins important 

pour l’État si cette adaptation était combinée au report 

du versement du précompte professionnel par les en-

treprises.

M. Robert Van de Velde (LDD) demande si le gou-

vernement a tenu compte des conséquences d’une 

telle mesure. Outre, le paiement de charges d’intérêts 

supplémentaires, il devient aussi plus difficile d’identifi er 

les mauvais payeurs. Le gouvernement a-t-il tenu compte 

des risques encourus et a-t-il pris des dispositions 

particulières en vue de se protéger contre les mauvais 

payeurs?

Le gouvernement ne pourrait-il pas s’informer auprès 

des tribunaux du commerce concernant la procédure 

permettant de détecter les entreprises en difficulté? 

Le membre craint en effet que la présente disposition 

ait un effet d’aspiration sur les entreprises en difficulté, 

tentées d’organiser une fuite de capitaux.

M. Rik Daems (Open Vld) se déclare favorable à 

l’amendement n° 65 du gouvernement. Il demande si 

le gouvernement est prêt à envisager d’autres mesures 

similaires permettant de laisser davantage de liquidités 

au sein des entreprises pendant une période limitée.

Une entreprise fait faillite à partir du moment où elle 

ne peut plus payer ses factures. Compte tenu des consé-

quences de la crise économique, la présente disposition 

vise donc en fait à permettre à l’entreprise solvable, qui 

éprouve momentanément des difficultés, de conserver 

suffisamment de liquidités pour pouvoir faire face au 

paiement de ses factures. 

L’amendement n° 65  permet en d’autres termes de 

maintenir temporairement une masse fi nancière de 

11 milliards d’euros dans le monde économique plutôt 

que sur un compte de l’État.
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Voor de ondernemingen kunnen ook andere moeilijk-

heden rijzen.  Zo zien sommige zich genoodzaakt een 

btw-bedrag ten gunste van de Staat te storten terwijl 

verscheidene van hun klanten de facturen waarvoor die 

btw verschuldigd is nog niet hebben betaald.

Ook de toekenning van overbruggingskredieten aan 

de kleine ondernemingen is een belangrijke maatregel 

in de huidige economische conjunctuur.  Daarom ook is 

het belangrijk een credit crunch te voorkomen.  Het lid 

sluit niet uit dat nog een aantal specifi eke maatregelen 

(bijvoorbeeld op btw-vlak) met beperkte kosten voor 

de begroting nodig zijn om de ondernemingen te laten 

overleven.  Is de regering bereid dergelijke bepalingen 

te overwegen?

De minister merkt op dat de regering een voorkeur 

heeft voor een fi scale maatregel, waardoor ze met volle 

bevoegdheid kan optreden.

De regering heeft zich immers laten inspireren door 

maatregelen die een vorige regering heeft genomen om 

de ondernemingen/instellingen in diverse sectoren, zoals 

de koopvaardij of de onderzoekswereld, vrij te stellen van 

storting van bedrijfsvoorheffing.  Die bedragen blijven dus 

defi nitief voorhanden in die ondernemingen/instellingen.  

De sp.a steunde die maatregelen.  De minister is dan 

ook verbaasd dat diezelfde fractie nu ertegen gekant is 

dat de storting van de bedrijfsvoorheffing eenvoudigweg 

wordt verdaagd om de ondernemingen te helpen werk-

gelegenheid te handhaven.

Sommige van de toentertijd genomen maatregelen 

waren trouwens van algemene aard (vrijstelling van 

bedrijfsvoorheffing van 0,25% voor alle ondernemin-

gen).  Het centraal akkoord versterkt die bepaling nog: 

de vrijstelling zal stijgen tot 0,75% op 1 juni 2009 en tot 

1% op 1 januari 2010.

Met deze bepaling neemt de regering daadwerkelijk 

bepaalde risico’s, maar ze heeft geen andere keuze 

gelet op de acute liquiditeitsproblemen waarmee som-

mige ondernemingen te kampen hebben en, meer in 

het algemeen, op de slechte economische conjunctuur.  

Daarenboven heeft de overheid trouwens ook bepaalde 

risico’s genomen door staatsgarantie toe te staan om de 

banken de mogelijkheid te bieden op de interbancaire 

markt voldoende liquide middelen te vinden.

De minister merkt op dat uitgestelde betaling van de 

bedrijfsvoorheffing toegestaan is voor een periode van 

ten hoogste drie maanden.  De belastingadministratie 

kan in monitoring voorzien om de evolutie van de in 

moeilijkheden verkerende bedrijven nog aandachtiger 

te volgen.

D’autres difficultés peuvent se poser pour les entre-

prises. Ainsi, certaines d’entre elles se voient obliger de 

verser un montant de TVA à l’État alors que les factures 

sur lesquelles cette TVA est due n’ont pas encore été 

acquittées par plusieurs de leurs clients.

L’octroi de crédits-pont aux petites entreprises est 

également une mesure importante dans la conjoncture 

économique actuelle. D’où l’importance d’éviter un credit 

crunch.  Le membre n’exclut pas qu’un certain nombre de 

mesures ponctuelles (par exemple, en matière de TVA) 

au coût budgétaire limité soient encore nécessaires pour 

permettre aux entreprises de survivre. Le gouvernement 

est-il prêt à envisager de telles dispositions?

Le ministre observe que le gouvernement a donné la 

préférence à une mesure fi scale, ce qui lui permet d’agir 

dans sa pleine compétence.

Le gouvernement s’est en fait inspiré de mesures 

prises par un gouvernement précédent en vue de 

dispenser les entreprises/institutions du versement du 

précompte professionnel dans divers secteurs comme 

la marine marchande ou encore la recherche. Ces som-

mes restent donc défi nitivement dans ces entreprises/

institutions. Ces mesures avaient le soutien du sp.a. Le 

ministre s’étonne dès lors que ce même groupe politique 

soit aujourd’hui opposé au simple report du versement 

du précompte professionnel pour aider les entreprises 

à maintenir l’emploi.

Certaines des mesures prises à l’époque avaient 

d’ailleurs aussi un caractère général (dispense de 

précompte professionnel de 0,25% pour toutes les en-

treprises). Le dernier accord interprofessionnel renforce 

encore cette disposition: la dispense passera à 0,75% 

le 1er juin 2009 et à 1% le 1er janvier 2010.

Par la présente disposition, le gouvernement prend 

en effet certains risques mais il ne peut faire autrement 

compte tenu des problèmes de liquidités aigus ren-

contrés par certaines entreprises et, plus largement, 

de la mauvaise conjoncture économique. Les pouvoirs 

publics ont d’ailleurs également pris certains risques 

en octroyant la garantie de l’État pour permettre aux 

banques de trouver suffisamment de liquidités sur les 

marchés interbancaires.

Le ministre fait remarquer que le report du paiement 

du précompte professionnel est autorisé pour une pé-

riode maximale de trois mois. L’administration fi scale 

peut organiser un monitoring afi n de suivre encore plus 

attentivement l’évolution des entreprises en difficulté.
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Volgens de minister is het van primordiaal belang de 

ondernemingen bij te staan met maatregelen zoals de 

mogelijkheid de bedrijfsvoorheffing met drie maanden 

uitstel te storten.  In verband met de bedrijfsvoorhef-

fi ng zijn trouwens ook andere maatregelen genomen 

in het kader van het centraal akkoord, teneinde het 

netto-inkomen te verhogen en zo de koopkracht van de 

belastingplichtigen te ondersteunen.  De minister verwijst 

ook naar de jobkorting die de Vlaamse regering heeft 

ingesteld.  Bovendien zijn ook nog initiatieven genomen 

in het kader van de tijdelijke werkloosheid (zie de arti-

kelen 9 tot 12 en 14 van dit wetsontwerp).

In antwoord op de vraag van de heer Vanvelthoven 

merkt de minister op dat de bedrijfsvoorheffing fi nanciële 

middelen genereert die de Staat toekomen.

Dankzij amendement nr. 65 van de regering kan een 

bijkomend volume aan liquide middelen in het bedrijfs-

leven worden gehandhaafd, met een onmiddellijk effect 

voor de werkgelegenheid.

Tevens merkt de minister op dat een koninklijk besluit 

zal worden uitgevaardigd teneinde voor de belasting-

plichtige te voorzien in meer mogelijkheden om maan-

delijks de btw terugbetaald te krijgen.

Hij wijst erop dat de belastingplichtigen dankzij de 

belastinghervorming van 2001 al een belastingverlaging 

hebben kunnen genieten, zodat aldus hun koopkracht 

verhoogde.  Er is besloten geleidelijk de weerslag van 

de belastinghervorming te doen doorwerken in de be-

drijfsvoorheffing, waarbij het saldo dan op het ogenblik 

van de inkohiering wordt terugbetaald.

De minister had er niets op tegen dat de gevolgen van 

de belastinghervorming in het kader van het economisch 

herstelplan volledig in de bedrijfsvoorheffing zouden 

worden verwerkt, maar de regering heeft voor andere 

maatregelen geopteerd.

De minister van KMO’s, Zelfstandigen, Landbouw en 

Wetenschapsbeleid heeft maatregelen genomen opdat 

de zelfstandigen bij het RSVZ uitstel van betaling van 

hun sociale bijdragen kunnen aanvragen. Bovendien 

kunnen de zelfstandigen een lening krijgen via INITIO, 

het nieuwe product dat het Participatiefonds op 1 decem-

ber 2008 heeft ingesteld. Voor de fi nanciering van die 

operatie, die de opvolger is van Starteo (een fonds dat 

nieuwe ondernemingen moet helpen bij het opstarten), 

zal de regering medio maart 2009 een obligatie uitgeven 

voor een bedrag van 300 miljoen euro. 

De minister merkt op dat men rekening moet houden 

met de toestand van de Rijksbegroting, ook al blijft het 

Selon le ministre, il est primordial d’aider les entrepri-

ses par des mesures telles que la possibilité de reporter 

de trois mois le versement du précompte professionnel. 

D’autres mesures ont par ailleurs été prises au niveau 

du précompte professionnel dans le cadre de l’accord 

interprofessionnel en vue d’augmenter le revenu net et 

ainsi de soutenir le pouvoir d’achat des  contribuables. 

Le ministre renvoie aussi à la mesure de déduction 

professionnelle (jobkorting) prise par le gouvernement 

fl amand. Des initiatives ont en outre été prises dans le 

cadre du chômage temporaire (cf. les articles 9 à 12 et 

14 du présent projet de loi).

À M. Vanvelthoven, le ministre fait remarquer que le 

précompte professionnel génère des moyens fi nanciers 

qui reviennent à l’État.

L’amendement n° 65 du gouvernement permet de 

maintenir une masse supplémentaire de liquidités dans 

l’entreprise, avec un impact immédiat sur l’emploi.

Par ailleurs, le ministre fait remarquer qu’un arrêté 

royal sera pris afi n d’élargir la possibilité pour le contri-

buable d’obtenir la restitution mensuelle de la TVA.

Le ministre fait remarquer que grâce à la réforme 

fi scale de 2001, les contribuables ont déjà pu bénéfi cier 

d’une diminution d’impôt et donc d’une augmentation 

de leur pouvoir d’achat. Il a été décidé de transposer 

progressivement l’impact de la réforme fi scale dans le 

précompte professionnel, le surplus étant remboursé au 

moment de l’enrôlement.

Le ministre n’était pas opposé à l’intégration complète 

des effets de la réforme fi scale dans le précompte profes-

sionnel dans le cadre du projet de relance économique 

mais le gouvernement a donné la préférence à d’autres 

mesures.

En ce qui concerne les indépendants, la ministre des 

PME, des Indépendants, de l’Agriculture et de la Politi-

que scientifi que a pris des dispositions permettant un 

report des cotisations sociales à l’INASTI. De plus, les 

indépendants pourront obtenir un emprunt via INITIO, 

le nouveau produit mis en place par le Fonds de parti-

cipation le 1er décembre 2008. Vers la mi-mars 2009, le 

gouvernement lancera une obligation pour un montant 

de 300 millions d’euros afi n de fi nancer cette opération 

qui fait suite à Starteo, un fonds pour le lancement de 

nouvelles entreprises.

Le ministre observe qu’il y a lieu de tenir compte 

de la situation budgétaire de l’État, même si le défi cit 
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voor 2009 geplande tekort onder het gemiddelde tekort 

van de eurozone.

De bij amendement nr. 65 voorgestelde maatregel 

zal een aanzienlijke impact hebben: de ondernemingen 

zullen een liquiditeiteninjectie tot 11 miljard euro krijgen, 

terwijl de budgettaire kostprijs beperkt blijft.

De minister beklemtoont dat men niet tot uitersten 

mag vervallen. Sinds het begin van de economische 

crisis heeft de regering diverse initiatieven genomen om 

de koopkracht te ondersteunen, de fi nanciële sector te 

helpen en het spaargeld te beschermen. Deze maat-

regel is bedoeld om de liquiditeitenproblemen van de 

ondernemingen, met inbegrip van de automobielsector, 

weg te werken. Volgens de minister is deze maatregel ef-

fi ciënter dan de door de heer Vanvelthoven voorgestelde 

schrootpremie, waarover men zich vooral moet beraden 

in het kader van de duurzame ontwikkeling.

Bovendien is deze bepaling bedoeld niet alleen voor 

de ondernemingen die het moeilijk hebben, maar ook 

voor de gezonde bedrijven, die momenteel problemen 

ondervinden om krediet bij de banken los te peuteren. 

De grote ondernemingen hebben het op dat vlak nog 

moeilijker, omdat zij zich fi nancieren via de fi nanciële 

markten (aandelen en obligaties).

De heer Peter Vanvelthoven (sp.a) geeft de voorkeur 

aan gerichte maatregelen (zoals voor de onderzoekers 

in het kader van de kenniseconomie, die zijn vrijgesteld 

van bedrijfsvoorheffing), veeleer dan aan algemene 

maatregelen, zoals die welke in het amendement nr. 65 

van de regering naar voren worden geschoven; de mid-

delen van de overheid zijn immers beperkt.

Bovendien meent het lid dat dergelijke maatregelen 

moeten worden gekoppeld aan bepaalde garanties 

dat er banen zullen worden gecreëerd, of dat aan de 

ondernemingen en aan de gezinnen krediet zal worden 

verleend. De overheid moet de economie weliswaar 

steunen, maar mag de ondernemingen noch de ban-

ken carte blanche geven. Het lid verwijst in dat verband 

naar het herstructureringsplan dat Dexia zal uitvoeren, 

ondanks de fi nanciële steun welke die bank van de over-

heid heeft gekregen.

De spreker beklemtoont dat de regering tevens de 

burgers moet bijstaan die hun baan verliezen. Waarom 

zou hen geen uitstel worden verleend bij het betalen 

van hun personenbelasting? Het centraal akkoord bevat 

uitgebalanceerde maatregelen, zowel ten behoeve van 

de ondernemingen als van de burgers. Deze maatregel 

is evenwel louter bedoeld om de ondernemingen te 

ondersteunen.

prévu pour 2009 reste inférieur à la moyenne de la zone 

euro. 

La mesure visée par l’amendement n° 65 aura un im-

pact très important puisqu’elle permet d’injecter jusqu’à 

11 milliards d’euros de liquidités dans les entreprises tout 

en ayant un coût budgétaire limité.

Le ministre souligne qu’il faut éviter de tomber dans 

des extrêmes. Depuis le début de la crise économique, 

le gouvernement a pris diverses initiatives en vue de 

soutenir le pouvoir d’achat, d’aider le secteur fi nancier 

et de protéger l’épargne. La présente mesure permet de 

rencontrer les problèmes de liquidités des entreprises, 

y compris dans le secteur de l’automobile. Selon le 

ministre, cette mesure est plus efficace que la prime à 

la casse proposée par M. Vanvelthoven, qui doit surtout 

s’envisager  dans le cadre du développement durable.

En outre, la présente disposition n’est pas seulement 

destinée aux entreprises en difficulté, mais également 

aux entreprises saines qui rencontrent actuellement 

des problèmes de fi nancement auprès des banques. 

Ce problème de fi nancement se pose encore davantage 

pour les grandes entreprises sur les marchés fi nanciers 

(d’actions et d’obligations).

M. Peter Vanvelthoven (sp.a) donne la préférence à 

des mesures ciblées (comme la dispense de versement 

du précompte professionnel pour les chercheurs dans 

le cadre de l’économie de la connaissance) plutôt qu’à 

des mesures générales telle que celle visée par l’amen-

dement n° 65 du gouvernement, et ce, compte tenu des 

moyens limités dont disposent les pouvoirs publics.

En outre, le membre estime que de telles mesures 

doivent  être couplées à certaines garanties en termes 

d’emploi ou d’octroi de crédits aux entreprises et aux 

familles. Les pouvoirs publics doivent aider le monde 

économique mais il ne peuvent octroyer un chèque en 

blanc aux entreprises et aux institutions bancaires. Le 

membre cite l’exemple du plan de restructuration décidé 

par Dexia malgré l’aide fi nancière octroyée par l’État.

L’intervenant insiste sur le fait que le gouvernement 

doit également venir en aide aux personnes qui perdent 

leur emploi. Pourquoi ne pourraient-elles pas obtenir 

un report de paiement pour leurs impôts? L’accord in-

terprofessionnel contient des mesures équilibrées tant 

pour les entreprises que pour les individus. Par contre, 

la présente mesure est uniquement destinée à venir en 

aide aux entreprises.
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De minister preciseert dat betalingsfaciliteiten zullen 

worden verleend aan de natuurlijke personen-belasting-

plichtigen als zij kunnen aantonen dat de economische 

crisis hen parten speelt. Een omzendbrief in dat ver-

band werd naar de administratieve diensten gestuurd. 

Die maatregel geldt ook voor de ondernemingen die 

het moeilijk hebben om de verschuldigde btw door te 

storten.

*

*    *

Amendement nr. 65 van de regering, dat ertoe strekt 

een artikel 19/1 in te voegen, wordt aangenomen met 9 

stemmen tegen 3 en 2 onthoudingen.

HOOFDSTUK 4

Aandelenopties

Art. 20

1. Inleidende uiteenzetting

De staatssecretaris preciseert dat gezien de neergang 

op de fi nanciële markten aan de vennootschappen de 

mogelijkheid wordt geboden om de uitoefeningsperiode 

van de aandelenopties in overleg met de begunstigden 

met hoogstens 5 jaar te verlengen zonder enige bijko-

mende fi scale last. 

2. Bespreking

De heer Luk Van Biesen (Open Vld) wijst erop dat de 

verlenging van de uitoefeningsperiode voor aandelen-

opties enkel geldt voor het geheel van plannen waarop 

de begunstigde bij eenzelfde vennootschap heeft inge-

schreven voor opties ten belope van een fi scale waarde 

van 100 000 euro. Kan de staatssecretaris bevestigen 

dat deze fi scale waarde gelijk is aan de waarde van het 

voordeel in natura zoals dat overeenkomstig de wet van 

26 maart 1999 betreffende het Belgisch actieplan voor de 

werkgelegenheid 1998 en houdende diverse bepalingen 

berekend moest worden? Kan de staatssecretaris ook 

bevestigen dat de fi scale waarde gelijk is aan het bedrag 

dat effectief belast is geweest? 

De staatssecretaris antwoordt bevestigend op de 

twee vragen.

Mevrouw Meyrem Almaci (Ecolo-Groen!) betreurt dat 

het comité Lamfalussy nog altijd niet aan het werk is. 

Zij wijst erop dat haar fractie in oktober 2008 reeds een 

20-puntenplan heeft voorgesteld om de fi nanciële crisis 

aan te pakken.  Experten erkennen wereldwijd dat de 

Le ministre précise que des facilités de paiement se-

ront octroyées aux contribuables-personnes physiques 

si elles peuvent prouver qu’elles éprouvent des difficultés 

suite à la crise économique. Une circulaire a été envoyée 

aux administrations en ce sens. Il en va de même pour 

les entreprises qui éprouveraient des difficultés à verser 

la TVA due.

*

*    *

L’amendement n° 65 du gouvernement, visant à in-

sérer un article 19/1, est adopté par 9 voix contre 3 et 

2 abstentions.

CHAPITRE 4

Options sur action

Art. 20

1. Exposé introductif

Le secrétaire d’État précise que, compte tenu du recul 

observé sur les marchés fi nanciers, la possibilité est 

offerte aux sociétés d’allonger la période d’exercice des 

options sur action de maximum 5 ans sans charge fi scale 

supplémentaire en concertation avec les bénéfi ciaires.

2. Discussion

Luk Van Biesen (Open Vld) souligne que l’allonge-

ment de la période d’exercice des plans d’options ne 

vaut, pour l’ensemble des plans souscrits par un même 

bénéfi ciaire auprès d’une même société, que pour des 

options à concurrence d’une valeur fi scale de 100 000 

euros. Le secrétaire d’État peut-il confi rmer que cette va-

leur fi scale est égale à la valeur de l’avantage en nature 

tel qu’il a dû être calculé conformément à la loi du 26 

mars 1999 relative au plan d’action belge pour l’emploi 

1998 et portant des dispoitions diverses? Le secrétaire 

d’État peut-il également confi rmer que la valeur fi scale 

est égale au montant qui a été effectivement taxé?

Le secrétaire d’État répond par l’affirmative aux deux 

questions. 

Mme Meyrem Almaci (Ecolo-Groen!) déplore que le 

Comité Lamfalussy n’ait toujours pas entamé ses travaux. 

Elle souligne que son groupe a proposé dès octobre 

2008 un plan en 20 points visant à lutter contre la crise 

fi nancière. Les experts du monde entier reconnaissent 
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verloning via aandelenopties één van de grote oorzaken 

van de fi nanciële crisis is. Dergelijke verloning werkt het 

kortetermijndenken in de hand: bankiers nemen op korte 

termijn beslissingen omdat zij hier fi nanciële voordelen 

kunnen uithalen. Deze beslissingen op korte termijn 

hebben echter nefaste gevolgen op langere termijn. 

Daarom is mevrouw Almaci van mening dat de verloning 

via aandelenopties maatschappelijk onverantwoord is. 

Zij kan dan ook niet aanvaarden dat een bepaling m.b.t. 

aandelenopties wordt opgenomen in een economisch 

herstelplan. Aandelenopties zouden volgens de spreek-

ster moeten worden verboden. Bijgevolg dient mevrouw 

Almaci een amendement nr. 37 (DOC 52 1788/002) dat 

het ontworpen artikel 20 schrapt. 

De staatssecretaris antwoordt dat het comité Lamfa-

lussy reeds aan het werk is. Dit comité zal een verslag 

uitbrengen maar de termijn waarbinnen dit dient te 

gebeuren, is niet bepaald. Een tussentijds verslag is te 

verwachten tegen de lente van dit jaar. 

*

*    *

Artikel 20 wordt aangenomen met 9 stemmen tegen 

1 en 4 onthoudingen. Bijgevolg wordt amendement nr. 

37 van mevrouw Almaci tot schrapping van dit artikel 

zonder voorwerp.

HOOFDSTUK 5

Bekrachtiging van een koninklijk besluit genomen 

ter uitvoering van artikel 37, §1, van het  Wetboek 

van de belasting over de toegevoegde waarde

Art. 21

1. Inleidende uiteenzetting

De staatssecretaris verduidelijkt dat dit hoofdstuk de 

bekrachtiging regelt van het koninklijk besluit dat het 

btw-tarief voor nieuwbouw tijdelijk verlaagt van 21 pct. 

naar 6 pct. voor een maximale schijf van 50 000 euro, 

gefactureerd in het jaar 2009. Dezelfde btw-verlaging 

geldt voor gebouwen die in 2009 worden afgebroken om 

plaats te maken voor een nieuwe constructie. Daar waar 

vroeger deze maatregel enkel gold in een 30-tal steden, 

wordt zij nu uitgebreid naar het gehele land. Daarnaast 

is er eveneens een btw-verlaging van 12 pct. naar 6 pct. 

voor de bouw van sociale woningen in 2009. 

que la rémunération par le biais d’options sur actions est 

une des causes majeures de la crise fi nancière. Un tel 

mode de rémunération favorise la vision à court terme: 

les banquiers prennent des décisions à court terme 

parce qu’ils peuvent en tirer des avantages fi nanciers. 

Ces décisions à court terme ont cependant des effets 

néfastes à plus long terme. C’est pourquoi Mme Almaci 

estime que la rémunération par le biais d’options sur 

actions est socialement injustifi able. Elle ne peut dès 

lors admettre qu’une disposition relative aux options 

sur actions fi gure dans un plan de relance économi-

que. L’intervenante estime que les options sur actions 

devraient être interdites. Mme Almaci présente dès lors 

un amendement n° 37 (DOC 52 1788/002) qui tend à 

supprimer l’article 20 en projet. 

Le secrétaire d’État répond que le comité Lamfalussy 

est déjà à pied d’œuvre. Ce comité rendra un rapport, 

mais le délai dans lequel il doit le faire n’est pas précisé. 

Un rapport intermédiaire est attendu pour le printemps 

de cette année.

*

*    *

L’article 20 est adopté par 9 voix contre 1 et 4 absten-

tions. En conséquence, l’amendement n° 37 de Mme Al-

maci visant à supprimer cet article devient sans objet.

CHAPITRE 5

Confi rmation d’un arrêté royal pris en

 exécution de l’article 37,  § 1er, du Code de 

la taxe sur la valeur ajoutée

Art. 21

1. Exposé introductif

Le secrétaire d’État précise que ce chapitre règle la 

confi rmation de l’arrêté royal qui abaisse temporaire-

ment, pour les nouvelles constructions, le taux de TVA 

de 21 à 6% pour une tranche maximale de 50 000 euros, 

facturée au cours de l’année 2009. La même baisse de 

TVA s’applique aux bâtiments qui sont démolis en 2009 

pour faire place à une nouvelle construction. Alors que 

cette mesure était précédemment applicable dans une 

trentaine de villes seulement, elle est aujourd’hui éten-

due à l’ensemble du territoire. La TVA est par ailleurs 

également abaissée de 12 à 6% pour la construction 

de logements sociaux en 2009.



351788/011DOC 52 

C H A M B R E   3 e  S E S S I O N  D E  L A  5 2 e  L É G I S L A T U R EK A M E R    3 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 2 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2008 2009

2. Bespreking

De heer Ludo Van Campenhout (Open Vld) acht het 

positief dat de verlaging van de btw tot 6% nu uitgebreid 

is tot het gehele land. De nieuwe regeling geldt echter 

enkel voor particulieren. Projectontwikkelaars die grote 

panden opkopen op kankerplekken in de stad en daar 

dan nieuwbouwwoningen of appartementen bouwen, 

kunnen dus niet genieten van het verlaagd btw-tarief. 

Nochtans komen deze woningen of appartementen 

achteraf wel bij particulieren terecht. Deze particulieren 

zijn wel verplicht om op hun woning of appartement 21% 

btw te betalen. Is het mogelijk om het toepassingsgebied 

van de btw-verlaging ook uit te breiden tot nieuwbouw-

woningen opgetrokken door projectontwikkelaars zodat 

de particulieren die dergelijke woningen aankopen ook 

kunnen genieten van het verlaagde btw-tarief? 

De staatssecretaris antwoordt dat de projectontwik-

kelaars zich in dezelfde situatie bevinden als een parti-

culier. Als een projectontwikkelaar zelf een nieuwbouw 

optrekt, zal hij dus dezelfde voordelen genieten als de 

particulier: namelijk een verlaging van de btw tot 6%. 

Als de projectontwikkelaar deze nieuwbouwwoningen 

of nieuwbouwappartementen op zijn beurt verkoopt aan 

een particulier, zal deze particulier op die woning of dat 

appartement wel weer 21% btw verschuldigd zijn.

De staatssecretaris kan wel begrip opbrengen voor 

de bekommernis van de heer Van Campenhout. Het ligt 

namelijk in de lijn van de bedoeling van de btw-verlaging, 

namelijk het doen heropleven van achtergestelde wijken. 

Echter kan aan deze bekommernis niet voldaan worden 

gezien het strikte budget van 300 miljoen euro dat voor 

deze maatregel is uitgetrokken. Binnen de regering zijn 

afspraken gemaakt omtrent een strakke begrotingsor-

thodoxie. Het voorziene budget kan dus in geen geval 

worden overschreden. 

Mevrouw Meyrem Almaci (Ecolo-Groen!) wijst erop 

dat er heel wat onduidelijkheid is op het terrein over 

de precieze draagwijdte van de btw-verlaging. De 

bouwsector klaagt al wekenlang dat mensen bepaalde 

werken uitstellen tot er meer details bekend zijn over 

deze maatregel. 

Wat is de mening van de staatssecretaris over de 

koppeling van de verlaging van het btw-tarief tot 6 pct. 

aan een aantal ecologische voorwaarden? 

De staatssecretaris antwoordt dat hij voorstander is 

van een btw-verlaging voor milieuvriendelijke bouw-

werken. Echter is dat momenteel wettelijk niet mogelijk 

volgens de Europese btw-richtlijn. Momenteel wordt 

binnen de Europese Unie de discussie gevoerd om de 

2. Discussion

M. Ludo Van Campenhout (Open Vld) juge positif que 

l’abaissement de la TVA à 6% soit étendu à l’ensemble 

du territoire. Le nouveau régime s’applique toutefois 

aux seuls particuliers. Les promoteurs immobiliers qui 

rachètent de grands immeubles dans des chancres 

urbains et y construisent de nouveaux logements ou 

appartements, ne peuvent donc bénéfi cier du taux ré-

duit de TVA. Pourtant, ces habitations ou appartements 

deviennent bien par la suite la propriété de particuliers. 

Et ces particuliers sont contraints de payer 21% de 

TVA sur leur habitation ou appartement. Est-il possible 

d’également étendre le champ d’application de cette 

réduction de TVA aux nouvelles habitations construites 

par des promoteurs immobiliers, de manière à ce que 

les particuliers qui achètent ces logements puissent eux 

aussi bénéfi cier du taux réduit de TVA?

Le secrétaire d’État répond que les promoteurs se 

trouvent dans la même situation qu’un particulier. Si un 

promoteur érige lui-même une nouvelle construction, il 

bénéfi ciera donc des mêmes avantages qu’un particulier, 

à savoir un abaissement du taux de la TVA à 6%. Si le 

promoteur vend à son tour ces nouvelles constructions 

ou ces nouveaux appartements à un particulier, ce 

dernier devra cependant payer 21% de TVA sur cette 

construction ou cet appartement. 

Le secrétaire d’État peut comprendre la préoccupa-

tion de M. Van Campenhout. Elle s’inscrit en effet dans 

la lignée de l’objectif de la réduction de la TVA, à savoir 

de faire revivre les quartiers défavorisés. Cependant, il 

ne peut répondre à cette préoccupation, étant donné le 

budget strict de 300 millions d’euros prévu pour cette 

mesure. Des accords prévoyant une orthodoxie budgé-

taire sévère ont été conclus au sein du gouvernement. 

Le budget prévu ne peut donc être dépassé en aucun 

cas. 

Mme Meyrem Almaci (Ecolo-Groen!) souligne qu’il 

existe de nombreuses incertitudes en ce qui concerne la 

portée précise de la réduction de la TVA. Le secteur de 

la construction se plaint depuis des semaines déjà que 

les gens reportent certains travaux jusqu’au moment où 

ils obtiendront davantage de détails sur cette mesure.

Que pense le secrétaire d’État de l’idée de lier l’abais-

sement du taux de la TVA à 6% à une série de conditions 

écologiques? 

Le secrétaire d’État répond qu’il est favorable à une 

réduction de TVA pour les constructions écologiques. 

Cependant, en raison de la directive européenne sur 

la TVA, il n’est pas possible pour l’instant de prévoir 

cela dans la loi. Des discussions sont actuellement en 
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btw-richtlijn op dit vlak te herzien. België kan echter der-

gelijke btw-verlaging maar invoeren als de btw-richtlijn 

dat toelaat.

Mevrouw Meyrem Almaci (Ecolo-Groen!) repliceert 

dat als men aan bouwwerken ecologische voorwaar-

den oplegt die op lange termijn veel sociale voordelen 

opleveren. De spreekster pleit ervoor dat de Belgische 

regering deze argumentatie zou gebruiken in de onder-

handelingen over de herziening van de btw-richtlijn.

De heer Jenne De Potter (CD&V) heeft drie vragen 

m.b.t. de btw-verlaging:

– Uitbreiding voor maandelijkse teruggaveproce-

dure

Eén van de maatregelen die de regering neemt in het 

kader van het economisch herstelplan is de uitbreiding 

van de maandelijkse teruggave van btw. Deze maatregel 

zal bij koninklijk besluit worden ingevoerd.

Essentieel is evenwel dat de maandelijkse teruggave 

voorbehouden is voor btw-plichtigen die maandelijks een 

periodieke btw-aangifte indienen (artikel 81, § 2, 3°, van 

het koninklijk besluit nr. 4 van 29 december 1969 met 

betrekking tot de teruggaven inzake belasting over de 

toegevoegde waarde).

Tot op heden hadden btw-plichtigen die geopteerd 

hebben om kwartaalaangiften in te dienen weinig be-

lang om te opteren voor maandaangiften. Dit verandert 

evenwel wanneer de maandelijkse teruggave wordt 

uitgebreid. Wellicht zullen heel wat aannemers die nu 

kwartaalaangiften indienen, geïnteresseerd zijn in een 

maandelijkse teruggave. Zij dienen dus van kwartaalaan-

giften over te stappen naar maandaangiften.

Wat de overgang betreft van btw-kwartaalaangifte 

naar btw-maandaangifte of omgekeerd bepaalt artikel 18, 

§ 3, van het koninklijk besluit nr. 1 van 29 december 1992 

met betrekking tot de regeling voor de voldoening van de 

belasting over de toegevoegde waarde het volgende:

«De overgang van de regeling kwartaalaangiften 

naar maandaangiften geschiedt bij het verstrijken van 

het kalenderkwartaal waarin voor de eerste maal niet 

meer aan alle in § 2 vermelde voorwaarden is voldaan. 

De belastingplichtige is gehouden uiterlijk de tiende 

van de maand volgend op het bovenbedoelde kalen-

derkwartaal het controlekantoor van de belasting over 

de toegevoegde waarde waaronder hij ressorteert 

schriftelijk kennis te geven van deze overgang.

cours au niveau européen afi n de revoir la directive TVA 

sur ce point. La Belgique peut néanmoins uniquement 

instaurer une telle réduction de TVA si la directive TVA 

le permet.  

Mme Meyrem Almaci (Ecolo-Groen!) réplique que, 

si l’on impose des conditions écologiques pour les 

constructions, celles-ci offriront de nombreux avantages 

sociaux à long terme. L’intervenante plaide pour que le 

gouvernement belge utilise cet argument dans les négo-

ciations relatives à la révision de la directive TVA. 

M. Jenne De Potter (CD&V) souhaite poser trois ques-

tions concernant l’abaissement du taux de TVA:

– Extension de la procédure de restitution men-

suelle

L’une des mesures prises par le gouvernement dans 

le cadre du plan de redressement économique est 

l’extension de la restitution mensuelle de la TVA. Cette 

mesure sera mise en œuvre par un arrêté royal.

Il est cependant essentiel que la restitution mensuelle 

soit réservée aux assujettis qui déposent mensuellement 

une déclaration de TVA périodique (article 81, § 2, 3°, 

de l’arrêté royal n° 4 du 29 décembre 1969 relatif aux 

restitutions en matière de taxe sur la valeur ajoutée).

Jusqu’à présent, les assujettis ayant choisi de déposer 

des déclarations trimestrielles n’avaient guère intérêt 

à opter pour le régime de déclaration mensuelle. Il en 

va cependant autrement si la restitution mensuelle est 

étendue. Nombre d’entrepreneurs déposant actuelle-

ment des déclarations trimestrielles seront sans doute 

intéressés par une restitution mensuelle. Pour ce faire, 

ils devront donc passer des déclarations trimestrielles 

aux déclarations mensuelles.

En ce qui concerne le passage d’une déclaration de 

TVA trimestrielle à une déclaration de TVA mensuelle 

ou inversement, l’article 18, § 3, de l’arrêté royal n° 1 du 

29 décembre 1992 relatif aux mesures tendant à assurer 

le paiement de la taxe sur la valeur ajoutée dispose ce 

qui suit:

«Le passage du régime de déclarations trimestrielles 

au régime de déclarations mensuelles a lieu à l’expira-

tion du premier trimestre civil au cours duquel toutes 

les conditions prévues au § 2 ne sont plus remplies. 

L’assujetti est tenu de faire connaître ce changement 

par écrit au plus tard le dixième jour du mois qui suit 

le trimestre civil susvisé à l’office de contrôle de la taxe 

sur la valeur ajoutée dont il relève.
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Alle andere overgangen van een aangifteregeling 

naar een andere kunnen, op uitdrukkelijk verzoek van de 

belastingplichtige, door de administratie die de belasting 

over de toegevoegde waarde onder haar bevoegdheid 

heeft, worden toegestaan en hebben steeds uitwerking op 

1 januari van het kalenderjaar volgend op de datum van 

aanvraag. Het gemotiveerd schriftelijk verzoek moet wor-

den ingediend bij het controlekantoor van de belasting over 

de toegevoegde waarde waaronder hij ressorteert.»

Bijgevolg kunnen huidige kwartaalaangevers pas met 

gevolg overschakelen naar maandaangiften vanaf de 

periodieke aangifte van januari 2010 in te dienen uiterlijk 

op 20 februari 2010. Men gaat ongetwijfeld vragen krijgen 

van belastingplichtigen, kwartaalaangevers, die werk-

zaam zijn in de sectoren die zullen worden toegevoegd 

aan het systeem van maandelijkse btw-teruggave om 

eerder te kunnen overschakelen naar maandaangiften. 

Anticipeert de regering op deze wellicht terechte ver-

wachting door in een overgangsmaatregel te voorzien 

waarbij dit jaar eerder zal kunnen worden overgescha-

keld van kwartaalaangiften naar maandaangiften?

–  Verlaging van het btw-tarief tot 6 pct. in de bouw.

Het btw-tarief wordt van 21 pct. naar 6 pct. verlaagd 

voor zowel de renovatiebouw (afbraak en nieuwbouw) als 

voor de nieuwbouw tot 50 000 euro. Voor beide maatre-

gelen wordt bepaald dat de bouwheer of koper de woning 

hoofdzakelijk moet gebruiken voor privédoeleinden, en 

er zijn domicilie heeft gevestigd.  Aan deze voorwaarden 

moet blijvend worden voldaan wat de oprichting van 

een woning betreft, tot 31 december van het vijfde jaar 

volgend op het jaar van de eerste ingebruikneming van 

het gebouw en wat de levering van een gebouw (of de 

vestiging van een zakelijk recht) betreft, tot 31 december 

van het vijfde jaar volgend op het jaar van de eerste 

ingebruikneming van het gebouw door de verkrijger.

Ingeval zich toch een wijziging voordoet in de loop van 

deze periode waardoor niet meer aan deze voorwaar-

den wordt voldaan, dan moet de bouwheer of verkrijger 

«hiervan aangifte doen op het btw-controlekantoor van 

het ambtsgebied waarin het gebouw is gelegen binnen 

de termijn van een maand vanaf de datum waarop op 

de wijziging aanvangt» en «het belastingvoordeel dat hij 

heeft genoten terugstorten aan de Staat».

Een gelijkaardige voorwaarde staat vermeld in het 

Wetboek der registratie-, hypotheek- en griffierechten met 

betrekking tot de toepassing van het «klein beschrijf»:

Tous les autres passages d’un régime de déclara-

tion à un autre peuvent, à la demande expresse de 

l’assujetti, être autorisés par l’administration qui a la 

taxe sur la valeur ajoutée dans ses attributions. Ils ont 

toujours effet au 1er janvier de l’année civile qui suit la 

date de la demande. La demande écrite motivée doit 

être introduite auprès de l’office de contrôle de la taxe 

sur la valeur ajoutée dont il relève.»

Par conséquent, les actuels déclarants trimestriels 

ne peuvent passer, avec effet, au régime de déclaration 

mensuelle qu’à partir de la déclaration périodique du 

20 janvier 2010, à déposer au plus tard le 20 février 2010. 

Il est certain que des assujettis, déclarants trimestriels, 

actifs dans les secteurs qui seront ajoutés au système 

de la restitution mensuelle de la TVA, demanderont à 

pouvoir passer plus tôt au régime de déclaration men-

suelle. Le gouvernement anticipe-t-il cette attente somme 

toute justifi ée en prévoyant une mesure transitoire, en 

vertu de laquelle il sera possible de passer plus tôt cette 

année du régime de déclaration trimestrielle au régime 

de déclaration mensuelle?

– L’abaissement du taux de TVA à 6% dans le secteur 

de la construction.

Le taux de TVA est ramené de 21 à 6% tant pour 

les rénovations (démolition et reconstruction) que pour 

les constructions neuves, à concurrence d’un montant 

de 50 000 euros. Pour les deux mesures, il est prévu 

que le maître de l’ouvrage ou l’acquéreur doit utiliser 

principalement l’habitation à des fi ns privées et y avoir 

établi son domicile. Ces conditions doivent continuer à 

être remplies, en ce qui  concerne l’érection d’une ha-

bitation, jusqu’au 31 décembre de la cinquième année 

suivant celle de la première occupation de l’immeuble 

et, en ce qui concerne la livraison d’un immeuble (ou 

l’établissement d’un droit réel), jusqu’au 31 décembre 

de la cinquième année suivant celle de la première oc-

cupation de l’immeuble par l’acquéreur.  

Si une modifi cation intervient quand même dans le 

courant de cette période, de sorte que ces conditions 

ne sont plus remplies, le maître de l’ouvrage ou l’acqué-

reur doit «en faire la déclaration à l’office de contrôle de 

la taxe sur la valeur ajoutée dans le ressort duquel le 

bâtiment est situé, dans le délai d’un mois à compter 

de la date à laquelle les modifi cations ont débuté» et 

«reverser à l’État le montant de l’avantage fi scal dont 

il a bénéfi cié».  

Une condition similaire fi gure dans le Code des droits 

d’enregistrement, d’hypothèque et de greffe, en ce qui 

concerne l’application de «l’habitation modeste». 
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Artikel 60, tweede lid, van het Wetboek der registratie-, 

hypotheek- en griffierechten bepaalt dat «het voordeel 

van de in artikel 53, 2°, bedoelde vermindering (het klein 

beschrijf) blijft alleen dan behouden zo de verkrijger of 

zijn echtgenoot ingeschreven is in het bevolkingsregis-

ter of in het vreemdelingenregister op het adres van 

het verkregen onroerend goed. Deze inschrijving moet 

geschieden binnen een termijn van drie jaar te rekenen 

van de datum van de authentieke akte van verkrijging 

en ten minste drie jaar zonder onderbreking behouden 

blijven».

Volgens de wettekst volstaat het bij «echtgenoten» dat 

de «verkrijger of zijn echtgenoot» aan de inschrijvings-

plicht voldoet. Hieruit volgt dat in geval van gehuwden, 

de inschrijving op het adres van het verkregen onroerend 

goed, van één van de echtgenoten volstaat. Dit geldt ook 

in geval van feitelijke scheiding.

Maar zodra er sprake is van echtscheiding volstaat 

de inschrijving op naam van één van de ex-echtgenoten 

volgens de minister van Financiën niet langer (zie vraag 

nr. 230 van de heer Yves Leterme, 16 februari 2000).

Niet nakoming van deze verplichting heeft tot gevolg 

dat de verkrijger «naast het aanvullend recht, een 

daaraan gelijke vermeerdering verschuldigd [is] (art. 

61/1 van het Wetboek der registratie-, hypotheek- en 

griffierechten). Tenzij de niet-nakoming het gevolg is 

van overmacht.

In praktijk stelt deze bewoningsvoorwaarde vooral 

problemen wanneer gehuwden samen een woning ko-

pen en nadien scheiden. Indien daardoor de driejarige 

bewoningsplicht niet kan worden voldaan, verliezen de 

verkrijgers niet alleen het voordeel van het klein beschrijf 

maar zijn zij ook de vermeerdering verschuldigd. Het 

komt meer dan eens voor dat huwelijken binnen de drie 

jaar op de klippen lopen. In praktijk blijkt de termijn van 

drie jaar in dat opzicht reeds lang. Men moet dit tevens 

in het perspectief bekijken dat zeker na de wet van 

27 april 2007 betreffende de hervorming van de echt-

scheiding men nu op 6 maanden uit de echt gescheiden 

kan zijn.

Voor de toepassing van het verlaagd btw-tarief van 

6% in geval van vernieuwbouw of de nieuwbouw tot 

50 000 euro zou nu worden voorzien in de voorwaarde 

dat men vijf jaar de woning moet blijven gebruiken. 

Het is toch een merkwaardige vaststelling dat de 

wetgever burgerrechtelijk de echtscheidingsprocedure 

enorm versoepelt maar dat diezelfde wetgever in fi s-

cale zaken de tegenovergestelde beweging maakt. Hoe 

moet men aan de mensen gaan uitleggen dat ze snel 

kunnen scheiden maar dat het hun een smak geld kost 

op fi scaal vlak? 

L’article 60, alinéa 2, du Code des droits d’enregis-

trement, d’hypothèque et de greffe dispose que «Le 

bénéfi ce de la réduction visée à l’article 53, 2° [habi-

tation modeste], n’est maintenu que si l’acquéreur ou 

son conjoint est inscrit à l’adresse de l’immeuble acquis 

dans le registre de la population ou dans le registre des 

étrangers. Cette inscription doit se faire dans un délai 

de trois ans prenant cours à la date de l’acte authenti-

que d’acquisition et être maintenue pendant une durée 

ininterrompue de trois ans au moins.».

Conformément au texte de la loi, il suffit, dans le cas de 

conjoints, que «l’acquéreur ou son conjoint» satisfasse 

à l’obligation d’inscription. Il s’ensuit que, dans le cas 

d’époux, l’inscription de l’un des conjoints à l’adresse 

de l’immeuble acquis suffit.  Cela vaut également en cas 

de séparation de fait.

Mais, selon le ministre des Finances, dès qu’il est 

question de divorce, l’inscription au nom de l’un des 

ex-conjoints ne suffit plus (question n° 230 de M. Yves 

Leterme, 16 février 2000).

Le non-respect de cette obligation a pour consé-

quence qu’il est dû par l’acquéreur «outre le droit 

complémentaire, un accroissement égal à ce montant» 

(article 61/1 du Code des droits d’enregistrement, d’hy-

pothèque et de greffe), sauf si le non-respect résulte 

d’une force majeure.

Dans la pratique, cette condition liée à l’habitation 

pose principalement problème lorsque des conjoints 

mariés acquièrent ensemble une maison et qu’ensuite 

ils divorcent. S’il s’ensuit un défaut d’exécution de l’obli-

gation d’habitation pendant trois ans, les acquéreurs 

perdent non seulement l’avantage du taux réduit, mais 

sont en outre redevables de l’accroissement. Il n’est pas 

rare que des mariages capotent dans les trois ans. De ce 

point de vue, ce délai de trois ans s’avère déjà long dans 

la pratique. Sous cet angle, il ne faut pas perdre de vue 

que, depuis l’entrée en vigueur de la loi du 27 avril 2007 

réformant le divorce, le divorce peut être prononcé dans 

les six mois.

L’application du taux réduit de TVA de 6% en cas de 

rénovation ou de construction jusqu’à 50 000 euros serait 

désormais subordonnée à la condition que l’habitation 

soit occupée pendant cinq ans.

Il est étonnant de constater que le législateur assouplit 

sensiblement la procédure de divorce au regard du droit 

civil, et que ce même législateur fait l’inverse en matière 

fi scale. Comment expliquer à des conjoints qu’ils peuvent 

divorcer rapidement mais que cela leur coûtera très cher 

sur le plan fi scal?
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Daarnaast schrijft de heer Ivan Massin, in Fiscoloog 

nr. 1146, dat het opvallend is, dat de vordering tot voldoe-

ning van de btw al verjaart op het einde van het derde 

jaar volgend op dat waarin de btw opeisbaar is geworden 

(art. 81bis van het btw-Wetboek).

Wat is het maatschappelijk belang van een termijn van 

vijf jaar? De heer De Potter dringt erop aan dat de termijn 

zou worden beperkt tot 3 jaar in plaats van 5 jaar.

–  Toepassing van het verlaagd btw-tarief in geval van 

vernieuwbouw.

De bestaande maatregel met betrekking tot de toepas-

sing van het verlaagd btw-tarief van 6 pct. in geval van 

afbraak en heropbouw van gebouwen in stadsgebieden 

(Rubriek XXXVII van Tabel A als bijlage bij het konink-

lijk besluit nr. 20 tot vaststelling van de tarieven van de 

belasting over de toegevoegde waarde en tot indeling 

van de goederen en de diensten bij die tarieven) wordt 

uitgebreid tot het gehele grondgebied.

De vraag rijst of deze maatregelen ook gelden indien 

de afbraak gepaard gaat met hernieuwbouw als men 

eerst een groot stuk van de nieuwe woning bouwt, dan 

het oude gebouw sloopt en ten slotte de rest afwerkt 

op de plaats van de sloop. Of nog gelden deze maat-

regelen ook indien op hetzelfde stuk bouwgrond men 

eerst bouwt achter het oorspronkelijke huis en daarna 

het oorspronkelijke huis afbreekt? Deze werkwijze doet 

zich vooral voor in geval het oorspronkelijke huis wordt 

afgebroken wegens onteigening naar aanleiding van 

de verbreding van een weg, de aanleg van een fi etspad 

enz…. Op deze wijze kan men de tijdelijke verhuis tot 

een minimum beperken.

De heer Dirk Van der Maelen (sp.a) pleit ervoor dat 

het koninklijk besluit m.b.t. de btw-verlaging zou worden 

begeleid door een omzendbrief die zo ruim mogelijk 

moet worden verspreid. 

In landelijke gebieden komt het vaak voor dat men 

een stuk grond koopt met een huis op, een tijdje in het 

bestaande huis woont en dan nadien op dezelfde grond 

een nieuwe woning optrekt en het oude huis afbreekt. 

Kan men in dergelijke gevallen ook gebruik maken van 

de btw-verlaging?

De staatssecretaris bevestigt dat er een overgangs-

maatregel zal worden ingebouwd waardoor de btw-

plichtigen reeds in 2009 zullen kunnen overschakelen 

van kwartaalaangiften naar maandaangiften.

M. Ivan Massin écrit en outre dans le Fiscologue 

n° 1146, qu’il est frappant que l’action en recouvrement 

de la TVA se prescrive déjà à l’expiration de la troisième 

année qui suit celle durant laquelle la TVA est devenue 

exigible (art. 81bis du Code de la TVA). 

Quel est l’utilité sociale d’un délai de cinq ans? M. De 

Potter insiste pour que le délai soit limité à 3 ans au lieu 

de 5 ans. 

– Application du taux de TVA réduit en cas de réno-

vation. 

La mesure existante relative à l’application du taux 

de TVA réduit de 6 % en cas de démolition et de re-

construction de bâtiments dans des zones urbaines 

(Rubrique XXXVII du Tableau A annexé à l’arrêté royal 

n° 20 du 20 juillet 1970 fi xant les taux de la taxe sur la 

valeur ajoutée et déterminant la répartition des biens et 

des services selon ces taux) est étendue à l’ensemble 

du territoire. 

On peut se demander si ces mesures sont également 

d’application lorsque la démolition va de pair avec une 

reconstruction si l’on construit en premier lieu une grande 

partie de la nouvelle habitation, que l’on détruit ensuite 

l’ancien bâtiment pour y reconstruire le reste à l’endroit 

de la démolition. Ou encore, ces mesures s’appliquent-

elles lorsque, sur la même parcelle de terrain à bâtir, 

on commence par construire à l’arrière de la maison 

initiale avant de démolir celle-ci? Cette pratique est 

surtout courante lorsque la maison originale est démolie 

pour cause d’expropriation à la suite de l’élargissement 

d’une voirie, de l’aménagement d’une piste cyclable, etc. 

L’on peut ainsi réduire à un minimum le déménagement 

provisoire. 

M. Dirk Van der Maelen (sp.a) plaide pour que l’arrêté 

royal relatif à la diminution de la TVA soit accompagné 

par une circulaire diffusée le plus largement possible. 

Dans les régions rurales, il arrive fréquemment que 

l’on achète une parcelle de terrain bâtie, que l’on occupe 

pendant un temps la maison existante et que l’on érige 

ensuite une nouvelle maison sur le même terrain et 

que l’on démolisse l’ancienne. Le cas échéant, peut-on 

également prétendre à la diminution de la TVA? 

Le secrétaire d’État confi rme qu’une mesure transi-

toire sera prévue en vue de permettre aux assujettis à la 

TVA de passer, dès 2009, de déclarations trimestrielles 

à des déclarations mensuelles. 
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Binnen de regering is er een akkoord bereikt om de 

termijn gedurende dewelke een huis moet bewoond 

worden om te kunnen genieten van de btw-verlaging, 

vast te stellen op 5 jaar. 

Er kan enkel genoten worden van de btw-verlaging 

als de afbraak van een oude woning gepaard met het 

optrekken van een nieuwe woning. Het moet dus gaan 

om één werf en één operatie. Als men een bestaande 

woning koopt om er een tijd in te wonen of om het te ver-

huren, daarachter op hetzelfde stuk grond een tijd later 

een nieuwe woning bouwt en de oude woning afbreekt, 

kan men niet genieten van de btw-verlaging omdat de 

afbraak en de nieuwbouw geen deel uitmaken van één 

en dezelfde werf.

Er wordt een amendement nr. 64 (DOC 52 1788/007) 

ingediend door de heer Ludo Van Campenhout (Open 

Vld) c.s. tot wijziging van het ontworpen artikel 21. Het 

amendement beoogt het toepassingsgebied van de 

btw-verlaging niet te beperken tot het eigenlijke aanne-

mingswerk in opdracht van de eindgebruiker zelf maar 

om het te verruimen naar de verkoop en vestiging van 

zakelijke rechten door ontwikkelaars. Op die manier zal 

de revitalisering van achtergestelde buurten in steden 

en gemeenten een nog grotere dynamiek kennen. De 

heer Van Campenhout is van mening dat de uitbreiding 

van het toepassingsgebied van de btw-verlaging geen 

impact zal hebben op de begroting.

De heer Guy Coëme (PS) en de heer Hendrik Bogaert 

(CD&V) verklaren zich akkoord met het principe van het 

amendement nr. 64, doch trekken de ondertekening van 

het amendement in omdat er nog overleg nodig is bin-

nen de meerderheid.

De minister antwoordt dat de btw-verlaging bedoeld 

is om een extra stimulans te geven aan de bouwsector. 

Het gaat om een verlaging van het btw-tarief naar 6% 

op een schijf van 50 000 euro voor werken uitgevoerd 

door particulieren die de woning nadien voor minimum 

5 jaar moeten bewonen. Deze maatregel wordt door de 

bouwsector positief onthaald. Meer nog, de bouwsector 

pleit nu reeds voor een verlenging van de maatregel in 

2010. 

Daarnaast wordt de btw-verlaging ook uitgebreid naar 

de situatie waarin een gebouw door een particulier wordt 

afgebroken om op dezelfde plaats een nieuwe woning 

op te trekken. Vroeger gold de btw-verlaging daarvoor 

enkel in 32 afgebakende zones. Door het koninklijk be-

sluit is de btw-verlaging voor afbraak en heropbouw nu 

van toepassing in het hele land.

Un accord a été conclu au sein du gouvernement 

pour fi xer à 5 ans le délai dans lequel une maison doit 

être occupée pour pouvoir bénéfi cier de la réduction 

de la TVA. 

On ne peut prétendre à la réduction de la TVA que si 

la démolition d’une ancienne habitation va de pair avec 

la construction d’une nouvelle. Il doit donc s’agir d’un 

seul chantier et d’une seule opération. Si l’on achète une 

maison existante pour l’occuper ou pour la louer pendant 

un certain temps et si, un peu plus tard, on construit à 

l’arrière de la même parcelle une nouvelle habitation 

pour démolir l’ancienne, on ne peut bénéfi cier de la 

diminution de la TVA, dans la mesure où la démolition 

et la nouvelle construction ne font pas partie d’un seul 

et même chantier. 

M. Ludo Van Campenhout (Open Vld) et consorts 

présentent un amendement n° 64 (DOC 52 1788/007) 

tendant à modifi er l’article 21 en projet. L’amendement 

vise à ne pas limiter l’application du taux réduit de TVA 

aux travaux d’entreprise proprement dits effectués pour 

le compte de l’utilisateur fi nal même, mais à l’étendre à 

la vente et à la constitution de droits réels par les pro-

moteurs. La revitalisation de quartiers délabrés dans des 

villes et communes bénéfi ciera ainsi d’une dynamique 

encore plus importante. M. Van Campenhout estime que 

l’extension du champ d’application du taux réduit de TVA 

n’aura pas d’incidence budgétaire.

M. Guy Coëme (PS) et M. Hendrik Bogaert (CD&V) 

déclarent souscrire au principe de l’amendement n° 64, 

mais retirent leur signature de l’amendement, étant 

donné qu’une concertation doit encore avoir lieu au sein 

de la majorité.

Le ministre répond que la réduction du taux de TVA 

a pour objectif d’accorder un incitant supplémentaire au 

secteur de la construction. Il s’agit d’une réduction du 

taux de TVA à 6% sur une tranche de 50 000 euros pour 

des travaux effectués par des particuliers qui sont ensuite 

tenus d’occuper l’habitation pendant cinq ans au moins. 

Cette mesure est accueillie favorablement par le secteur 

de la construction. Ce secteur plaide même d’ores et déjà 

pour une prolongation de la mesure en 2010.

Le taux réduit de TVA est également étendu au cas 

où le particulier démolit un bâtiment en vue de construire 

une nouvelle habitation au même endroit. Auparavant, 

le taux réduit de TVA ne s’appliquait que dans 32 zones 

délimitées. Grâce à l’arrêté royal, le taux réduit de TVA 

s’applique désormais à la démolition et à la reconstruction 

conjointe d’une habitation dans l’ensemble du pays.
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Tijdens het overleg met de bouwsector is ook de vraag 

gerezen of het toepassingsgebied zou kunnen worden 

uitgebreid naar de gevallen waarin professionele ont-

wikkelaars woningen afbreken en herbouwen zodat de 

particulieren die deze woningen aankopen ook kunnen 

genieten van de btw-verlaging. Gezien de budgettaire 

weerslag van deze mogelijke uitbreiding moet dit punt 

nog worden besproken op de ministerraad. 

Bijgevolg trekt de heer Van Campenhout het amen-

dement nr. 64 in.

3. Stemming

Artikel 21 wordt aangenomen met 11 tegen 1 stem 

en 2 onthoudingen.

HOOFDSTUK 6

Wetboek diverse rechten en taksen

Art. 22 en 23

1. Inleidende uiteenzetting

De staatssecretaris licht toe dat dit hoofdstuk ertoe 

strekt een vrijstelling in te voeren van de jaarlijkse taks 

op de verzekeringsverrichtingen voor de kredietver-

zekeringscontracten tegen commerciële en/of tegen 

landenrisico’s. Het is immers wenselijk dat deze verze-

kering zo aantrekkelijk mogelijk wordt gemaakt voor de 

ondernemingen en in het bijzonder de KMO’s die in het 

handelsverkeer met het buitenland aan hoge risico’s 

worden blootgesteld. 

2. Bespreking en stemmingen

De heer Luk Van Biesen (Open Vld) stelt met te-

vredenheid vast dat het wetsvoorstel tot aanvulling 

van artikel 1762 van het Wetboek diverse rechten en 

taksen, teneinde de premies voor de exportkredietver-

zekeringscontracten vrij te stellen van de taks op de 

verzekeringscontracten (DOC 52 0533/001) ingediend 

door de heren Jeholet, de Donnea, Tommelein en Van 

Biesen, is opgenomen in dit wetsontwerp. Het wetsont-

werp heeft het toepassingsgebied zelfs nog uitgebreid 

tot de commerciële risico’s en de landen. De vrijstelling 

van deze taks is voor België een belangrijk instrument 

om zijn concurrentiepositie t.a.v. de andere landen te 

behouden. België was één van de weinige landen met 

een verzekeringstaks van 9,5%. Buiten Duitsland han-

teren bijna alle landen een quasi nultarief.

Au cours de la concertation avec le secteur du bâti-

ment, il a été demandé si le champ d’application pourrait 

être étendu aux cas où des promoteurs professionnels 

procèdent à la démolition et à la reconstruction conjointe 

d’habitations de sorte que les particuliers qui achètent 

ces habitations puissent également bénéfi cier du taux 

réduit de TVA. Eu égard à l’incidence budgétaire de cette 

extension éventuelle, ce point doit encore être examiné 

en Conseil des ministres. 

M. Van Campenhout retire par conséquent l’amen-

dement n° 64.

3. Vote

L’article 21 est adopté par 11 voix contre une et 

2 abstentions.

CHAPITRE 6

Code des droits et taxes divers

Art. 22 et 23

1. Exposé introductif

Le secrétaire d’État explique que ce chapitre vise à 

introduire une exemption de la taxe annuelle sur les opé-

rations d’assurance pour les contrats d’assurance-crédit 

contre les risques commerciaux et/ou les risques-pays. 

Il est souhaitable, en effet, de rendre cette assurance 

la plus attractive possible pour les entreprises et, plus 

particulièrement, les PME qui sont exposées à des 

risques importants, dans leurs échanges commerciaux 

avec l’étranger. 

2. Discussion et votes

M. Luk Van Biesen (Open Vld) constate avec satisfac-

tion que le projet de loi à l’examen reprend la proposition 

de loi complétant l’article 1762 du Code des droits et 

taxes divers en vue d’exonérer de la taxe sur les contrats 

d’assurance les primes des contrats d’assurance-cré-

dit à l’exportation (DOC 52 0533/001), déposée par 

MM. Jeholet, de Donnea, Tommelein et Van Biesen. Le 

projet de loi en a même élargi le champ d’application 

aux risques commerciaux et aux pays. L’exonération de 

cette taxe représente pour la Belgique un instrument 

important qui lui permettra de préserver sa compétitivité 

par rapport aux  autres pays. La Belgique était l’un des 

rares pays qui prévoie une taxe sur les assurances de 

9,5 %. Mis à part l’Allemagne, presque tous les pays 

pratiquent un taux quasi inexistant. 
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*

*   *

De artikelen 22 en 23 worden achtereenvolgens aan-

genomen met 12 stemmen en 2 onthoudingen. 

HOOFDSTUK 7 (nieuw)

1. Bespreking

De heer Hagen Goyvaerts en mevrouw Barbara Pas 

(VB) dienen een amendement nr. 7 (DOC 52 1788/002) 

in dat ertoe strekt een artikel 23/1 (nieuw) in te voegen. 

Het amendement nr. 7 verlaagt het normale btw-tarief 

van 21 pct. naar 19 pct. Op deze manier aligneert België 

zich met de buurlanden: Nederland en Duitsland waar 

een btw-tarief van 19 pct. geldt. In Frankrijk geldt mo-

menteel een btw-tarief van 19,6 pct. De btw-verlaging 

heeft weliswaar een budgettaire kost maar dit weegt niet 

op tegen de economische kost van een zware depressie 

waarin de Belgische economie dreigt te belanden als er 

geen ingrijpende maatregelen worden genomen. 

*

*   *

Daarnaast verwijst mevrouw Meyrem Almaci (Ecolo-

Groen!) naar het wetsvoorstel teneinde het fi etsgebruik 

voor woon-werkverkeer fi scaal aan te moedigen (DOC 

52 1130/001) ingediend door haarzelf en mevrouw Thé-

rèse Snoy et d’ Oppuers. Dit wetsvoorstel strekt ertoe 

het fi etsgebruik aan te moedigen voor woon-werkverkeer 

door de werkgever te verplichten een hele reeks fi nanci-

ele compensaties toe te kennen en door de belastingaf-

trek voor die uitgaven te verhogen. In het kader van een 

eerste bespreking van een aantal gelijkaardige wets-

voorstellen in de commissie heeft de minister verklaard 

dat hij in het ontwerp van economische herstelwet een 

regeling voor de fi etsvergoeding zou uitwerken. Echter 

bevat het ontwerp hierover geen bepaling. 

De heer Dirk Van der Maelen (sp.a) beaamt dat de 

minister van Financiën in de commissie beloofd heeft om 

een regeling omtrent de fi etsvergoeding uit te werken in 

het ontwerp van economische herstelwet.

De heer Hendrik Bogaert (CD&V) repliceert dat de 

minister zich inderdaad akkoord heeft verklaard met een 

fi scale regeling voor de fi etsvergoeding en de bedrijfs-

fi ets. Echter heeft de minister in het midden gelaten wie 

hiertoe het initiatief neemt: het parlement of de minster 

zelf. De minister heeft verklaard dat hij een parlementair 

initiatief dienaangaande zou steunen. De heer Bogaert 

roept op om een amendement daarvoor in te dienen. 

*

*   *

Les articles 22 et 23 sont adoptés successivement 

par 12 voix et 2 abstentions.

CHAPITRE 7 (nouveau)

1. Discussion

M. Goyvaerts et Mme Barbara Pas (VB) présentent 

un amendement n° 7 (DOC 52 1788/002) qui tend à 

insérer un article 23/1 (nouveau) qui ramène le taux 

de TVA normal de 21% à 19%. La Belgique s’alignerait 

ainsi sur ses voisins: les Pays-Bas et l’Allemagne qui 

appliquent un taux de TVA de 19%. La France connaît 

actuellement un taux de TVA de 19,6%. L’abaissement 

de la TVA a certes un coût budgétaire, mais qui n’est 

en rien comparable avec le coût d’une grave récession, 

dans laquelle l’économie belge risque de s’enliser si des 

mesures énergiques ne sont pas prises.

*

*   *

Par ailleurs, Mme Meyrem Almaci (Ecolo-Groen!) 

renvoie à la proposition de loi visant à encourager fi s-

calement l’utilisation de la bicyclette sur le chemin du 

travail (DOC 52 1130/001), déposée par Mme Thérèse 

Snoy et d’Oppuers et elle-même. Cette proposition de 

loi vise à encourager l’usage de la bicyclette pour les 

déplacements entre le domicile et le lieu de travail en 

obligeant l’employeur à accorder toute une série de com-

pensations fi nancières et en augmentant les déductions 

fi scales pour ces dépenses. Dans le cadre d’un premier 

examen en commission d’une série de propositions de 

loi similaires, le ministre a déclaré qu’il élaborerait une 

réglementation pour l’indemnité vélo dans le cadre du 

projet de loi de relance économique. Le projet ne com-

porte toutefois aucune disposition de cet ordre. 

M. Dirk Van der Maelen (sp.a) confi rme que le ministre 

de Finances s’est engagé en commission à élaborer, 

dans le projet de loi de relance économique, un régime 

fi scal applicable à l’indemnité de bicyclette.

M. Hendrik Bogaert (CD&V) réplique que le ministre 

s’est effectivement déclaré en faveur d’un régime fi scal 

applicable à l’indemnité de bicyclette et à la bicyclette de 

société. Cependant, le ministre n’a pas précisé qui en 

prendra l’initiative: le parlement ou le ministre lui-même. 

Le ministre a déclaré qu’il soutiendrait une initiative 

parlementaire en la matière. M. Bogaert demande de 

présenter un amendement à cet effet.  
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Er was met de minister ook afgesproken dat de fi ets-

vergoeding zou worden geïndexeerd. Het basisbedrag 

zou verlaagd worden maar door de indexering zou het 

fi scaal vrijgestelde bedrag voor 2009 gelijk blijven. Het 

is de bedoeling dat de maatregel geen budgettaire kost 

zou betekenen voor 2009.

De heer Luk Van Biesen (Open Vld) duidt aan dat er 

een overeenkomst was bereikt tussen de commissie-

leden en de minister over de fi scale vrijstelling van het 

voordeel van de bedrijfsfi ets en een indexering van de 

fi etsvergoeding zonder budgettaire weerslag.  

Daarop dient mevrouw Meyrem Almaci (Ecolo-Groen!) 

de amendementen nrs. 2 tot 5 (DOC 52 1788/002) in 

die de artikelen 23/1 (nieuw) tot 23/4 (nieuw) invoeren. 

De amendementen strekken ertoe de fi scale vrijstelling 

van de fi etsvergoeding te verhogen tot 0,20 euro per ki-

lometer evenals het voordeel van een bedrijfsfi ets fi scaal 

vrij te stellen. Ook het bedrag van de fi scale vrijstelling 

voor de fi etsvergoeding wordt jaarlijks geïndexeerd. Al 

deze maatregelen zijn van toepassing vanaf het aan-

slagjaar 2009.

De heer Jenne De Potter (CD&V) c.s. dient vervolgens 

de amendementen nrs. 53 tot 57 (DOC 52 1788/007) 

in die ertoe strekken de artikelen 23/1 (nieuw) tot 

23/6(nieuw) in te voegen. 

De heer Jenne De Potter geeft aan dat de amende-

menten nrs. 53 tot 57 het resultaat zijn van een con-

sensus over een aantal wetsvoorstellen die het woon-

werkverkeer met de fi ets wensen aan te moedigen, van 

verschillende politieke fracties.  

Vooreerst voorziet amendement nr. 53 dat artikel 23/1 

(nieuw) invoert, in een fi scale vrijstelling voor de terbe-

schikkingstelling van een bedrijfsfi ets en de toebehoren, 

met inbegrip van onderhouds- en stallingskosten door 

de werkgever aan de werknemer. De vrijstelling heeft 

betrekking op het volledig voordeel uit de terbeschik-

kingstelling met inbegrip van het privégebruik van de 

bedrijfsfi ets buiten het woon-werkverkeer, in zoverre 

de fi ets daadwerkelijk wordt gebruikt voor het woon-

werkverkeer.

Verder legt amendement nr. 53 het maximale bedrag 

voor de fi scale vrijstelling voor de kilometervergoeding 

voor verplaatsingen met de fi ets tussen de woonplaats 

en de plaats van tewerkstelling vast op 0,145 euro per 

kilometer. Dit bedrag wordt voortaan ook geïndexeerd 

waardoor de fi scale vrijstelling 0,20 euro per km zal 

bedragen voor het aanslagjaar 2010, inkomstenjaar 

2009. 

Il avait également été convenu avec le ministre que 

l’indemnité de bicyclette serait indexée. Le montant de 

base serait diminué, mais en raison de l’indexation, le 

montant exonéré d’impôt resterait identique pour 2009, 

l’objectif étant que la mesure n’engendre pas de coût 

budgétaire pour 2009.

M. Luk Van Biesen (Open Vld) indique que les mem-

bres de la commission et le ministre se sont mis d’accord 

sur l’exonération fi scale de l’avantage de la bicyclette de 

société et l’indexation de l’indemnité de bicyclette sans 

incidence budgétaire.

Mme Meyrem Almaci (Ecolo-Groen!) présente dès 

lors les amendements n°s 2 à 5 (DOC 52 1788/002) qui 

insèrent les articles 23/1 (nouveau) à 23/4 (nouveau). 

Les amendements tendent à porter l’exonération fi scale 

de l’indemnité de bicyclette à 0,20 euro par kilomètre 

ainsi qu’à exonérer d’impôt l’avantage de la bicyclette de 

société. Le montant de l’exonération de l’indemnité de 

bicyclette sera également indexé annuellement. Toutes 

ces mesures seront applicables à partir de l’exercice 

d’imposition 2009.

M. Jenne De Potter (CD&V) et consorts présentent en-

suite des amendements nos 53 à 57 (DOC 52 1788/007) 

tendant à insérer les articles 23/1 (nouveau) à 23/6(nou-

veau).

M. Jenne De Potter fait observer que les amende-

ments nos 53 à 57 sont le résultat d’un consensus portant 

sur un certain nombre de propositions de loi déposées 

par différents groupes politiques, qui visent à promouvoir 

l’utilisation de la bicyclette dans les déplacements entre 

le domicile et le lieu de travail.

L’amendement n° 53 tendant à insérer l’article 23/1 

(nouveau) prévoit tout d’abord une exonération fi scale 

pour la mise à disposition du travailleur par l’employeur 

d’une bicyclette et d’accessoires, y compris les frais 

d’entretien et de garage. L’exonération porte sur l’avan-

tage total résultant de la mise à disposition, y compris 

l’usage privé de la bicyclette d’entreprise en dehors des 

déplacements entre le domicile et le lieu de travail, pour 

autant que la bicyclette soit effectivement utilisée pour les 

déplacements entre le domicile et le lieu de travail.

Par ailleurs, l’amendement fi xe à 0,145 euro par kilo-

mètre le montant maximum de l’exonération fi scale de 

l’indemnité kilométrique accordée pour les déplacements 

effectués à bicyclette entre le domicile et le lieu de tra-

vail. Ce montant étant désormais indexé, l’exonération 

d’imposition fi scale s’élèvera à 0,20 euro par kilomètre 

pour l’exercice 2010, revenus 2009.
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Amendement nr. 54 dat artikel  23/2 (nieuw) invoert, 

verhoogt de aftrek van kosten die worden gedaan of 

gemaakt door een werkgever om zijn werknemers aan 

te moedigen om de fi ets te gebruiken voor de verplaat-

singen tussen de woonplaats en de plaats van tewerk-

stelling tot 120 pct. van de gemaakte kosten. 

Amendement nr. 55 dat artikel 23/3 (nieuw) invoert, 

bepaalt dat de beroepskosten met betrekking tot de 

verplaatsing tussen de woonplaats en de plaats van 

tewerkstelling die per fi ets worden gedaan, bij gebrek 

aan bewijzen, forfaitair worden bepaald op 0,145 euro 

per afgelegde kilometer.

Amendement nr. 56 dat artikel 23/4 (nieuw) invoert, 

strekt ertoe de indexering van de kilometervergoeding 

met een afronding tot op de cent mogelijk te maken.

Amendement nr. 57 dat artikel 23/5 (nieuw) invoert, 

regelt de inwerkingtreding van de amendementen nrs. 

53 tot 56.  De artikelen die betrekking hebben op de 

personenbelasting zijn van toepassing vanaf aanslagjaar 

2010. Het artikel 23/2 (nieuw) dat zowel in de personen-

belasting als in de vennootschapsbelasting toepassing 

vindt, is evenwel van toepassing op de kosten die worden 

gedaan of gedragen vanaf januari 2009. 

Mevrouw Meyrem Almaci (Ecolo-Groen!) steunt de 

amendementen nrs. 53 tot 57. Zij is verheugd dat er 

toch een akkoord is bereikt om de vrijstelling voor de 

fi etsvergoeding te verhogen en de het voordeel van de 

bedrijfsfi ets fi scaal vrij te stellen. De spreekster wijst 

erop dat haar amendementen nrs. 2 tot 5 voorzien in een 

iets hogere vrijstelling voor de fi etsvergoeding, namelijk 

tot 0,20 euro per kilometer als basisbedrag met een 

indexering voor de volgende jaren. 

De heer Dirk Van der Maelen (sp.a) geeft aan dat 

ook de sp.a-fractie een aantal wetsvoorstellen heeft 

ingediend m.b.t. deze problematiek: het wetsvoorstel tot 

wijziging van het Wetboek van de inkomstenbelastingen 

1992, wat de terbeschikkingstelling van een bedrijfsfi ets 

betreft (DOC 52 499/001) en het wetsvoorstel tot wijziging 

van het Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992 wat 

de fi scale vrijstelling van de fi ets- en voetgangersvergoe-

ding betreft (DOC 52 1555/001).

De heer Hagen Goyvaerts (VB) vraagt zich af waarom 

het bedrag van de aftrekbare beroepskost voor woon-

werkverkeer met personenwagens niet wordt geïn-

dexeerd terwijl de vrijstelling voor de kilometervergoeding 

voor woon-werkverkeer per fi ets wel wordt geïndexeerd. 

De verplaatsingen tussen de woonplaats en de plaats 

L’amendement n° 54, tendant à insérer l’article 23/2 

(nouveau), prévoit que la déduction des frais faits ou 

supportés par un employeur en vue d’encourager ses 

travailleurs à utiliser la bicyclette pour le déplacement de 

leur domicile à leur lieu de travail est majorée à concur-

rence de 120% de ces frais.

L’amendement n° 55, tendant à insérer l’article 23/3 

(nouveau), prévoit que les frais professionnels afférents 

aux déplacements entre le domicile et le lieu du travail 

effectués en bicyclette sont, à défaut de preuve, fi xés 

forfaitairement à 0,145 euro par kilomètre parcouru.

L’amendement n° 56, tendant à insérer l’article 23/4 

(nouveau), vise à permettre l’indexation de l’indemnité 

kilométrique avec un arrondi au cent près. 

L’amendement n° 57, tendant à insérer l’article 23/5 

(nouveau), règle l’entrée en vigueur des articles in-

sérés par les amendements n°s 53 à 56. Les articles 

qui concernent l’impôt des personnes physiques sont 

d’application à partir de l’exercice d’imposition 2010. 

L’article 23/2, qui peut s’appliquer aussi bien à l’impôt 

des personnes physiques qu’à l’impôt des sociétés, est 

applicable aux frais faits ou supportés à partir du 1er  

janvier 2009.

Mme Meyrem Almaci (Ecolo-Groen !) soutient les 

amendements nos 53 à 57. Elle se réjouit que l’on soit tout 

de même parvenu à un accord pour majorer l’exonération 

de l’indemnité de bicyclette et pour exonérer fi scalement 

le bénéfi ce de la bicyclette de société. L’intervenante 

souligne que ses amendements nos 2 à 5  prévoient une 

exonération un peu plus élevée de l’indemnité de bicy-

clette, à savoir à concurrence de 0,20 euro par kilomètre 

comme montant de base avec une indexation pour les 

prochaines années. 

M. Dirk Van der Maelen (sp.a) précise que le groupe 

sp.a a également déposé un certain nombre de propo-

sitions de loi relatives à cette problématique: la propo-

sition de loi modifi ant l’article 38 du Code des impôts 

sur les revenus 1992 en ce qui concerne la mise à dis-

position d’une bicyclette de société (DOC 52 499/001) 

et la proposition de loi modifi ant le Code des impôts 

sur les revenus 1992 en ce qui concerne l’exonération 

fi scale de l’indemnité de marche et de bicyclette (DOC 

52 1555/001).

M. Hagen Goyvaerts (VB) se demande pourquoi le 

montant des frais professionnels déductibles pour les 

déplacements entre le domicile et le lieu de travail en 

voiture n’est pas indexé, alors que l’exonération pour 

l’indemnité kilométrique, pour ces mêmes déplacements 

à vélo, l’est. Les déplacements entre le domicile et le lieu 
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van tewerkstelling worden nog altijd veel meer gedaan 

per auto dan per fi ets. 

De heer Hendrik Bogaert (CD&V) stelt voor om aan 

het Rekenhof te vragen hoeveel de meerkost zou be-

dragen indien ook de aftrekbare beroepskost voor woon-

werkverkeer met de wagen dat momenteel 0,15 euro per 

kilometer bedraagt,  zou worden geïndexeerd. Eventueel 

kan dergelijke indexering dan worden ingevoerd vanaf 

2010. Indien de indexering zou aanvangen van een lager 

bedrag per km, namelijk 0,11 euro per kilometer i.p.v. 

het huidige bedrag van 0,15 euro per kilometer, zou de 

kostprijs volgens de heer Bogaert ongeveer 20 miljoen 

euro bedragen. 

*

*   *

De heer Peter Vanvelthoven (sp.a) dient de amen-

dementen nrs. 8 tot 29 (DOC 52 1788/002) in die de 

artikelen 23/1 (nieuw) tot 23/22 (nieuw) invoeren. De 

amendementen strekken ertoe om een agentschap op 

te richten ter bescherming van de consumenten van 

gewone fi nanciële producten. De fi nanciële crisis heeft in 

grote mate het vertrouwen geschaad bij de burger. Om te 

komen tot een economisch herstel is het van belang om 

het vertrouwen van de burger in de fi nanciële sector terug 

te versterken. Er moet duidelijk een sanering komen van 

de fi nanciële sector. De bestaande toezichthouder CBFA 

is in haar taak te kort geschoten. Alleszins bekommert 

zij zich niet over het lot van de consumenten. De banken 

beoordelen tot nu toe zelf het risico van hun fi nanciële 

producten met alle gevolgen van dien. Dikwijls verzwijgen 

de banken de fi nanciële risico’s van hun producten aan 

de consumenten. Daarom is er naast de CBFA nood 

aan een nieuwe regulator voor de fi nanciële sector die 

het risico bepaalt van alle fi nanciële producten die de 

banken op de markt brengen. 

*

*     *

De heer Hagen Goyvaert (VB) vraagt of de regering 

nog een amendement zal indienen omtrent het invoeren 

van een schrootpremie voor oude wagens. 

De staatssecretaris antwoordt dat de ministerraad 

daarover nog geen beslissing heeft genomen. De on-

derhandelingen met de gewesten over de schrootpremie 

zijn nog aan de gang. 

*

*   *

De heer  Robert Van de Velde (LDD) stelt vast dat het 

de travail restent beaucoup plus fréquemment effectués 

en voiture qu’à vélo. 

M. Hendrik Bogaert (CD&V) propose de demander à 

la Cour des comptes quel surcoût représenterait l’élargis-

sement de l’indexation aux frais professionnels déducti-

bles pour les déplacements entre le domicile et le lieu de 

travail en voiture. Cette mesure pourrait éventuellement 

être instaurée à partir de 2010. Si l’indexation commen-

çait à un montant inférieur par km, à savoir 0,11 euro 

par kilomètre au lieu du montant actuel de 0,15 euro par 

kilomètre, elle entraînerait, selon M. Bogaert, un coût 

approximatif de 20 millions d’euros. 

*

*   *

M. Peter Vanvelthoven (sp.a) présente les amende-

ments n°s 8 à 29 (DOC 52 1788/002) qui insèrent les 

articles 23/1 (nouveau) à 23/22 (nouveau). Ces amen-

dements tendent à créer une Agence de protection des 

consommateurs de produits fi nanciers communs. La 

crise fi nancière a, dans une large mesure, entamé la 

confi ance du citoyen. Pour relancer l’économie, il est 

important de renforcer la confi ance que le citoyen ac-

corde au secteur fi nancier qui, de toute évidence, doit 

être assaini. La CBFA, autorité de contrôle actuelle du 

secteur fi nancier, a failli à sa tâche. Elle n’a cure du sort 

des consommateurs. À ce jour, les banques évaluent 

elles-mêmes le risque de leurs produits fi nanciers avec 

les conséquences qui s’ensuivent.  Souvent, les banques 

cachent les risques fi nanciers de leurs produits aux 

consommateurs. C’est pourquoi on a besoin, en plus de 

la CBFA, d’un nouveau régulateur du secteur fi nancier 

qui détermine le risque de tous les produits fi nanciers 

mis sur le marché par les banques.

*

*     *

M. Hagen Govvaert (VB) souhaite savoir si le gou-

vernement va encore déposer un amendement relatif à 

l’instauration d’une prime à la casse pour les anciens 

véhicules.

Le secrétaire d’État répond que le Conseil des mi-

nistres n’a pas encore pris de décision à cet égard. Les 

négociations avec les régions au sujet de la prime à la 

casse sont encore en cours.

*

*   *

M. Robert Van de Velde (LDD) constate que la politi-
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relancebeleid van de regering bestaat uit versnipperde 

maatregelen waardoor de structurele problemen zullen 

blijven bestaan: een nog steeds dalende competiviteit, 

dalende investeringen en een bredere arbeidsuitstoot. 

Het systeem van de notionele intrestaftrek biedt volgens 

de heer Van de Velde geen oplossing omdat het geen 

investeringen noch arbeidsplaatsen kan garanderen. Er 

is dus dringend nood aan een stevige stimulans om de 

bedrijfsinvesteringen terug op gang te brengen. Daartoe 

dient de heer Robert Van de Velde de amendementen 

nrs. 58 tot 63 in (DOC 52 1788/007) die respectievelijk 

de artikelen 23/1 (nieuw) tot 23/6 (nieuw) invoeren. 

De amendementen nrs. 58 tot 63 strekken ertoe om 

investeringen in immateriële (onderzoek en octrooien) 

en materiële vaste activa (installaties, meubiliair en rol-

lend materieel) exclusief onroerende goederen in 2009 

en 2010 voor 100 pct. fi scaal aftrekbaar te maken. Het 

systeem van de notionele intrestaftrek vervalt dan ge-

durende deze 2 jaren. Deze maatregel zal volgens de 

indiener een sterk competitiviteitsvoordeel bieden aan 

de Belgische bedrijven. Nederland heeft deze maatregel 

met succes reeds ingevoerd.

De minister antwoordt dat de verhoogde aftrekbaar-

heid van de bedrijfsinvesteringen zoals ze opgenomen 

zijn in de amendementen nrs. 58 tot 62 evenmin een 

garantie geven tot het behoud van arbeidsplaatsen. 

Er is dus op dat punt geen verschil met de notionele 

intrestaftrek. 

Een verhoogde fi scale aftrekbaarheid van bedrijfsin-

vesteringen is eventueel te overwegen als aanvullende 

maatregel. Echter kan dit nooit leiden tot de afschaffing 

van de notionele intrestaftrek. Een afschaffing van de 

notionele intrestaftrek zou volgens de minister een ramp 

betekenen voor de Belgische bedrijven. Vele bedrijven 

pleiten integendeel voor een verruiming van de notionele 

intrestaftrek. 

2. Stemmingen

Artikel 23/1 (nieuw)

Amendement nr. 2 wordt verworpen met 10 tegen 1 

stem en 3 onthoudingen.

Amendement nr. 7 wordt verworpen met 10 tegen 1 

stem en 3 onthoudingen.

que de relance du gouvernement contient des mesures 

éparses et ne résout aucun des problèmes structurels 

de notre économie: compétitivité toujours en baisse, 

baisse des investissements et exclusion massive du 

marché du travail. Le système de la déduction des inté-

rêts notionnels n’offre, selon M. Van de Velde, aucune 

solution, car il ne garantit aucun accroissement des 

investissements et ne protège pas contre la montée du 

chômage. Notre économie a donc instamment besoin 

d’un incitant puissant pour relancer les investissements 

des entreprises. À cet effet, M. Robert Van de Velde 

présente les amendements nos 58 à 63 (DOC 52 

1788/007) qui insèrent respectivement les articles 23/1 

(nouveau) à 23/6 (nouveau).

Les amendements nos 58 à 63 tendent à prévoir la 

déductibilité à 100 %, pour 2009 et 2010, des inves-

tissements relatifs à des immobilisations incorporelles 

(recherche et brevets) et corporelles (installations, mobi-

lier et matériel roulant). Le système de la déduction des 

intérêts notionnels cesse dès lors de s’appliquer pen-

dant ces deux années. Selon son auteur, cette mesure 

offrira aux entreprises belges un avantage compétitif 

de taille. Les Pays-Bas ont déjà introduit cette mesure 

avec succès. 

Le ministre répond que l’augmentation de la déduc-

tibilité des investissements des entreprises, telle que la 

prévoient les amendements nos 58 à 62, ne sauvegar-

dera pas davantage l’emploi. Elle ne se différencie donc 

nullement, sur ce point, de la déduction des intérêts 

notionnels. 

Une augmentation de la déductibilité des investis-

sements des entreprises pourrait éventuellement être 

envisagée à titre de mesure complémentaire. Elle ne 

peut toutefois en aucun cas entraîner la suppression 

de la déduction des intérêts notionnels qui, selon le 

ministre, représenterait une catastrophe pour les en-

treprises belges. Beaucoup d’entreprises réclament au 

contraire un élargissement du système de la déduction 

des intérêts notionnels. 

2. Votes

Article 23/1 (nouveau)

L’amendement n° 2 est rejeté par 10 voix contre une 

et 3 abstentions.

L’amendement n° 7 est rejeté par 10 voix contre une 

et 3 abstentions.
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Amendement nr. 8 wordt verworpen met 8 tegen 4 

stemmen en 2 onthoudingen.

Amendement nr. 58 wordt verworpen met 8 tegen 3 

stemmen en 1 onthouding.

Amendement nr. 53 wordt eenparig aangenomen.

Art. 23/2 (nieuw)

Amendement nr. 3 wordt verworpen met 9 tegen 1 

stem en 1 onthouding.

Amendement nr. 9 wordt verworpen met 8 tegen 2 

stemmen en 2 onthoudingen.

Amendement nr. 59 wordt verworpen met 8 tegen 3 

stemmen en 1 onthouding.

Amendement nr. 54 wordt eenparig aangenomen.

Art. 23/3 (nieuw)

Amendement nr. 4 wordt verworpen met 8 tegen 1 

stem en 4 onthoudingen.

Amendement nr. 10 wordt verworpen met 8 tegen 3 

stemmen en 2 onthoudingen.

Amendement nr. 60 wordt verworpen met 8 tegen 3 

stemmen en 1 onthouding.

Amendement nr. 55 wordt aangenomen met 12 stem-

men en 1 onthouding.

Art. 23/4 (nieuw)

Amendement nr. 5 wordt verworpen met 9 tegen 1 

stem en 3 onthoudingen.

Amendement nr. 11 wordt verworpen met 8 tegen 3 

stemmen en 2 onthoudingen.

Amendement nr. 61 wordt verworpen met 8 tegen 3 

stemmen en 1 onthouding.

Amendement nr. 56 wordt aangenomen met 12 stem-

men en 1 onthouding.

Art. 23/5 (nieuw)

Amendement nr. 12 wordt verworpen met 8 tegen 3 

stemmen en 2 onthoudingen.

L’amendement n° 8 est rejeté par 8 voix contre 4 et 

2 abstentions.

L’amendement n° 58 est rejeté par 8 voix contre 3 et 

une abstention.

L’amendement n° 53 est adopté à l’unanimité.

Art. 23/2 (nouveau)

L’amendement n° 3 est rejeté par 9 voix contre une 

et une abstention.

L’amendement n° 9 est rejeté par 8 voix contre 2 et 

2 abstentions.

L’amendement n° 59 est rejeté par 8 voix contre 3 et 

une abstention.

L’amendement n° 54 est adopté à l’unanimité.

Art. 23/3 (nouveau)

L’amendement n° 4 est rejeté par 8 voix contre une 

et 4 abstentions.

L’amendement n° 10 est rejeté par 8 voix contre 3 et 

2 abstentions.

L’amendement n° 60 est rejeté par 8 voix contre 3 et 

une abstention.

L’amendement n° 55 est adopté par 12 voix et une 

abstention.

Art.  23/4 (nouveau)

L’amendement n° 5 est rejeté par 9 voix contre une 

et 3 abstentions.

L’amendement n° 11 est rejeté par 8 voix contre 3 et 

2 abstentions.

L’amendement n° 61 est rejeté par 8 voix contre 3 et 

une abstention.

L’amendement n° 56 est adopté par 12 voix et une 

abstention.

Art.  23/5 (nouveau)

L’amendement n° 12 est rejeté par 8 voix contre 3 et 

2 abstentions.
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Amendement nr. 62 wordt verworpen met 8 tegen 3 

stemmen en 1 onthouding.

Amendement nr. 57 wordt aangenomen met 12 stem-

men en 1 onthouding.

Art. 23/6 (nieuw)

Amendement nr. 13 wordt verworpen met 8 tegen 3 

stemmen en 2 onthoudingen.

Amendement nr. 63 wordt verworpen met 8 tegen 3 

stemmen en 1 onthouding.

Art. 23/7 (nieuw) tot 23/22 (nieuw)

Amendementen nrs. 14 tot 29 worden achtereenvol-

gens verworpen met 8 tegen 3 stemmen en 2 onthou-

dingen.

*

*    *

Het geheel van de naar de commissie verwezen arti-

kelen, zoals geamendeerd wordt met inbegrip van enkele 

legistieke verbeteringen aangenomen met 8 stemmen 

en 5 onthoudingen.

Bijgevolg vervallen de samengevoegde wetsvoorstel-

len en voorstellen van resolutie behalve het voorstel van 

resolutie (Dirk Vijnck, Martine De Maght) tot uitbreiding 

van het verlaagd btw-tarief van 6% voor de levering van 

gas, elektriciteit en stookolie aan alle gezinnen, (DOC 

52 724/001), dat van het ter bespreking voorliggende 

wetsontwerp wordt losgekoppeld.

 De rapporteur De voorzitter a.i.

 Jean-Jacques FLAHAUX Hendrik BOGAERT

L’amendement n° 62 est rejeté par 8 voix contre 3 et 

une abstention.

L’amendement n° 57 est adopté par 12 voix et une 

abstention.

Art. 23/6 (nouveau)

L’amendement n° 13 est rejeté par 8 voix contre 3 et 

2 abstentions.

L’amendement n° 63 est rejeté par 8 voix contre 3 et 

une abstention.

Art. 23/7 (nouveau) à 23/22 (nouveau)

Les amendement n°s 14 à 29 sont successivement 

rejetés par 8 voix contre 3 et 2 abstentions.

*

*    *

L’ensemble des articles renvoyés à la commission, tels 

qu’ils ont été modifi és, y compris certaines corrections 

légistiques, est adopté par 8 voix et 5 abstentions.

Les propositions de loi et de résolution jointes devien-

nent dès lors sans objet, à l’exception de la proposition 

de résolution (Dirk Vijnck, Martine De Maght) visant à 

étendre le taux de TVA réduit de 6% à la fourniture do-

mestique de gaz, d’électricité et de mazout de chauffage 

pour tous les ménages (DOC 52 724/001), disjointe du 

projet de loi à l’examen.

 Le rapporteur Le président a.i.

 Jean-Jacques FLAHAUX Hendrik BOGAERT

Centrale drukkerij – Deze publicatie wordt uitsluitend gedrukt op volledig gerecycleerd papier
Imprimerie centrale – Cette publication est imprimée exclusivement sur du papier entièrement recyclé



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles false
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.3
  /CompressObjects /Off
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed false
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJobTicket true
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.1000
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 524288
  /LockDistillerParams true
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize false
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Remove
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 150
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages false
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.76
    /HSamples [2 1 1 2] /VSamples [2 1 1 2]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 15
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 15
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 150
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages false
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.76
    /HSamples [2 1 1 2] /VSamples [2 1 1 2]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 15
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 15
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages false
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 600
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects true
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError false
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox false
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile (Coated FOGRA39 \050ISO 12647-2:2004\051)
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /Unknown

  /CreateJDFFile false
  /Description <<
    /FRB ()
    /ENU ()
  >>
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [600 600]
  /PageSize [595.276 841.890]
>> setpagedevice


